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~evezetó

A Jézustár8CISág hazai multjának leltárása és történeté­
nek megírása az egyes erőit és munkabírását meghaladó lel­
adat. Annyi szempont bukkan a kutató elé, olyan széles terü­
letre kell a vizsgálódást kiterjeszteni, hogy csak okos beoszlással
és együttes tevékenységgel érhető el kézzellogható eredmény.
Már korábban is kezdődtek próbálkozások a magyar jezsuiták
történetének összegezésére, de a kezdeményezések nem vezetlek
sikerre. Minderről későbbi alkalommal szólunk.

A jezsuita rend életében nagy rést ütött az 1773-ban be­
következett leloszlatás. A Társaság egy kis töredéke csendben
lolytathaita életét Oroszország egyik szegletében, de ez a tény
milsem változtatott a valódi helyzeten: a rend házai elnéptele­
nedtek, 'az értékek gazdát cseréltek, a könyvtárak és a levél­
tári anyag közgyüjtemények és magánosok birtokába kerültek.
Ma tehát a jezsuita történetírónak idegenben kell lelkutatnia és
összegyüjtenie a lorrásanyagot. A gyüjtés maga nehéz leladat,
de nem lehetetlen, mert a legtöbb közgyüjtemény hozzálérhető
és rendezett állapotban várja a kutatót. Csak kevés vidéki és
magángyüjtemény aknázható ki néha talán hihetetlen akadályok
lekiizdésével.

Visszatekintve a multba, legszerencsésebb megoldásnak
tartottuk volna, ha a korábbi gyüjtők minél több anyagot adtak
volna közre lorrásanyag gyanánt. Ezáltal hatékonvan előmozdí­
tották volna a következő nemzedékek munkájái és önmagukat
is megkímélték volna sok hiábavaló láradságtól. Legjobban a
Litterae Annuae, a Caialogusok, Elogiumok és egyéb hasonló
közérdekű anyag kÖ.zzétételét nélkülözzük.

Mikor időben is elérhető közelségbe került a Jézustársaság
leg/őbb egyházi jóváhagyásának, tehát tulajdonképeni alapítá­
sának 400-ik évlordulója, akkor a magyar jezsuita rendtarto­
mány vezetősége is jónak látta, hogy intézményesen nyúljon a
magyar tagozat történetének és megirásának kérdéséhez. A meg­
bízás vétele után azonnal megindult a beható tárgyalás és
anyaggyiijtés munkáia, hogy kellő előkészülettel és tervszerűen
készüljön az immár biztos eredményre jogosító nagy mű.

A tervezett és előkészületben levő M a g y a r J e z s u i t a
T ö r t é n e t lelépítéséről máskor adunk tájékoztatót. Annyi
kétségtelen ténynek látszott kezdettőllogva,hogy a nagyszabású
munka megírása nem egy év, hanem évtizedek leladaia. Munka
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közben lájdalmasan nélkülöztük a részletkérdések leldolgozá­
sát, vagyis a monograliák segítségét. Ilyen előmunkálatok
nagyon megkönnyítik a történetíró tevékenységét, mert biztos
útmutatók, viszont lúányuk állandó gátlásul szolgál a sikeres
előhaladásban.

A tervezett összegező mű megírásának előmozdítására
Kiadványok Jézus Társasága Magyarországi
T'B r t é n e í é h e z - Publicationes Ad Historiam
Societatis Jesu in Hungaria Ll l u s t r a n d a m
címmel tudományos sorozatot indítottunk el, mely két alosztály­
Iyal működik. Az egyíkben helyet kapnak a t a n u l m á n y o k
- I D C u b r a t i o n e s, a másikban a lor r á s k i a d v á n y o k
- Ion t e s, Az első osztály eddig öt számmal szerepel, míg
a másik egyet mutat lel. A közeljövőben kerülnek sorra azok az
újabb értekezések vagy lorráskiadványok, melyek immár
nyomdakészen várják további rendeltetésüket vagy előkészület­
ben vannak.

Régi vágyunk volt, hogy a munkatársak rövidebb közlemé­
nyeinek megjelentetésére, rövidebb adatok közlésére és gyakor­
lati lelhasználásának megkönnyítésére kiadjuk a J e z s u i t (j

T ö r t é n e t i É v k ö n y vet, mely 1940·től kezdve évenként
jelenik meg 20-25 ív terjedelemben. Az Évkönyv állandó rova­
tai a k.övetkezők lesznek. 1. Tanulmányok: értekezések szemé­
lyekről, intézményekről és a rendtörténettel kapcsolatos kérdé­
sekről. 2. Kiadatlan szövegek: magyar, latin vagy másnyeloű
lorrásjellegű hosszabb-rövidebb szövegek, kellő bevezetéssel és
magyarázattal. 3. Adalékok: pótlások nagyobb művekhez, kiiga­
ziiások, adatok, melyek rövidségüknél logva legjobban itt közöl­
hetők. 4. Kányoezemle: magyar vagy általános vonatkozású,
lőleg történeti művek méltaiása, ismertetése vagy bírálata a
rendtörténet szempontjából. 5. Könyvészeti adatok: a régi és
újabb magyar jezsuiták irodalmi munkásságának bibliogrdiiáia.
6. Művészeti szemlet a magyar jezsuiták műoészi teljesítményei,
hagyatéka az építészet, lestészet, szobrászat, zene, ének stb.
terűletén. 7. Hírek: itt közöljük mindazt, ami a magyar és álta­
lános rendtörténetírás szempontjából szélesebb körök érdeklő­
désére tarthat számot vagy a munkatársak tevékenységével
kapcsolatos.

További terv és leladat kisterjedelmű lüzetek megjelente­
tése, melyek nemcsak a szakkörök érdeklődésére építenek, ha­
nem a szélesebb rétegek tájékoztatására szolgálnah, E sorozat
néhány száma elkészült, a közeljövőben l s t e n n a g y o b b
d i c s ő s é g é r e gyüjtőnévvel jelenik meg a nyilvánosság előtt.

El nem hanyagolható terület az életrajzok megírása. E
téren nemcsak magyar, hanem küllöldi nagy [ezsuitále, elsősor­
ban a szentek és boldogok életének leldolgozására törekszünk, s
ha nem is sorozatban, de adódó alkalommal hiiliinléle kiadó!mál
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helyezzük el a nyomdakész műveket. 1942-re tervezzük Bellor­
mino Szent Róbert életének kiadását a Szent István Társulat
gondozásában. Ugyanez a Társulat kérte a rendalapító életrajzá­
nak megirását. Hasonló célt szolgál a neves jezsuiták rövidebb
életírása. Körülbelül 100 [ezsuiiának' életrajza készült el s 1941
iolyamán jelennek meg három kötetben sok képpel S z á z
j e z s u i t a a r c é l címmel.

Kedves gondolata a munkatársaknak olyan művek kiadása,
melyek ma is gyakorlati jelentőségűek. A Szent István Társulat,
Korda és Szalézi Művek eddig is adtak ki magyar átdolgozás­
ban és fordításban hasonló irányű. elsősorban a lelkiség terüle­
téhez tartozó munkákat. Most még csak tervben élő, de a közel­
jövőben gyakorlatban is megvalósuló sorozatunk támogatni fogja
az eddigi kezdeményezéseket.

A megrajzolt keretek között készül több terjedelmes írás,
melyek részletkérdésekbe nyujtanak bevezetést: a jezsuita peda­
gógia, egyetemes rendtbrténet, a jezsuita hithirdetés története
s mások.

Mindezek célja a magyar jezsuiták közel 400 éves törté­
netének és tevékenységének lehető teljes feltárása és feldolgo­
zása. Remélhető tehát, hogy a széles és szilárd alapokra épített
M a g y a r J e z s u i t a T ö r t é n e t előkészítése és kiadása
nemcsak az igazságot szolgálja, hanem a magyar történettudo­
mányt is gyarapítja.

A jelen és következő évkönyvben több olyan jezsuita életét
ismertetjük, akik a rend eltörlése után püspöki méltéságr«
emelkedtek. 1940-ben tér vissza a kalocsai kollégium megalapí­
tásának, illetve átvételének 80-ik évfordulója. Ez a tény magya­
rázza, hogya kalocsai kollégiummal kapcsolatban több közle­
ményt adunk.

Mivel tvkönyvünk iránya pozitív, azért terméketlen viták­
nak vagy vitát lelidézhető támadásoknak helyet nem adhatunk.
A belső munkatársak műveiről nem mással iratunk ismertetést,
hanem magát a szerzőt kérjük lel, hogy önmaga mutassa be
tartalmilag munkáját. Remélhető, hogy ígyelkerüljük az egy­
mást dicsérés benyomását.

lsmertetésre szánt könyveket, folyóiratokat a szerkesztő­
ség eimére kérjük. Csak olyan beküldött művek ismertetésére
térhetiink ki, melyek rendtörténeti vonatkozású anyago t vagy
adatot tartalmaznak. Mínden kérdést a szerkesztőség eimére
küldjünk. (Budapest, VIII., Mária-utca 25.)

G y e n i s A n d r á s S. J.





I.

TANULMÁNYOK





GERÖ GYÖRGY S. J.
XERESZTÉNYHERKULESE

I. A R~GI MAGYAR REG~NYIRODALOM

Nem is olyan régen divatos volt mondani és írni, hogy
Kazinczy előtti időben hatvan év alatt 4-5 új költői és ugyan­
annyi tudományos munka jelent meg csak magyarul. Az újabb
s gazdagabb műveltség tolmácsolására színtele.n és szegény lett
a magyar nyelv,'

Ma már tudjuk, hogy nem állt ily rosszul a magyar tudo­
mányosság ügye. Ha majd elvégzik a részletkutatást az iro­
dalomtörténészek, akkor talán meglepő kép tárul a szaktudó­
sok elé.

Ha nem is döntő, de legalább biztató bizonyíték e tétel
mellett Gerő György munkája, mely kétkötetnyi terjedelemben
jelent meg Keresztény Herkules címmel. Gerő Waha Vilmos
1673-ban kiadott Labores Herculis Christiani Godelredi Bullionii
című könyvét fordította magyarra. A jelen írás feladata, hogy
kimutassa, vajjon Gerő fordítása egyedül vagy főként a történet­
tudomány. vagy pedig az irodalomtörténet keretébe tartozik-e.

Beható vizsgálódásunk előtt vessünk futó pillantást a
magyar regény. 1768 előtti történetére. Eredeti regényünk ebből
a korszakból nincs. Jobb híján meg szokás említeni eredetisége
miatt Mankóczi István viselt dolgai-t, amelynek eredetisége
majdnem egyetlen értéke. A mű egy durva, részeges paraszt
erösza.koskodásaiból és nyers csínyjeiből összetákolt népkönyv
a XVI. század vé~éről. Csak nyolc lapnyi apróság, s vaskos nép­
humorával a mult század vé~éig kéziratban lappangott.

Gerő fordítása előtt csak négy regényt ismert nemzetünk
magyar fordításban. Ezek nyomtatásban is megjelentek.

A legelső Nagy Sándor históriája, évszám-jelzés nélkül,
körülbelül a XVI. század harmadik negyedéből. Szerzője való­
szinűleg az ügyes elbeszélő: Heltai Gáspár. Az akkori közönség,
sót 1918-ig még a tudományoskörök is történelmi munkának
tartották. Pedig a szerző Nagy Sándor személyét csak ürügyül

1 Császár Elemér dr. egyetemi ny. r. tanárnak, a budapesti Kir. M.
Pázmány Péter Tudományegyetem bölcsészettudcmánvi karán az 1928/29.
tanévben tartott előadásai után jegyezte és kiadta: Tóth Lajos: "A XIX. szá­
zad nagy magyar költői." 22. 1.
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választotta, hogy jobbára keleti eredetű mondákat csodálatos,
sót hihetetlen lovagregénnyé gyúrjon.

A Keresztény Herkules előtt a legértékesebb regényfordí­
tást Tesseni Vencel 1676-ban Löcsén adta ki. Provencei eredetű
s hozzánk német közvetítéssel került ez a lovagregény. Nem
tipikus ebben a fajban, mert észszerű, igen kevés túlzással és
rikító színnel. Tárgya: miként diadalmaskodik két szerelmes
szív az út jukba vetett aka.dályokon s hogyan találják meg ezer
megpróbáltatás után a sóvárgott boldogságet. Attekinthetó szer­
kezetben adja e megkapó mesét s hangulatos képekben festi a
két szerelmes lelki vívódását.

Politikai fogságában unalma elüzésére fordította 1682-OOn
a további két regényt Haller János erdélyi főúr, de csak 1695­
ben adta ki azokat. Az elsőt, Nagy Sándor nevezetes dolgairól,
már a mult században megismerhette a magyar olvasóközönség
Heltai fordításában. A másik, Nagy Trója veszedelméről még
Guído de Columna kőzépkori olasz író Historia Troiana-ra
vezethető vissza, amelyet Franciaországban alakítottak át lovag­
regénnyé s amelynek első részét már Tinódi versbe szedte."
Különösen az utóbbit igen humorossá s még ma is élvezhetövé
teszi az a körülmény, hogya regény Tróját lovagvérnak rajzolja,
a trójai és görög hősökben középkori lovagokra és várkisasszó­
nyokra ismerünk. Haller stílusának nincs ugyan egyéni színe,
de mégis egyszeru, magyaros és népies.

E kísérletezések után méltán nézhetünk várakozva Gerő
György Keresztény Herkulesére."

II. W AHA VILMOS

t. áetrajza

Guíllaume de Waha-Baillonville 1615 november 5-én szü­
letett Melreux-ben, Luxembourgban. Édesatya (Guíllaume de
Waha) korán elhúnyt, s ezért nevelését édesanyjának (született
Scheiffordt de Méros!e Erzsébetnek) köszöohette. Ez a Jézus­
társaságiakhoz küldte tanulni: öt éven keresztül Liegebe, két
évig pedig Douaí-ba.

A Jézustársaságba 1635 október 25-én lépett.' Tanulma-

, Király György: A trójai háboru régi irodalmunkban. Irodalomtört.
Közl. 1917. 12. I.

• E fejezel forrásai: Dr. Császár Elemér: A magyar regény története,
Budapest, 1922, 25-27. t, s ugyancsak dr. Császár Elemér, 1929/30. tanév­
ben "A regényelmélete és a magyar regény előzményei" címen tartott
elöadásai,

) Ezeket az adatokat az Album noviliatus Tornaeensis-böl (Tournai)
vettem át.
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oyai elvégzése után retorikát, majd hat évig Douaiban a filozó­
fiát tanította."

1656-ban Luxemburgba kerül, ahol egy irodalmi társaság
feje lesz (... dirigit sodalitatem litteratorurn).

1663 december 20-a óta a mons-i szeminárium rektori hiva­
talát tölti be.

1665-ben Liege-ben egy papi egyesület vezetésével bízzák
meg elöljárói, de nem sokáig viselte e hivatalát, mert még ez
év folyamán, szeptember 18-án a mons-i kollégium rektora lett.

úgy látszik, hogy nagyon jó elöljáró lehetett, mert éve­
ken keresztül mint rektort emlitik a németalföldi rendi cata-

Jogusok.
1668 október 2-től 1675 áprilisig Luxemburgban,
1675 április 7-től kezdve 1678-ig Tournai-ban,
1678-tól 1681 szeptember 24·ig Cambrai-ban,
1684 október 8-tól 1688 április 17-ig Liege-ben volt a kol­

légium rektora.
74 éves korában végre felmentették a folytonos elöljárös­

kodástól, s 1689-ben nyugodtabb foglalkozást adtak neki a
líegei kollégiumkönyvtárosságában.

Egy év mulva, 1690 november 11-én ebból a hivataláből
ragadta el a halál."

2. Irodalmi munkássága

P. W·aha kiváló előszeretettel foglalkozott az életrajzok­
kal. Mivel több évig retorikát tanított, igen jól tudott latinul,
ezért három életrajzot is írt latinul s csak egyet franciául.

Latin életrajzai:
1. Matura coelos virtus amicis parentibus proposita in

solatium irnrnaturae mortis Per-illustris, ac generosi Dornini.
D. Joannis Ferdínandi de Renesse. Baronis de Elderen, et
Magni, Toparchae de Hem, Schalckhoven Wasmes, Rovcovrt,
Turek-Werdt, etc. Et consecrata justo dolori Per-illustris, ac
Reverendi admodum Domíni, D. Joannis Georgíi de Renesse.
Regalis Basilieae B. Mariae Virginis Aquisgran] Cantoris, Eius­
dem, ac Senioris Argentinae Canonici, A. G. D. W. E. S. I.
Dum ei affectu plus quam paterne Patruus et Tutor in Elderen
justa persolveret. S. 1. et a., 4, pp. 11.

Leodö, Typis Baldvini Bronckart, M. DC. XLIII.
2. Bouillon Gottfried élete, 1673. Erről még részietes en

fogok értekezni.
3. Explanatio vitae S. Guilielmi Magni, Conscriptae olim

• Carlos Sommervogel S. J. Bíblíotheque de la Compagnie de Jésus
1898. VIII. k. 949. l. .

" 1656-t61 kezdve az adatok a rend akkori németalföldi tartományá­
&ak III catalogusaiba.D találhatók.
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per B. Albertum ejus Discipulum: diutissime desideratae, tan­
dem nunc repertae. Auctore R. P. Guilielmo de Waha Melreusio,
e Societate Jesu. Leodii, Apud Guilielmum Henricum Streel,
M. DC. XCIII. 12. pp. 436. sldlt.

Ez a könyv csak a szerzö halála után jelent meg s rövi­
dítvej a kiadó F. d. I. S. J. le P. Fr. d'Yserín-nek nevezi magát.
Nicolas de Presseux d'Haut-Regard-nak, a Vilmos-szerzetesek
generálisának ajánlja a kiadó e munkát.

Franciául is írt egy életrajzot.
Le Fidel et vaillant govvemeur. Ov Tableav racovrci de

la vie et de la mort de massire. Iean d'Allamont, seignevr dudit
Hev et de Malandry, baron de Bvsy, etc. chevalier profes de
S. laqves, Gentil-homme de la Bouche de Sa Majesté Catholi­
que, Lieutenant de ses Gardes Allemandes, Gouvemeur, Capi­
taine et Preoust de Montmedy. Dedié a sa memoire Par vn Fidele
Patriot Luxembourgeoís. A Liege, De I'Imprimerie de Bauduin
Bronckart, a Saínct-Francoís Xauier. 1658, 4. 3. ff., pp. 74. 1. f.
pour I'errata et le priv. avec le plan de Montmedy et le portrait de
Jean d'Allamont, gravé par Natalis.

Igen kedvelt lehelett ez a francia nyelvű életrajz, mert
tíz év mulva új kiadásban is megjelent:

Le Fidelle et vaillant Govvernevr representé dans l'Hís­
toire de la vie et de la mort de Messire lean. . . Par un fidelle
Patriot Luxembourgeoís. Seconde édition. A Liege, ehez Gvil
Henry Streel Imprimeur de Son Altesse Sereníssime, 1668, 12,
21 ff., pp. 268. 4 ffdt., avec 2 portraits, 1 pl. de blasons et
un plan.

Irt egy drámát is Borja Szent Ferenc szenttéavatásának
ünnepségére:

Francoís de Borgia converti, Tragedie. Qui donne l'ouver­
ture a la solennité de la Carionisation de ce saint en la ville
de Luxembourge, dédiée a son Excellence Monseianeur Jean
Dominique Zunij!a et Fonseca Comte de Monterey Gouvemeur
des Pays Bas, Recue au nom de son Excellence par Monsieur
de Louuegníes, General de bataille des armées de Sa Majesté.
Imprimé a Tréve ehez Christ. Guil. Reulandt (1671.), Iol., 4 ff.

A verseléshez is értett, mert két ódát írt az Oltáriszent­
ségről:

Az elsőnek a címe: Ad Eucharisticam Panis specíem:
a másodiké: Ad Eucharisticam vini speciern.

Ezek P. Hautin "Sacramentum amoris Eucharistia"-jában
és P. d'Oultreman "Paedagogus Christianus"-ában jelentek meg.·

• Sommervogel idézett helyén.
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3. Labores Herculis Christiani

P. Waha irodalmi munkásságának e legjelesebb terméke
latinul öt kiadásban jelent meg, s magyarra Gerő György
fordította.

Teljes címe: Guilieimi de Waha Melreusii e Societate Iesu,
Labores Herculis Christiani Godefredi Bullionii. Insulis Fland­
rorum (LiIle) typis Nicolai de Rache, M. DC. LXXIII, 12, 8 u,
pp. 502, slp,

Változatlanul mégegyszer lenyomattálc Leodii, (Liege)
typis Arnoldi Bronckartii, sub signo Angeli Custodis, M.DC.
LXXXVII, 12, 8 ff., pp. 502.

Ezekből akiadásokból 11Jem tudtam egy példányt sem ta­
lálni a louvaini, liegei és a gandi könyvtárakban sem."

A harmadik nyomtatvány mint második kiadás jelent meg:
Editio altera. Monachii, (München) Typis Sebastiam Rauch,
M.DC.LXXXX, 8, pp. 757. sld, de la petite Congrégation de la
S te Vierge a Jér. Ambr. Langenmantl, chanoine de Munich.

Ez a kiadás- a louvaini könyvtárban megvan. Elején ezen
ajánlás olvasható: Hieronymo Ambrosio Langenmantl Patricio
Augustano et Insignis Ecclesiae Collegiatae ad S. Mauritium ibi­
dem Canonico.

A második oldalon pedig:
Ad obsequia

Congregatio Minor B. V. Mariae ab angelo salutatae.
Ebben az oldalszámozás téves, mert 288. O. után 299. O.

következik. Ezért az egész könyv nem 757, hanem 746 oldal­
ból áll.

A következökét kiadás teljesen egyforma szöveggel Ma­
gyarországon került ki a sajtó alól. Mindkettőnél a cím ugyanaz,
mint a belgiumi kiadásokban.

Az első kiadója: "ab alma sodalitate majori sub titulo
B. M. V. Elisabeth visitan.is, Cassoviae erecta, & confirmata in
strennam oblati. Anno ab instaurata salute M.DCC.XLVII." 12,
pp. 658, sld.

Ez a Mária-kongregáció, amely Magyarországon Waha
könyvét először kiadta latinul, 1653-ban keletkezett az egyetemi
ifjúság körében. E nemben Kassári az első volt, s Sarlós Boldog­
asszony, vagyis Mária látogatása nevét viselte. E kongregáció
teljes címe: Sodalítas Studiosorum sub titulo Bea!ae Virginis
Mariae Elisabeth Visitantis. 1715-től kezdve ehhez a névhez
hozzáadták még: sodalitas major, mivel ebben az évben a kon-

5 Ezeket az adatokat P. Napholcz Pál S. J. rendtársam közölte ve­
lem, miután a szükséges könyvtári kutatásokat Belgiumban helyettem el·
végezte (1931-ben).
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gregációból kiváltak a fiatalok, s az új kongregáció neve: Soda­
litas minor sub titulo B. M. V. sine macula conceptae lett."

A második kiadásnál a cím után olvasható: "Auditoribus ob­
lati, dwn in universitate Soc. Jesu Claudiopolitana theses ex
universa philosophia propugnaret Jos. Bodoni. Claudiopoli, 1749.
Typis academicis Soc. Jesu." 12, pp. 658.

MindkeUő tulajdonképen 566 és nem 658 oldalból áll, mert
309. o. után sajtóhiba folytán rögtön 401. o. következik.

Waha e könyvéről csak egy bírálat jelent meg: U1ysse Che­
valier, Répertoire des Sourcer Historiques du Moyen Age (Paris,
Alphonse Picard, 1905.), amely a Godefroy Bouillon alatti bő
bibliográfíában többek között említi:

Le Roux de Lincy: Analyse du roman de Godefroy de
Bouillon, dans Bibl. l'éc. d. Charles (1841) B. II. 437-60. Paris,
1841, 8. 24. p.

Waha könyvének a címével valószínűleg Faber Jakab
S. J.-t utánozta, aki kilenc évvel előtte Xavér sz. Ferenc életét írta
meg hasonló címmel: Herculis Xrisliani labores duodecim. 1664:
E címben a barokkiránynak imponáló nagyságra törekvés is meg­
nyilvánul.

A könyv hét fejezetre oszlik, de az egyes fejezeteknek
nincs külön részlet-címük, amely a tartalmukat ielezné, hanem
rníndegyik így kezdődik: Laborum Herculis Ohristiani, s utána
jön a fejezet száma, pl. liber prirnus. Bekezdés alig van e mű­
ben s ez igen unalmassá lenne az olvasóra, ha nem ékeskednék
igazi klasszikus stílussal.

4. A Labores Herculis Christiani forrásai

E kérdést külön fejezetben tárgyal juk, mert a forrásmun­
kák megbírálásától függ, hogy milyen történelmi értéket tulaj­
donítsunk a szóbanlevő műnek.

Az első keresztes háborúk legmegbízhatóbb forrásai közé
számítják a tudósok ~

1881 óta az egykorú és az első keresztes hadjáratokban
résztvett egyének króníkáit. Ilyenek:

1. Egy névtelen normanné: Gesta Francorum et aliorwn
Hierosolymitanorum. Ezt azonban nem idézi Waha.

2. Gesta Francorum Hierosolymam peregrinantium. Ful­
cher chartres-i szerzetes az írója. s benne különösen az északi
franciák tettei érdeklik. Az író I. Balduin jeruzsálemi király

I; A jezsuita rend történele Kassán, dr. Wick Béla. 1931. 27. 1.
; Van egy .Keresztény Hercules" c. latin iskoladrámánk Dobóról is

az Orsz. Levéltár programmjai között.
8 Sybel H., Geschichte des I. Kreuzzuges ll. kiadása és Röhricht R.,

Geschichte des erslen Krezzuges, Innsbruck, 19tH.
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káplánja volt. Waha kilencszer hivatkozik e karthauzi barát kró­
nikájára.

3. Agiles Rajmund. IV. Rajmund saint-gillesi és tou1ousei
gróf udvari papja, urával és a délfranciaí keresztesekkel vett
részt az első keresztes háborúban. s szintén nagyon értékes kró­
nikát hagyott hátra. Ennek nevével tizenkétszer találkozunk Wa­
hán'ál.

Pár évtizeddel később írta meg mások tapasztalatai és fel­
jegyzései alapján Acheni Albert "Chronicon Hierosolymitanum
de bello sacro historia"-ját. Pauler" és a többi történetíró szerint
sok a könyvében a pletyka. ezért megbízhatatlan. de így is az
első keresztes hadjárat nélkülözhetetlen forrása marad. Végleges
értékelését azért - úgy látszik - máig sem zárták le. Waha
legfőbb forrása a: keresztes háborúkra vonatkozólag ez volt. mert
kb. nyolcvanszor idézi. -

Az eredeti krónikákra és Aacheni Vilmos könyvére támasz­
kodva írta 1190 körül Tyrusi Vilmos a keresztes háborúk terje­
delmes történetét egész 1184-ig. Sybel könyvéig ez volt a keresz­
tes háborúk legfőbb forrása. Ma már kevesebb értéket tulajdo­
nítanak neki, mivel Aacheni Vilmost is forrásai közé sorolja. aki­
ben pedig ma már nem nagyon bíznak." Waha huszonkétszer
nevezi meg ezt forrásművéül.

Anna-e Commenae, "Alexiadis Iibri XIX. (1069-1118.)"
a bizánci császárság korából egyik leghitelesebb korrajz. Ezt
hatszor veszi igénybe szerzőnk.

Matild életére vonatkozólag Wahának különösen két forrás­
munka állott rendelkezésére. Az első: Vita Comitissae Mathildis.
Duobus libris a Domnizo presbylero conscripta. Tusciai Matild
életére vonatkozólag e munka a tudósok előtt ma is a legnagyobb
értékű. Wa'hánál kb. huszonötször találkozunk e szerzöveI s há­
romszor hexametereit is idézi.

E hexameterekben megírt munka két könyvből áll. Irója
a prológusban kiemeli. hogy műve történelmi hitelű. habár versbe
van az szedve: .historiam fingarn cum carminibus istam".

Baronius ezt még kéziratként idézi hírneves egyháztörténe­
tének XI-XII. kötetében. Nagyon megtetszett e munka Gretser
.Iakabnak s megkérte Alber Ferdinánd jézustársasági asszisz­
tenst, az általános rendfőnök egyik tanácsadóját, hogy a vatikáni
kódexből írja ki neki. s ő kinyomatja Németországban. A páter
eleget tett e kérésnek, s Tegnaglio Sebestyén 1612-ben Ingol­
stadtban kinyomatta. Ezt Muratori jegyzeteivel együtt Leibnitz
adatta ki ismét.

A szerzö neve helyesen Donizo. nem pedig Domnizo, mert

9 Pauler Gyula: A magyar nemzet története. r. kötet 589-590. I.
10 Az eddigieket jórészt dr. Kugler Bernhard: Geschichte der Kreuz­

züge. Berlin, 1880. munkájából vettem. V. ö. még Aldásy Antal: A keresztes
hadjáratok története. Budapest, 1924. 142. sk. I.
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a második könyv utolsóelötti fejezetének kezdöbetüibe ezt a ne­
vet rej tette el. Ezek a kezdöbetűk ugyanis a következő hexame­
tert adják: "Presbiter hunc librum finxit monachusque Donizo",

Magából e verses munkából és Muratori Lajos Antal elő­
szavából pontosan értesülünk Donizo életéről.

Mint bencés felszentelt pap került Matild mellé Canossába.
15 évig tarlózkodott ott, anúkor elhatározta, hogy úmője életét
versben megörökíti. Elkészült munkájával, s magának Matildnak
akarta ajánlani. amikor megtudta a váratlan hírt. hogy verseinek
hősnője elköltözött az élők sorából. Ezért egy új fejezetet csatolt
az előbbiekhez. melynek címe: De inaigni obitu memorandae
Comitissae Mathildis. s így lett az említett acrostíchonos fejezet
az utolsóelőtti. 11

Tusciai Matild életének másik, de az előbbinél már ke­
vésbbé értékes forrása kötetlen szövegben: Vita Comitíssae Ma­
thildis. Szerzője ismeretlen, de mivel Leibnitz ezt Firenzei Ferenc
Mária kéziratából vette, Waha Florentinus néven idézi,kb.
húszszor.

A VII. Gergelyre vonatkozó adatokat beruriedi Páltól köl­
csönözte. A lap alján tizenegyszer említi ennek a nevét. Mun­
kája: Vita Gregorii VII. hiteles s ma is jól basználhatókütíö."

Először mint regensburgi 'kanonok tűnt fel Bernríedí Pál,
s IV. Henrik pápahűsége miatt számkivetésbe kűldte. Azután
Bemricdben lett szerzetes, s 1120-ban szentelte pappá a passaui
püspök. 1156 előtt halt meg.

VII. Gergelyre vonatkozólag még a Chronicon Bertholdi
Constantiensis-t is idézi tizenegyszer Waha.13

A könyv legelején Bruno nevével is találkozunk négyszer.
Munkájának címe: Historia belli Saxoníci, 1073-81. Clericus
Magdeburgoosisnek vagy Merdeburgensisnek is idézik.

A hétszer idézett Viterbói Gottfried már kevésbbé megbíz­
ható. Versben és prózában írt: Memoria saeculorum-ban nehéz
a költöt a történésztől elválasztani. Mivel negyven évig Barba­
rossa Frigyes udvari káplánja volt, ennek a tetteit hűen írja le.

Hosszabb kutatásba kerül a többi forrás értékét is meg­
határozni, de az eddigieket is elégnek tartjuk, hogy megállapít­
suk, hogy Waha forrásait a legjobb tudása szerint szedte össze,
s történeti értéket tulajdonítolt nekik Az egyszer-,kétszer idé­
zett munkáknak nem volt döntő befolyásuk művének megalko­
tására, s ezeken kívül csak a következő nevekkel találkozunk
gyakrabban:

11 Migne: Patrologia, 148. kötet, 939-40. columna etc. és 146. kötet,
1340-1. columaa,

12 Migne: Patrologia, 148. kötet, a másik után.
13 Migne: Patrologia, 148. kötet.
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Ordericus: 23,
Lamb. Schaf.: 15,
Malmesb., Robert. Monach., Gauf. Malatest.: 7.
Hivatkozás bőven akad ezeken kívül is. Kár, hogy azokat

erősen rövidíti, s a címeket csak ritkán említi, ezért nehéz el­
dönteni,hogy az illető írónak mi a neve s mi a szőbanforgó mú
címe. Kéziratokat is idéz különböző levéltárakból. 47 esetben
egyes események időpontját ezekből állapítja meg.

5. Labores Christiani irodalmi hatása

Waha műve leginkább az iskoladrámákra hatott. Mind kül­
földön, mind nálunk is igen gyakran adták elő a jezsuiták tanít­
ványaikkal Bouillon Gottfried életének egyes érdekesebb ese­
ményét, különösen amelyek a keresztes háborúval valarnilyen
kapcsolatban voltak A cselekvényt rendesen Waha könyvéből
kölcsönzik. Megállapította ezt már Karl von Reinhordstőtter'":
"Die ritterliche Gestalt des Gottfried von Bouillon erschien auf
den Jesuitenbühne öfter, er gehörte zu den üblichen Dramen.
Die in der Periochen aufgeführten Stücke über Gottfried behan­
dein űberigens nur Episodén aus dem Leben des Kreuzfahrers,
deren uiele dem Buch Jes Wilhelm Waha iiber den Christlichen
Herkules eninommen sind."

Kassán 1767-OOn előadták a jezsuiták grammatistái Avez­
nás Gerárd kiszabadulását a fogságból. "Media Grammatices
classis Gerardum Avesnatem e captivitate Turcica salvum a Go­
deíredo Bouillionio receptum ea pompa ac artis commendatione
spectaculum proposuit, ut plausum meritum tulerit materiae (ol­
vashatatlan szó következik erre, valószínűleg) repraesentatio."n

úgy látszik, hogy ezt az iskoladrámát is Waha e könyve
alapján készítette az ismeretlen szerző. Waha ugyanis részlete­
sen elmondja Bouillon Gottfried Aveznás Gerárd nevű kedven­
cének fogságba jutását és kiszabadulását. Gerő fordításában a
IX. fejezet majdnem teljesen erről szól.

A serdülő if jakhoz nagyon illett, hogya baráti szeretet e
szép megnyilatkozását előadják."

Nagyon valószínű, hogy Waha Vilmos e műve adta az in­
dítékot arra, hogy két írónk is Bouillon Gottfried alakját állí­
totta a magyar katona elé, mint követendö példát.

1732-ben Palkovits Imre latinul írta meg: "Idea Christiani

14 Karl von Reinhordstötter: Gottfried von Bouillon. Ein Jesuiten­
drama des siehzehnten Jahrhunderts. (38. S.) E tanulmányt közli: Forschung
zur Kultur- und Litteraturgeschichte Bayems. 1897. Herausgegeben von Karl
Reinhordstötter.

I' Annuae Collegíi Cassoviensis Societatis Jesu. 1767, a "Res litte­
rariae" között. [Kézirat.]

l/J V. ö. Takács József: A jezsuita iskoladráma. Il. kötet. Budapest,
137. 112. Iap. Sok vonatkozó adattal, utalással.

2 JeZluila törléneli évkönyv t940. 17



militis" -ét és Fekete József 1742-ben adta ki költeményét: Idea
christiani militis ín Godefredo Bouillonío Hierosolymae expugna­
tore carmine epico expressa, ac honori ... Neo-baccalaureorum
dum in ... aoademia Claudiopolitana Promotore R. D. Emerico
Palkovics e S. J .... prima ll. LL. et Philosophiae laurea do­
narentur, anno 1742. dicata a poétis Claudiopolitanis. Claudío­
poli, typis aoademicis Soc. Jesu per Michaélem Beoskereki, 8,
pp. 106.

ur, GERO GYURGY áETE

t. Ifjúsága, szerzetesi élete, fUozóflai tanulmányai

Gerő György 1733 ápr. 12-én született Szekszárdon Tolna
megyében. Már a szűletési évének a meghatározása is elég ne­
hézséget okoz, amint egész élete is még ·homályban lappang, s
mindenegyes adatot csak hosszú utánjárással lehet a, levéltárak­
ból kifürkészni.

Katonai és Szinnyei József után az irodalomtörténetírók
és a lexikonok 1732-re teszik szűletésének évét, de helytelenül.
Föforrásuk a halálakor készített elogíum: "Natus Székszárdiní
in Comítatu Tholnensí anno seculi huius secundo supra trig.esi­
mum die duódecima Aprilis'? és Jézus-társaság osztrák rend­
tartományának hivatalos necrologiuma lehetett: "Natus is erat
Szekszardini ín Comitatu Tollnensianno euntis saeculi secundo
supra trígesímum, 12 aprilis."!

A többi lúvatalos irat is elég nagy változatosságot mutat
fel Gerő szűletési évérel kapcsolatban. Igy pl. az osztrák cata­
logusok:

1754-ben 1733,
1758-ban 1736,
1761-ben 1735,
1764-ben 1733,
1767-ben 1734 ápr. 22·őt mondják születési idejének.
Mindezen kéziratokkal szemben sokkal megbízhatóbbnak

tartom a trencséni noviciátus jegyzékét, amelyben a Társaságba
lépésekor mindenki maga mondta tollba személyi adatait. Itt pe­
dig így van:" "Aetas: 1733. Apr. 12:' Gerő születési évszáma
eredetileg 1734 volt itt is, de ugyanaz a kéz kijavította 1733-ra.
Nehezen volna érthető, hogy az először írt 1734-gyel két évet té-

1 Katona, Historia Critica XXXIX. 951. o. Szinnyei József, Magyar
írók élete és munkái. Budapest. 1894. III. kötet.

~ Annuae ColLegii Cassoviensis S. J. Elogium P. Gerö. (1768.)
3 Annnae Provinciae Austr. 1768. Necrologium P. Georgii Gerő.
4 Nomin;a novítiorum secundum ordinem quo ingressi sum, inchoalum

XVIII. Octobris, anno M.DC.LV. (1771 okt. 18-ig vezetlék.)
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vedett volna e jegyzék írója, mikor éveken keresztül alig eszkö­
zöl egy-egy javítást.

A nevét kétségtelenül Gerönek írta, bár az osztrák provin­
cia három éven át catalogusaíban" Gyerőnek tünteti fel.

Magyar családból származott. Igazolja ezt a trencséni no­
viciátus névjegyzéke is, ahol a "natio, patria" kérdésekre "Un­
garus, Szíkszardíensís" választ talál juk. Érthető is, hogy szek­
szárdi létére magyar volt, mert Szekfű etnográfiai térképe sze­
rint még a XVIII. század végén is e város tiszta magyar volt."
A noviciátusi évkönyv adatai szerint Gerő abelépésekor közép­
szemen németül is tudott. VaIószínűleg gyermekkorában a kör­
nyéken tanulta meg a német nyelvet, mert a Szekfű-féle térké­
pen Szekszárd környéke már tíz kilométerre elnémetesedett. A
törököktől ·kipusztított vidékekre ugyanis nagy számban telepí­
tettek be németeket a XVIII. század elején.

Gerő szűleinek nevére sehol sem akadtunk. mert az anya­
könyvek csak 1742-től vannak meg Szekszárdon.'

Azt sem sikerült megállapítani, hogy nemesi családból szár­
mazott-e Gerő. Aligha származott nemes ösöktől, mert a török­
lakta vidékeken alig maradt nemes az országban. Szekfű említett
könyvében" kimutatja, hogy egész Tolnában csak 332 nemes csa­
lád maradt, kik legtöbbnyire a vidéki kúriákban laktak.

Nagy Iván a Gerő névnél azt jegyzi meg, hogy: "Szintén
Zemplin vármegye arraalista nemes családok sorában említtetik.?"
Nincs azonban semmi okunk arra, hogy Gerő ősei Zemplénböl
származását védjük vagy feltételezzük.

A trencséni újszerzetesek. többször idézett névtára 1743-ig
pontosan jelzi a nemzetiség mellett: cívis, nobilis, praenobilis,
vagy perillustris, azonban ettől az évtől kezdve a nemességet
tekintetbe nem veszi. Kár, mert külőnben e tekintetben is a leg­
biztosabb forrásul szolgálhatna.

Szekfű ugyanebben a munkájában szől arról is,t° hogy Szek­
szárd Boldogasszony, Csíksomlyó és Szeged mellett a legrégibb
Mária-tisztelet helyeihez tartozott, s a XVIII. század elején is
a búcsújáró hívek ezreit vonzotta magához. Ez is jótékony hatást

e Catalogus Personarum et Officíorum Provinciae Austriae S. J. Pro
annis: 1759. 1760. 1761.

NB. A Társaság eatalogusaít az Akadémia és a kalocsai Jézustársa­
ság könyvtárából szereztük meg.

6 Szekfü Gyula: Magyar történet. VI. kötet. a tizennyolcadik század.
A 256--257. I. között.

7 Wagner János szekszárdi hittanár úr (1930-ban) szíves közléséböl
tudom.

8 ld. rn. 90-91. I.
9 Nagy Iván: Magyarország családai czímerekkel és nemzékrendi táb­

lákkal. Pest. 1858. IV. kötet, 383. o.
10 I. m. 167. I.
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gyakorolhatott a fiatal Gerő lelkületére, s vallásos szelleme ki­
alakulását hathatósan támogathatta,

Középekolai tanulmányait kitűnő eredménnyel Pécsett, a
jézustársasági atyáknál végezte, mert ez a gimnázium volt Szek­
szárdhoz a legközelebb. Ezt olvassuk ugyanis a kassai elogium­
ban: "Humaniore Litteratura Qvinqueeclesiis praeclare imbu­
tus, . ," A jezsuiták vezetése mellett tanulta tehát a kőzépiskolák
akkori beosztása szerint a parvisták, principisták, grammatisták,
syntaxisták és végül a rétorok osztályát. Hogy a két osztályból
álló elemiiskoláit hol végezte, csak sejthetjük. Valószin.üleg szűlö­
városában, Szekszárdon, mert az a nagyobb helységekhez tarto­
zott, ahol bizonyára volt már elemi iskola.

Középískolája elvégzése után a: Jézus-társaságba lépett.
Megismerhette és megszerethette a szerzetet Pécsett tanáraiban.
1752 okt. 27-én, Trencsénben kezdte meg új szerzetességének két
évét. Valószínűen nem egyedül tette meg Pécsröl Trencsénig a
hosszú utat, mert vele egyidöben lett újszerzetes Budai Tamás
nevű iskolatársa is, s így valőszínűleg együtt utaztak Trencsénbe.

Tizenheten vették fel egyidőben a szerzet ruháját. Ezek
közül tizennégy volt magyarországi és erdélyi, kettő horvát, egy
pedig, épp Gerő volt pécsi osztálytársa, illyr. A másodéves új­
szerzetesek tizennyolcan voltak, így az üdűlési idők alatt a sok­
felöl származó társak elég sok érdekes és új dolgot közölhettek
egymással. A másodévesek közül még több volt az idegen szár­
mazású. A tíz magyar mellett kettö osztráknak. hat pedig illyr­
nek vallotta magát."

P. Fodor Mihály vezette be a lelkiéletbe mint novicius­
mestere, kinek ebben nagy tapaszbalata lehetett, mert már 1748
febr. 24, óta viselte ezt a megtisztelő hivatalt, egy személyben a
házfőnöki, rektori állással. 12 .

A következő iskolai év megint meghozta a maga érdekes­
ségét, amikor okt. IS-én tizenhét új ifjú jelent meg a trencséni
noviciátusban. Egy osztrakot és egy olaszt kivéve mind magyar
volt. Pécsről azelőtt aránylag ritkán lépett be valaki a rendbe,
de talán Gerő példáját követve, megint ketten jöttek volt gim­
názista társai közül: Taucher Ferenc és Mitterpacher Józ.sd.t:l

Gerö teljes buzgósággal mélyedt el a szerzetesi lelkiéletbe,
aminek biztos jele, hogy a kétévi noviciátusa után rögtön Nagy­
bányára kűldötték elöljárói, hogy ott egy évig a principistákat
és parvistakat tanítsa." A lelkiéletben való nagy elöhaladását

II A trencséni noviciátus kézírásos névjegyzéke szolgáltatta ezeket
az adatokat.

NB. lIIyr valószínűleg nemhorvát déLszlávot (pl. dalmát, bosnyák) je-
lentett az akkori magyarországi latin nyelvben.

IZ Az osztrák provincia akkori catalogusai szerint.
13 A trencséni novic. névjegyzéke.
H A catalogusok szerint.
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kiemeli a kassai elogiuma is, s szintén evvel okolja meg, hogy
oly hamar alkalmasnak találták az ifjúság nevelésére, " ... quod
(t. i. tiroeinium) ea virtutis commendatione emensus est, ut Ma­
gister continuo formandae juventuti Nagybaniae praeficeretur."

A nagybányai jézustársasági rendház I. Lipót 1691 július
20-án kelt jóváhagyásával alakult meg, s a gimnáziumot 1714-OOn
nyitották meg. Ek·kor fogtak hozzá az épület megépítéséhez is.

Éppen 1755-OOn, amikor Gerő Nagybányára került, gyara­
podott meg a tanulők száma, mert a Carolína Resolutiót ebben
az évben alkalmazták teljes szigorában Nagybányáu, s ezért a
protestánsoknak be kellett zárniok gimnáziumukat a grammaií­
kától kezdve fölfelé."

Gerő életének igen sok cselekedetét megérthetjük abból a
tényből, hogy az alaptermészete cholerikus-sanguínikus volt,
amiről tanúskodik a tartományfőnökéhez róla küldött hivatalos
információ: "Naturalis complexus Cholerico-Sanguinea ..."lG

Ezért látott minden munkájához teljes energiával.
1756 és 1757-ben Kassán talál juk. ahol két év alatt szintén

jeles eredménnyel hallgatta a filozófiát. Kiemeli a kassai elo­
gium is nagy előhaladását tanulmányaiban: "Exceptis dein Cas­
soviae pari laude Philosophicis praelectionibus ..."17

Kassán tartózkodott ugyanebben az időben P. Kaprinai Ist­
ván, mint a történelem és ékesszólás tanára, ki anyaggyűjtésével
a magyar egyháztörténelem nélkülözhetetlen forrása lett. Lehet­
séges, hogy Gerönk figyelm él a történelemre P. Kaprinai
hívta fel.

Ebben az időben Kassa Pozsony, Nagyszombat, Kolozsvár
és Zágráb mellett az ország legjelentősebb városai közé tarto­
zott. Főként az volt ennek az oka, hogy nem került a török meg­
szállás alá, s ezért nemcsak nem érezte a törökök vandalizmusá­
nak káros következményeit, hanem még a megszállt területekről
is sokan jöttek Kassára. A hódító török hadak elől menekülő er­
délyi és alföldi magyárok megnövelték az eredetileg német la­
kosság között elszórt ma,gyarságot. ' s

A lakosság száma nem lehetett sokkal kevesebb, mint 1771­
ben. Akkor pedig 513O-at számoltak s ebből 4295 róm. kat., 11
görög kat., 598 ág. ev. és 226 ref. volt."

l' Morvay Győzö, A középoktatás története Nagybányán. Nagybánya.
1896. 27. I.

I~ Catalogus secundus. (Austr. 115, 139.)
tr Annuae Collegii Cassoviensis S. J., Elogium, 1768.
18 Dr. Wick Béla: A jezsuita rend történele Kassán. 6. 1.
Ja Canonica Visitatio 1771. 18. I.
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2. A kassai egyetem

Mivel Gerő György hat évig a kassai egyetem hallgatója
volt, föbb vonásokban vázolom történetét.

Az egyetem megalapítása előtt már 1643 óta volt Jézus­
társaságának kollégiuma Kassán. III. Ferdinánd azáltal tette le­
hetövé, hogy itt rendházat és gimnáziumot építsenek, hogy 1643
jan. 16-án Bécsben aláírt egyajándéklevelet, amellyel az abauj­
megyei mislyei prépostságot összes javaíval a kassai jezsuiták
kollégiumának adományozta avval a kikötéssel, hogy az ifjúsá­
got vallásos szellemben oktassák a tudományokra."

III. Ferdinánd még épületről is gondoskodott, amidőn 1654
dec. 29-én kelt levelével az Ú. n. királyi házat engedte át a kol­
légium cél jaira,21 A városi tanács is nagy előzékenységet tanúsí­
toU, s adomus régiával szomszédos "szeglet házakat" ajánlotta
fel az uralkodónak e célra."

E királyi megalapozás után Kisdy Benedek egri püspök
tette lehetövé, hogya jézustársaságiak a három éves filozófiát
és a négy éves teológiát is bevezethették. Az egri érsekség terü­
lete akkor még jóval nagyobb volt, mert csak 1804·ben hasítot­
ták ki belőle a kassai egyházmegyét, s így sok papról kellett az
érseknek gondoskodnia. Kisdy szivén viselte egyházmegyéjének.
a sorsát, s a legnagyobb áldozatoktól sem riadt vissza, hogy jó
és képzett papjai legyenek.

E kiváló egyházfejedelem 1657 febr. 26-án Jászón kelt la­
tin nyelvű oklevelében 40.000 tallért ad a Jézus-társaságának a
kassai egyetem céljaira. Halála előtt való napon újra megemlé­
kezett kedves alapításáról s 1660 jún. 21-én Jászón végrendele­
tileg még 30.000 rajnai forintot, Gönyü községben egy birtok­
részt és egy kassai házat hagyott az egyetem számára. 23

I. Lipót 1660 aug. 7·én Grácban hagyta jóvá a megboldo­
gult érsek alapítványát, s a kassai egyetemet ugyanazokkal a
jogokkal és kiváltságokkal látta el, amelyeknek a birodalom többi
egyetemei örvendeztek, úgymint: a kölni, bécsi, mainzi, ingol­
stadti, prágai, olműci, gráci és a nagyszombati.24

Az ünnepélyes felavatás és megnyitás után 1660 novembe­
rében a Kisdv-egyetem megkezdhette működését.

A négyévi teológián és a háromévi fílozófián kívül e tudo­
mányos intézethez tartozott a hatévi gimnázium: retorika, poé-

20 Dr. Farkas Róbert: A kassai kath. gimn. története. 10. I.
21 Az. adománylevél teljes szővegét Farkas Róbert dr. közli: A kassai

kath. gimn. története c. cikkében, a kassai gimn. 1895-i értesítőjében.
22 Dr. Wick Béla, A jezsuita rend története Kassán, 1931, 14. l.
23 Almales Universitatis etc. 14. l.
2. I. Lipót la tu. oklevelé:Dlek hiteles másolata a kassai városi könyv­

tárban található: Annales Universitatis S. J. nunc Regiae Academiae Cas­
soviensisben.
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tika, syntaxis, grammatika, a principisták és a parvisták osztálya
és a kétosztályú előkészítő elemi iskola.

A kollégium mellé nemesi konviktus is épült Konszky Gás­
pár özvegye, szül. Balassa Zsuzsanna és még mások nagylelkű­
sége folytán.2 5

1712-t61 kezdve már három fakultást tanítottak a kassai
egyetemen, mert ebben az évben ,kánonjogi tanszéket is létesí­
tettek. Orvosi és bölcsészeti ág azonban sohasem létesült."

A tudományos mun.kálkodásnak elöfeltéte.Iét képezte akkor
is a jó könyvtár. Az elöljárók mindent elkövettek, hogya taná­
rokat és az ifjúságot megfelel6 könyvekkel lássák el. 1738-ban
Molindes Ferenc rendi tartományfőnöke célra 1.000 forintot ado­
mányozott. A nagylelkű példát mások is követték. Andrássy Jó­
zsef br. 1775-ben 10.500 forintos alapítványt tett a könyvtár gya­
rapítására, Keller János kassai polgár pedig 600 forintot aján­
dékozott erre a célra.

Ezek az adományok magyarázzák meg, hogya rend 1773­
ban történt feloszlatásakor az egyetem könyvtárában 4.800 kötet
volt, ami abban az időben még elég nagy ritkaságot képezett.

1674 óta nyomda is támogatta a rend működését "Typis
Academicis Societatis Jesu" jelzéssel. A tudományos és szép­
irodalmi munkák nagy számban hagyták el ezt a nyomdát latin,
magyar, német és tót nyelven. 1710-ben emelkedett a nyomda
munkaképessége, mert a bártfai nyomdát megvásárolták és ebbe
beolvasztották.21

A rend feloszlatása után e könyvnyomdát Landerer János
pozsonyi nyomdász vásároltá meg 1774-ben. 2 8

3. Nevelő, tanári és teológiai évei

A filozófia elvégzése nagy változást jelent a jezsuita
életében. Az eddigi tanulmányok után a rend kipróbálja tagjait,
hogy milyen lelki kincsekkel látták el magukat, s kollégiumba,
konviktusba küldi őket, hogy az elvont, logikus gondolkozásban
megedző bölcseleti tanulmányok után a gyakorlati élettel ismét
szoros érintkezésbe jöjjenek. A most már Magisternek nevezett
Gerő Kolozsvárra került, s egy-egy évig tanította itt a legalsó
parvistákat, a principistákat és végűl a poétákat. Ez a folytonos
emelkedés is jele annak, hogy elöljárói meg voltak elégedve ta­
nításával.

Ezekről az évekről elég részletesen számol be úgy a kassai,
mint az osztrák provincia Annnaejában található necrologium.
Többek között aZlt olvassuk, hogy nagyon épületes életet foly ta-

25 Dr. Wick Béla többször idézett munkájában 15. és 31. I.
26 Dr. Farkas Róbert: A kassai kath. gimn. t. 147. I.
21 Dr. Wick Béla: A jezsuita rend története Kassée. 1931. 16. I.
.. Korabinszky, Geogr.lfut. Lexikon 287. I.
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tott, szerette a csendet és kis szobáját, hogya tanításra jól elké­
szűlhessen.

Egyszer valami miatt egy-két elvetemedett tanítványa na­
gyon megharagudott rá, s szóval és tettel is kimutatták dacukat.
M. Gerő szónélkül tűrte el ezt a viselkedést, s evvel a szelídsé­
gével és tkitartó türelmével annyira megnyerte e tanítványai szí­
vét, hogy később rnindíg a legodaadóbban ragaszkodtak 'hozzá.

Az 1760-i catalogus azt is megjegyzi róla, hogy "Praef.
Hum. in Sem." Ez Praefectus Humaniorum in Seminario rövidi­
tése. Tehát a poétika tanításán kívül még a sz-egényebb konviktus
növendékeit is nevelte." .

A háromévi tanítás után Gerőt ismét Kassán az iskola pad­
jában találjuk, mert 1761-OOn megkezdte a teológlát." A kassai
elogium röviden intézi el ezt a négy évet: ..A négy évi teológia
alatt Kassán gyakran volt alkalma megmutatni nagy tehetségát
és praktikus érz-ékét." A catalogusok már valamivel többet rnon­
danak.

Az első évben megjegyzik, hogy "Bid. Hebr.", vagyis Bi­
dellus Hebraicus, a második évben "Bid. Centr.", azaz Bidellus
Controversiarum s a harmadik évben "Bid. Can.", valószínűleg
Bidellus Canonis, vagyis az egyházjogban volt bidellus. Szokás
volt a régi egyetemeken is, mint manapság a szemínáriumokban,
hogy az egyes tanárok bidellust jelöltek ki maguknak, akiknek a
szerepe valamiképen hasonlított az egyetemi szemináriwnokban
a senlor munkaköréhez. Mindíg megtiszteltetésnek tekintették ezt,
mert a tanárok mindíg csak a legjobbakat szemelték ki erre a
tisztre. A bidellus közvetített a tanár és tanítványai között, s il­
lett, hogy a bidelIus a legjobban készült tárgyáből. Ez a három
éven át viselt bidellusi tiszte is igazolja, hogy jó tehetségű volt
Gerő, s egyúttal azt is, hogy tanárai és társai iránt mindíg fínom
és tapintatos lelkületet tanúsított.

Elsö-, másod- és negyedéves korában egyúttal "Cat. Hung.
in Újfalu", vagyis Catechista Hungarus in Újfalu volt. A Kassa
birtokában levő Miszlóka, Alsó- és Felső-Tőkés, Kavecsány, Béla.
Téhány, Szentistván, Kisfalu. Szokolya és Forró községekhez
tartozott Újfalu is."

Jézustársasága azon tagjainak, akikben az ékesszólásra haj­
lamot lát, már korán alkalmat ad arra, hogy a szönoklásban ma­
gukat gyakorolják. Ezért Kassán is a teológusok három nyelven:
magyarul. németül és tótul is adtak hitoktatást." Németül kű­
lőnösenaz orsolyák templomában kellett a híveknek beszélnlök.

2~ NB. A szeminárium neve akkor még nem jelentette csakis a hittan­
hallgatók és növendékpapok intézetét, hanem az eredeti k la sszlkus jelentés
szarint a mai konviktusi fogalomnak felelt meg.

;1'0 Az osztrák catalogusok megfelelő évei szerint.
", Dr. Wick Béla i. m. 29. I.
;<2 Annuae Collegii Cassoviensis 1761. (Egyetemi könyvtár.]
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H~y ez a működésük eredményesebb legyen, 200 rajnai forin­
tot fordítottak 1764-ben hitoktató-könyvtárra. Ezeket a hitigaz­
ságokat fejtegető, elmélyítő olvasmányokat nagyon keresték."

Gerönk csak magyarul és latinul tudott jól, németül köze­
pesen beszélt belépésekor," de haláláig sem vitte többre." Gerő
szönoki készséget mutatott." ezért alkalmat akartak elöljárói
neki adni, hogy beszédeket tartson, mivel azonban sem a. német,
sem a tót nyelvet nem tudta, magyar hitoktatónak tették meg
Kassán három éven keresztül.

Kassa-Újfalu Kassától keletre 4-5 km-re van, s Gerő ide­
jében kb. 500, nagyobbára tót lakost számlált." Feltünő, hogya
jezsuitálc e tót faluban mennyit törődtek a kevés számú magyar­
sággal.

Az 1899-i 'kassai egyházmegyei névtár szerint: "Parochia
antiqua, restabilita 1788. Habet matriculas ab anno 1748:'3~ Te­
hát valamikor régen plébánia volt Újfalun,késöbb azonban a sze­
gény nép nem volt képes a háborús időben papot tartani, vagy­
pedig paphiány akad.ályozta meg a plébánia ellátását. 1748 óta
ismét szervezni kezdték ezt a plébániát, s ezért vannak már et­
től az évtől kezdve matrikulák. A még nem véglegesített helyzet
miatt volt szükség magyar hitoktatókra. Mivel Gerő jól bevált,
három éven át küldték ide. Mikor azonban harmadéves teológus
lett. nem az ő, hanem P. Boér Imre, negyedéves teológus neve
mellett találjuk a catalogusban: "Cal. Hung, in Újfalu." Oka en­
nek az lehetett, hogy alakosság gyarapodásával már felszentelt
papra is szükség lett, hogy a híveket gyóntassa s vasár- és ünnep­
nap szentmisét is mondjon.

Jézustársaságában akkor is az a szokás dívott, hogy a rend
tagjait már a harmadévi teológia után pappá szentelhették, s így
mint felszentelt papok végezhették el a teológia utolsó évét. Gerő
neve előtt ezért találjuk a catalogusban már 1764-ben aPatert
jelentő ..P" betűt, vagyis ebben az évben szantelték pappá.

:<:1 Annuae Collegií Cassoviensis 1764. (Egyetemi könyvtár, kézirat.]
30 A trencséni noviciusok többször idézett névjegyzéke szerjnt.
:.; Catalogus secundus Collegii Ungvariensís S. J. Anno 1767. Kleiser

Alfons levéltáros közléséböl.
36 A~ elöbbi catalogus szerint: "Si convalesceret aptus ad concio­

nandum ...
3. A távolságot a katonai térképről mértem le. A lakosság számát

abból következtettem ki, hogy t896-ban 1160, (Magyarország vármegyéi és
városai. Dr. Szíklay János és Dr. Borovszky Samu. I. kötel. Abauj-Torna
vármegye és Kassa. Budapest. Apolló irodalmi és nyomdai részvénytársaság.
1896. 275. \.) tSSt-ben pedig még csak 855 kat. tót volt a lakosság száma.
(Fényes ELek: Magyarország geografikai szótára, 1851. 233. l.]

3S Schematismus cleri dioecesis Cassoviensís, 1899. 60. I.
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4. Tanár Gyöngyösön és Ungvárott (1765-1767)

A teológia elvégzése után a gyöngyösi rezídenciában ta­
láljuk írónkat. Az osztrák catalogus akkori évében azt olvassuk,
hogy: "Synt. Gram. Exh. Dom. Stud. Praef. Sem. Paup. Stud.'
E rövidítések teljes szövege: Syntaxim, Grammaticam (t. í. do­
cet) Exhortator Domus Studiosonunque, Praefectus Senúnarii
Pauperum Studioserum. Ezek szarint tanított a gimnáziumban,
rendtársainak konferenciákat tartott, az ifjúságnak is ő volt a
szónoka, s egyúttal a szegények konviktusában a nevelő tisztét
töltötte be.

Gyöngyösön 1633-000 telpedett le Jézustársasága, s taní­
tották az ifjúságót. A máig meglevő gimnáziwni épület 1754-001
való, melyet közadakozásból építettek Iel." P. Gerő itt fárado­
zott syntaxistáival és grammatistáivaI.

Jézustársaságában tulajdonképen háromévi noviciátus van,
de a harmadik évet nem a belépésükkor végzik, hanem az összes
rendi tanulmányok után. P. Gerő Gyöngyösről Egerbe kerűl t,
hogya harmadik próbaévet elvégezze.

A catalogusban ugyanis az 1766. évben az egri probációsok
között találkozunk nevével. Tizen voltak együtt. Rectora lett
most hajdani novíciusmestere, P. Fodor Mihály, iristructora pe­
dig P. Szendrei József, aki 1765-ben kezdte el ebbeli műkődését,
s öt évig maradt meg ebben a kitüntető hivatalban.

Itt tüdőbajba esett, amelyből nem tudott többé kigyó­
gyulni.4 0

Közben megint jobban érezte magát, s ezért elöljárói az
ungvári gimnáziurnba kűldték, hogya két legalsóbb osztályt, a
principistákat és a parvistákat tanítsa. 1766 szept. 13-án érke­
kezett Ungvárra. "Venit P. Georgius Gerő Agria ex tertioratu,
docturus sel. Principia et Parvarn.":"

Amikor Gerő Ungvárraérkezett, P. Kelecsényi Ignác volt
a ház elöljárója, Kovács Ferenc a gimnázium tanulmányi fel­
ügyelője, tanártársai meg Gerencsér György és Horváth András.
A neki szánt két alsó osztály volt a legnépesebb, mert az elsőbe
85, a másodikba 36 járt, míg a harmadikban csak 14, a negyedik­
ben ismét 14, az ötödikben 9 s ahatodikban 19 növendéket ta­
lálunk."

Tekintettel P. Gerő egészségi állapotára, az elöljárók meg­
változtatták eredeti tervüket. s nem a két legalsóbb osztály ta­
nítását bízták rá, hanem a syntaxistákat és a grammatistákat,43

39 Ethei Sebök László, Gyöngyös és vidéke története. Gyöngyös
1880. 224. I. .

40 Annuae Collegil Cassovien.sis S. J. Elogtum P. Gerő,
41 Diarium Collegii Ungvarieu.sis S. J. 1766. Sept.
42 Az ungvári kir. kath. fögimnázium értesítöje az 1882/3. iskolai év­

ről. A gimnázium történetM közli Szieber Ede igazgató. 56. I.
43 Catalogus Personarum et OHiciorum Provinciae Austriae.
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amely osztályokat Gyöngyöson is tanította már. S mivel abban
az időben az iskolai év csak november elején kezdődötts augusz­
tussal végződött, szerzőnk megérkezése után maradt még elég
idő erre a meggondolásra.44

Gerő egészségi álIapota időnként gyengült, s ilyenkor ki­
ment pár napra pihenni a kollégium nyaralőjára. 'ö is, meg elöl­
járói is mindent megkíséreltek, hogy egészséget visszanyerje, de
mindhiába. 1767 jan. 21-én már annyira beteg lett, hogy több
hónapon át egyáltalán nem taníthatott. Május 8-ig P. Linde he­
lyettesítette."

Az újabb tanárkodás megint ártott egészségének, s ezért
nemcsak a tanítástól mentették fel. hanem 1767 okt. 12-én Kas­
sára kűldték, ahol mint a városban és kollégiumban, még job­
ban ápolhatták.

A hivatalos catalogus is említést tesz erről, amennyiben
1768·ra nevét Kassán említi, s foglalkozásul egyedül az üdülést
jelzi: "Inter. Cur. Valet. ... vagyis interírn curat valetudinem. A
Kassára való költözésnek talán az is egyik oka lehetett, hogy
ott előljáróskodott Gerőnk régi novitius-rnestere, aki egyúttal
megbetegedése helyén, Egerben is rectora volt, aki régóta is­
merte buzgóságát és szeretetrernéltóságát, s SIZerette volna régi
növendékét a munkát jelentő életnek ismét megnyerni.

Arnint tartományfőnökének határozatát megtudta. rögtön
Kassára utazott, bár épp elutazása napján kezdték meg tartóz­
kodása helyén, a gerényi villán, a kisvárosok kedves szórakozá­
sátr a szűretet."

1766·ban Kemény Simon hősiességéről és önfeláldozásáról
valószínüen P. Gerő adatott elő egy iskoladrámát növendékei­
vel, s tán ő volt a darab szerzője is, mint akkortájt a rendező
és író rendesen azonos volt. Azért mondom csak, mert az akkori
kollégiumok naplói pontosan beszámolnak az iskoladrámékról,
de az előadás pontos idejét, a darab szerzőjének a nevét s a
rendezőt sem emlitik meg. Más esetben e hiányt könnyű pótolni,
mert az előadó osztály tanárát kelI csak megkeresni, s már tudja
az ember, hogy ki volt a rendező s gyakran a szerzö is. Ebben
az esetben csak azért van nehézség, mert nem az ~ész éven ke­
resztül tanította Gerő az osztályát. hanem majdnem négy hó­
napig P. Linde helyettesítette, s így nincs kizárva. hogy farsang­
kor. amikor rendesen a darabokat előad ták, s Gerő már betzg
volt, nem válIalta a dráma rendezését.

Az ungvári kollégium naplójában a következőket olvassuk:
"Scholae: Gymnasium nostrum censuit anno hoc AduIescentes
176 quos inter multi Nobílítate, virtute et praeclaro in Jitteris

40 Farkas Róbert. A kassai katlJ. gima története 1895. 204. I.
45 Diarium Collegii Ungvariensis S. J. 1766.
46 Annuae Collegii Ungvariensis.
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progresau conspicui fuere. Rhetorica iuncta Poesi 28 dumtaxat
Adulescentes complexa sexles declamavit. Argumentum a Filio
Prodige mutuata est, eiusque vicissitudines ita in.sex verni ieiunií
dies Sabbati divisit. ut singulis alium atque alium in proscenium
daret, gratum plane etiam externis Dominis fuit argumentum,
neque infrequenti Nobili auditorio fuit declamatum."

Ugyanez a kollégiumnaplő'" azt is megemlíti, hogy abban
az évben a retorikát és a poétikát P. Gerencsér tanította, így az
ö érdeme, hogya tékozló fiú történetét növendékei hat nagy­
böjti szombaton. színre hozták.

Az előbb idézett latin szöveg után még a következőket ta­
láljuk: "Suprema Grammat. Media iuncta numeravit alumnos 38.
Sírnonem Kemenyium pro Joanne Corvino victimarn factum Pat­
rio idiomate haud ingratiis frequentissimorum, iuxta, ac Nobilis­
simorum Auditorum theatro (quod A. R. Dni Loci Curionis et
Vice-Archídíaconí Emerici Horváth insignis liberalitas magnifi­
centius reddídit}" induxit. Infima cum Elementari decem supra
Centum Irequens fuit, quorum plerique tum pietate, tum a dili­
gentia multum commendari merentur."

Mivel azonban ugyanez a napló P. Gerőt említi mint a syn­
taxis és a grammatika tanárát, valószínűleg rávonatkozi.k a kö­
vetkező elöadás betanításának az érdeme: "A felső és kőzépsö
grammatisták száma együttvéve 38. Anyanyelven igen ügyesen
előadták nagyszámú és "nem-es" hallgatóság előtt: "Kemény Si­
mon Korvin János helyett feláldozza magát." (Az előadást fé­
nyessé tette a helyi plébánosnak és alesperesnek, Horváth Imré­
nek kiváló nagylelkűsége.}"

5. Betegsége Kassán és halála (1768)

Irónk utolsó évéről ismét a kassai elogium számol be rész­
letesen s ezért egyszerüen leközlörn azt magyar fordításban:
"Kassára kerülve mindíg keresett valami hasznos foglalkozást,
hogy súlyosbodó tüdöbaját kevésbbé érezze. E fáradozásának
gyümölcse kétkötetes történelmi munkája, amelyet betegségé­
ben fordított anyanyelvére, választékosan és nagy stílkészséggel.

47 Historia Coliegíi Homonna-Unghvartensis S. J. Praecipue ab Anno
1700 in unum collecta. (Kézirat.) Az 1766-os részben.

~i< Ez a Horváth Imre UngvárDak egyik leglelkesebb és )egte~·ékenyebb
plébánosa volt. Ö építette fel a mai templomot a plébániával együtt. Ezt
olvassuk ugyanis róla: ,,1762. évi sz. György napján tevé le Horváth Imre.
Ungvárnak lelkes és áldott emlékü plébánosa. alapját a jelenleg is fennálló
templomnak. amely 1767. évi sz. György napján lett megáldva. 1766. évben
pedig a roskadozó paplak helyett a jelenlegi plébánosi ház építéséhez fo­
gott, mely - milllt ö maga megjecgyerle - örökkévalóságra mutat, miként az
utód uraimék is tapasztalni s látni fogják. Ez az épület 1771. évben készült
el." (A szatmári püspöki egyházmegye emlékkönyve fer..ná/!ásán!lk századik
esztendejében. 1804-1904. 306. 1.)
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Ugyanitt jelent meg e műve 1768-ban az akadémia-nyomdában.
Erős lelkét a csapások sem tudták megtörni. Az utolsó hónapok­
ban, amikor a betegsége a tüdejét már lassan elpusztította, úgy­
hogy alig tudott hangot adni, a látogatóival mégis a szokásos
kedvességével szórakozott, sőt néha még el is tréfált velük. Már
a tizenegyedik hónapja tartózkodott nálunk, arnikor semmi rosz­
szat sem sejtve, s azt is gondolta, hogy az orvos szándéka sze­
rint cselekszik, friss levegőre a mislyei birtokunkra ment, de aug.
28-án estefelé hirtelen elhagyta ereje, rögtön a betegek szentségei­
ben részesítették. s egy óránál valamivel hosszabban tartó halál­
tusa után visszaadta lelkét Teremtőjének.":"

A magyar irodalomban páratlan a maga nemében az, hogy
Gerő azért írt még nagy betegségében is, hogy szenvedését meg­
könnyítse s súlyos betegségét ne érezze. Nagy akaraterőt tételez
fel ez a cselekvésmód, s nagyon sajnálhat juk, hogya halál ko­
rán ragadta el, mert evvel a szokatlan energiával igen sokat te­
hetett volna még az irodalmunknak is.

Sajnos, csak a kassai elogiumban és az osztrák necrolo­
giumban találtam bírálatot szerzőnk e fordításáról. Mindkettő
nyilatkozata igen kedvező: "Testantur id Historiarum libri duo
magno oerborum deleeiu accurate et eleganter ab aegrotante iam
P. Georgio patrium idioma translati ..."~o és "Huc translatus id
agebat potissimum, ut augescentis in dies languoris fastidia utili
quo labore falleret, id quod praestitit, duorum historiarum libris
magna verborum gratia et lepore e latino in patriwn idioma trans­
latis, qui etiam non sine praeclara cotnmendatione lucern publi­
cam oiderunt."?'

A két necrologium egyetért a fordítás dicséretében, az
Ausztriába küldött azonban még azt is megemlíti, hogy e fordí­
tás méltó elismerésben és szíves fogadtatásban részesűlt. Kár,
hogy abból az időből nem maradt ránk művének bírálata vagy
értesítés arról, hogy milyen hatást tett e fordítás kortársaira.

Érthető, hogy rnindkét elogíum "historia"·t említ, mert ak­
kor ennek a szónak sokkal tágabb volt a jelentése, mint ma.

P. Gerő halálának helye Alsó-Mislye, amely Kassától dél­
keletre kb. 14 km-re fekszik a Hernád völgyében. A mai plébánia
és postahivatal a Hernád völgye felé eső dombon áll, s ezek az
épületek a kőzépkorban a prépostsághoz tartoztak. A Szent Mik­
lósról nevezett premontrei prépostságot az Aba nemzetségből
származó Somos-család alapította s 1289-ben már virágzott. A
széplaki apátságot evvel a prépostsággal együtt Zápolya János

49 A catalogus Gerő halálának helyéül Kassát jelöli meg, de ennek
csak az az oka. hogya rnislyei birtok a kassai házhoz tartozott. Halálának
idejéül azonban ill is aug. 28. van jelölve.

50 Annuae Collegii Cassoviensis S. J. Elogium P. Gerő. (Egyetemi
könyvtár, kézirat.)

:,] Necrologium P. Georgii Gerő. Annuae Provinciae Austriae. 1768.
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Gecsey Mártonnak és Lónyay Györgynek adományozta. Ez ké­
söbb Cseh János egri kanonok, utóbb pécsi püspök. birtokát ké­
pezte 1630-tól 1643-ig. Utána a Kátay-családé lett, amelytől
Kisdy Benedek, egri püspök visszavásároltá és a jezsuitáknak
ajándékozta az egyetem céljaira. 1773-ban a rend eltörlése után,
a birtok a vallás- és tudományi alap tulajdona lett.

Üdülésre elég alkalmas ez a község. A Koscelka nevű meleg­
forrás már régóta nevezetessége. A 836 m magas, hatalmas ge­
rincű, messze látható Kőszál-hegy sétákra alkalmas s oldalában,
a helységtől keletre van egy még ki nem. kutatott barlang."

Tehát írónk élete végéről jóval több adatunk van, mint fia­
talabb éveiről. Még a házat is meg tudjuk állapítani, ahol sze­
mét lehúnyta. Ez a régi préposti épület, amelyet most plébániá­
nak használnak.

IV. A KERESZTeNV HERKULES

t. Tartalma

I. KöNYV

Bouillon Gottlried nyugaton. Azaz: élete története, a ke­
resztes háborúk előzményei, megindítása és Kis-Ázsiába érkezése.

Bouillon Gottfried Gibber belga alkirály közeli rokona volt.
Mivel Gibber Matilddal, a tusciai órgrófnővel kötött házasságá­
ból gyermek nem született, Gottfriedet tette örökösévé, aki kiváló
testi-lelki tulajdonaival egyaránt megérdemelte ezt a kitüntetést.
Henrik német császár azonban Gibber meggyilkolása után nem
engedte meg, hogy Gottfried egyedüli örökös legyen, s csak az
antverpiai őrgrófságot hagyta meg számára.

Gottfried nagyon tisztelte az erényes Matildot, sót tiszte­
lete lassan szerelemmé fejlődött. Mégis a rágalmak. hatása alatt
elidegenedett szerelmétöl, mert Henrik rossz szelleme azt a hírt
terjesztette, hogy az a bűbájos Hildebrand befolyása alá került.
sőt viszonyt is kezdett vele.

Erre a hírre Gottfried annyira megiszonyodott Matildtól
és VII. Gergelytől, hogy a pápa és a császár között kitört há­
borúban Henrik pártjára állott. A császár legvitézebb és leg­
félelmetesebb harcosa lett. Az ellencsászárrá tett Rudolfot is ő
terítette le a harcban s e tettével a már-már elveszett viadalt
diadallá változtatta. Rómát is csak az ő ereje és bátorsága sze­
rezte meg Henriknek. Ezekkel a hőstetteivel Gottfried nemcsak
megmentette, hanem még meg is szilárdította a császár trónját.

52 Magyarország vá.rmegyéí és városai. Dr. Szikl:ay János és Dr. Bo­
rovszky Samu. I. kötel. Bpest. 1896. 280. L
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Gottfried Róma elfoglalásakor hirtelen hűlés következté­
ben nagyon megbetegedett. A jólelkű Konrád, a császár fia, aki
nagyon tisztelte, maga kísérte hazájába, Belgiumba, hogy ott a
nagybeteg ismét helyreállíthassa megroppant egészségét. Kon­
rád kieszközölte édesatyjánál, hogy Gottfried jutalmul Lotha­
ringía helytartója lett, s szép húgát az özvegy császár feleségül
vette.

Bár teljesen reménytelen volt Gottfried állapota, a Boi­
do~gos Szűz közbenjárására hirtelen meggyógyult, míkor meg­
fogadta, hogy egész életét a Szentföld felszabadítására fogja
szentelní, ha egészségét ismét visszanyeri.

A keresztes háborúk megkezdése elött azonban még jóvá
akarta tenni előbbi hibáját, hogya pápa és Matild ellen harcolt.
Megtudta ugyanis, hogy VII. Gergely és Matild szent életet éi­
nek s ő alaptalan rágalmaknak hitt. Hozzájárult még az is,
hogy húgát, Adelaidot is ki kellett szabadítania Henrik fogságá­
ból. A császár közben megunta jámbor feleségét, akinek már a
jelenléte is folytonos szemrehányást tett neki és figyelmeztette,
hogy hagyjon fel rossz életével. Hogy tettét a világ előtt igazolja,
avval rágalmazta meg derék feleségét, hogy a háborúban Matil­
dot pártfogoita és tisztátalan életet él. Az utóbbi igazolására a
jellemtelen császár minden védelemtöl megfosztotta feleségét,
s rajta aljas merényletet hajtatott végre.

Mikor Matild már szinte reménytelen helyzetben harcolt
a császár ellen, Gottfried ismeretlenül csatlakozott hozzá belga
seregével. Allandóan leeresztett sisakrostélyt viselt, hogy sze­
mélyét meg ne ismerjék. Nem akarta egyrészt, hogya császár
megtudja ittlétét, s ezért megnehezítse húga kiszabadítását, más­
részt hőstettel akarta lemosni magáról a gyalázatot, hogy Henrik
oldalán harcolt, s így akarta kiérdemelni Matild bocsánatát. Nagy
tettre alkalma. is nyilt rövidesen. A császár fortéllyal kicsalta
Matildot serege zömével Canossából, s a csekély védelemmel
megerősített várat ostromolni kezdte. Gottfried azonban még
Henrik eszén is túljárt. A nagy köd védelme alatt csekély, de
válogatott csapatával bejutott a várba, ott fellelkesítette a védő­
ket, egész váratlanul meglepték a császár seregét, megverték és
megfutamították.

Erre Henrik szerencsecsillaga végleg leáldozott. Leghíre­
sebb vezére, Gottfried az ellenhez pártolt. Meggyalázott felesé­
gét Matild kiszabadította a fogságból, amire a császámé kolos­
torba vonult. Fia, Konrád annyira megútálta, hogy ö is Matild­
hoz csatlakozott. A pápa kíátkozta Henriket, s alattvalóit fel­
oldotta a hűség alól, mire Konrádot koronázták császárrá, Hen­
riket emberei egymásután elhagyták, ö meg kétségbeesésében
öngyilkos akart lenni, hozzá hű maradt párthívei ezt azonban
megakadályozták, míg teljesen elhagyatva végre magába szállt.

Most már teljes energiával láthatott Gottfried fogadalma
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teljesítéséhez. II. Orbán pápa a piacenzai zsinaton személyesen
buzdította az egész kereszténységet, hogy fegyverrel a kezükben
szabadítsák meg a Szentföldet. Gottfried a fejedelmek közt, volt
nevelője, a remetévé lett Péter pedig a nép széles rétegében to­
borzott keresztes vitézeket.

A Szeritföldre indult keresztesek mindenekelőtt a görögök
álnokságával találták magukat szembe. Elek görög császár foly­
tonos ravaszkódása megbízhatatlanná tette a keresztesek helyze­
tét. Majd egy-egy mit sem sejtő keresztes csapatot támadott meg
váratlanul, majd pedig egy-egy gyanútlan nyugati vezért bezá­
ratott.

Mihelyt azonban Gottfried erélyes intézkedésekhez nyúlt,
a császár megszeppent, magához kérette s megegyezett vele.
Gottfriedet fiává fogadta, s megígérte, hogy élelemmel és sereg­
gel támogatja a, keresztesek vállalkozását. Ennek fejében azon­
ban kikötötte, hogy az általuk elfoglalt területek az övéi lesznek,
s ha a keresztesek esetleg öt megtámadnák. Gottfried maga
fogja megvédeni.

Ez utóbbira nemsokára alkalom is nyílt. A szicilíai házból
származott Buamund meg akarta torolni, hogy seregét Elek meg­
támadtatta, s bosszút akart állani, mivel még régebben oa görög
császár az édesapját megmérgeztette. s hogy ő maga is csak nagy
nehezen tudott a beadott rnéregtöl keletkezett betegségből ki­
gyógyulni. Gottfried azonban nagy tapintattal és ügyességgel ki­
békítette az ellenségeket, elfogadtatta Buamunddal az Elekkel
már megkötött szerződést s megnyerte öt is a török elleni harcra.

II. KÖNYV

Bouillon Gottfried keleten. A keresztesek elfoglalják a
Szentföldet s Gottfriedet teszik királlvá.

A keresztesek serege 600.000 gyalogosból és t 00.000 lovas­
ból állott, mikor Kis-Ázsiába érkeztek. Folytonos küzdés lett
életük.

Az első nagyobb erőfeszítésreBithynia fővárosának, Niceá­
nak elfoglalásakor nyílt alkalmuk. A várost csak úgy tudták be­
venni, hogy a legnagyobb vártornyot megásták, így azt össze­
omlasztották. s ezáltal megnyitották számukra az utat be a
városba.

Utána két seregben vonultak a keresztények. Szolimán szul­
tán felhasználta a keresztények megoszlását s váratlanul meg­
lepte azon kereszteseket. akik Buamund vezetése alatt vonultak.
Mindnyájukat el is pusztította volna, ha Gottfried még idejében
nem értesül e támadásról. s gyors megérkezésével a már meg­
hátráltakat győzelemhez nem segíti. Ezért a keresztes vitézek
hálából Gottfriedet fővezérükké kiáltották, s ezentúl tömött se­
regben törtettek előre, okulva az előbbi kudarcon.
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Még Niceánál is több nehézséget okozott Antiókia elfog­
lalása. E nagy kiterjedésű várost még csak körűl sem tudták
venni. Erős falak és 470 torony védte a benne harcoló pogányo­
kat. Nagy csapást jelentett ra keresztesek számára az is, hogy
a fővezér hosszú ideig nem vezethette személyesen a támadást,
mert mialatt egyikközkatonáját a rátámadó medvével szemben
megvédte. saját pallosával súlyos sebet ejtett 'a maga lábán.
Csak mikor Gottfried egészsége ismét helyreállt, fordult jobbra
a keresztes vitézek sorsa. Na.gy segítségükre volt még az is, hogy
egy előkelő antiókiai keresztény szír Buamundnak elárulta a tö­
rököket. Ez a szír titokban beengedte a kereszteseket a városba,
az ellenállókat leölték, s a várost így hatalmukba vették. Gott­
fried hercegség címen Buamundnak adta a várost, mert azt ő
nélküle nehezen tudták volna elfoglalni. Elekne·k tett feltételes
ígéretének a megtartása nem akadályozta a fővezért, mert a csá­
szár sem tartotta meg a feltételt, t. i. sem eleséget, sem segély­
csapatokat nem küldött.

Már itt volt az ideje annak, hogy Szíria fővárosát is be­
vegyék, mert Korbogáth király 300.000 lovasból és még több
gyalogosból álló hadával jött a város felmentésére. Már előbb
érkezett volna ide, de a keresztesek szerencséjére az edesszai
trónra kerűlt Balduin, Gottfried öccse, vitézül védelmezte fővá­
rosát, mígnem Korbogáth megúnta a hosszú ostromot és Edessza
elfoglalása nélkül Antiókía felé vette útját. Ekkorra azonban már
a keresztények a várost hatalmukba ej tették.

A baj csak az volt, hogya városban kevés élelern maradt,
így sokáig nem védhették volna, s ezért nyílt ütközetre szanták
el magukat. Bár a fáradságtól és éhségtől igen el voltak esigázva.
mégis annak az öröme, hogya szent lándzsát megtalálták. s mi­
vel mennyei látomás is ijesztette a törököket, így az égiek segít­
ségével sikerült kicsikarni a győzelmet.

A ré~! keresztesekböl már csak 12.000 gyalogos és 1300
lovas maradt meg a további harcokra, a többi vagy elesett, vagy
pedig az elfoglalt erősségek őrségeként maradt hátra. Szeren­
cséjükre Matildtól és a génuaiaktól segítség érkezett, s így vala­
miképen hozzáláthattak Jeruzsálem ostromához. Ez azonban az
emberhiány miatt igen lassan haladt előre. Mikor azonban ismét
mennyei jelenség buzdította a harcosokat, Gottfried emberfeletti
hősiességét a többiek is követték, s sikerült a Szentvárost be­
venniök. Az utolsó roham 10.000 pogány életébe került.

A győztes keresztes hadak Jeruzsálem királyává Gottfrie­
det választották, mert amint Antlókiánál Buamund, úgy itt ő
tűntette ki magát a legjobban. Ö volt az első Euszták nevü öccse
kíséretében, aki Jeruzsálem falára feljutott. Azonban a királyi
koronát elutasította, s csak fővezérük akart maradni továbbra is.
Alázatossága tiltakozott az ellen, hogy drága királyi koronát
hordozzon ott, ahol az űdvözítő töviskoszorút viselt szent fején.

3 J.:uuita törléneli hköoyv 1940. 33



Még egy véres, de aránylag könnyebb győzelemvárl a
keresztesekre Askalon mellett. Ezek után hozzáláthattak a jeru­
zsálemi állam megalapításához. A katonák míndenáron Gottfried
véréből akartak trónörököst, s ezért a vezér kénytelen volt nőt­
len létére házasságra gondolni.

Szerette Matildot s feleségül is vette volna, de mivel az
már két házasságban is megtartotta tisztaságát, tőle örököst nem
várhatott. A skót Máriát öccse, Euszták szerette, a francia Kon­
stanciát pedig Buamund, s Gottfried nem akarta őket megsze­
moritani azáltal, hogy választottukat ő vette volna feleségül. Más
megfelelő királyi jegyest pedig nem talált, s ezért Matild példá­
ját követve ő is lemondott a családi élet boldogságáról.

Hogy azonban Jeruzsálem királyné nélkül ne maradjon,
Gottfried a királyi koronát a Boldogságos Szűznek ajánlotta fel
Bononiában. Népének az a kívánsága is teljesült, hogy az ő véré­
ből kapjanak utódot, mert örökösévé öccsét, Balduint, ennek ha­
lála esetére pedig fiatalabb öccsét, Eusztákot jelölte ki.

2. Eredetisége a latinnal szemben

A legelső lapon a teljes cimet olvashatjuk:

Keresztény Herkulesnek Bullióni Godefrednek hadi mun­
kái. Itta deákból Gerő Györ~y Jézus Társaságabéli Szerzetes
Pap. Első Rész. Kassán. A Jézus Társasága Akadémiai Kollé­
giumának betőivel, 1768. Esztendőben.

A következő lapon van a könyv ajánlása:

Nagy Méltóságú báró Hallerköi Haller Sámuelnek felséges
koronás és apostoli királyné asszonyunk hadi fegyverház gene­
rálisának és egy magyar gyalog regemerit örökösének.

P. Gerő munkájában a fordítási szőveg előtt három rövid
fejezetet találunk:

Az első megszólitással kezdődik: Kegyelmes Uram! Haller
Sámuelnek szél, akinek ajánlja munkáját a szerző. Tettének ma­
gyarázatát is adja. Amint Bouillon Gottfried azáltal érdemelte
meg a Keresztény Herkules nevet, mert mindenét feláldozta a
kereszténység érdekében. úgy a rnegszólított is kiérdemelte a
NAGY VITÉZ, Nagy Magyar nevet, e~yrészt dicsőséges harcai­
val, másrészt nagylelkű adományaival templomok és oltárok
számára.

Ez a Haller Sámuel a kapjeni ágból származott, s fia volt
III. Sámuelnek és ennek nejének. Barkóczy JÚlián,ak. Testvérei:
Zsigmond és Imre, a gyermekei: Jozefa, Berényi Tamásné, Erzse,
kéthelyi báró Hunyady Jánosné és Antónia, báró Révay Ká-
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rolyné. IV. Sámuel táborszernagy volt és 174l-ben egy gyalogos­
ezredet, a későbbi barmincketteseket ő szervezte meg. 1

A második rövid fejezet "A keresztény magyar főrendek­
hez előljáró beszéd." Megszólítása: "Nagy Eredetű, Fő Nevezetű
Uraim!" Arra buzdítja a főurakat. hogy fogjanak össze és a Ke­
resztény Herkules, példáján felbuzdulva ismét menjenek a tö­
rök ellen.

A harmadik: "Intés a ·kegyes olvasóhoz." Megadja az okát,
hogy miért forditotta a Keresztény Herkulest az eredeti hét fe­
jezet helyett l8-ban: "az olvasónak bővebb értelmére is, pihené­
sére is." Kijelenti, hogy munkája egyszeru fordítás, semmit sem
vett el belőle, s semmit sem tett az eredetihez, s nem érdemel
munkája nagyobb történelmi hitelt, mint Waha Iorrásmunkái.

Mint az előszóban Gerő maga jelezte, csakugyan hűséges
fordítás a munkája. Eredetisége e miatt igen szűk körre szorít­
kozhatik, A szöveg alján ő is kőzli a-z írókat, akiktől Waha ada­
tait merítette.

Eredeti a fordításban az, hogy az egész könyvet Gerő két
részre, két kötetre osztotta. ügyes gondolat volt ez, mert az ese­
mények egész természetesen két részre oszthatók: Bouillon élete
nyugaton, "Napnyugati munkái" és keleten, "Napkeleti munkái."
Igy is míndkét kötet elég terjedelmes, az első: 483 o.vra, a má­
sodik pedig: 479 o.-ra terjed.

A fejezeteket a latin hűséges fordításaként könyveknek
nevezi. Waha az egyes fejezeteknek nem ad kűlön cimet, a ma­
gyar fordításban azonban mindenütt megtalál juk a címeket, ame­
lyek a fejezet lénvégét tűntetik fel.

Az is szerenesés gondolat volt, hogy sokkal több az új be­
kezdés, mint a lalinban. Igy könnyebben olvasható és jobban át­
tekinthető.

A nyelve helyenként erősen latinos. Most különösen a sok
accusativus cum infinitivos és gerundivum-os szerkezet sérti a
mai olvasó fülét. Azt is figyelembe kell venni, hogy ez nem any­
nyira Gerő hibája, mint inkább a kor általános nyelvhasználata
a hibás. Meglátszik, hogya magyar próza akkor még gyermek­
korát élte, s szívesebben gondolkoztak még az emberek latinul,
mint magyarul. Hiába, az iskola nagyon erősen kihat az emberre,
s mível akkor még a középiskolát teljesen latinul végezték, la­
tinul jól megtanultak. a magyar nyelv művelése azonban hát­
térbe szorult.

A tartalom néha befolyásolja a stílust is. Igy a Iordítás

l Nagy Iván: Magyarország családai czímerekkel és nemzékrendi táb­
lá:k:kal. Pest. 1895. Kiadja Ráth Mór'. ötödik kötet, 37. I. És: Dr. Szádeczky
Lajos, A Haller grófok oemzetségkÖDyve. II. A csaláld története. Turul, IV.
évf. 63. I.
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eleje és a vége is magyarosabb. mert regényesen érdekes ese­
ményekről van szö.

A 'hónapok neveit, az akkori bevett szokást követve, az
egyes nevezetesebb szentekről nevezi. Igyanovembert Szent
András-, a szeptembert pedig Kisasszony-havának nevezi, mert
ezekben a hónapokban tartjuk ezen szentek ünnepeit.

3. Verselése

Mivel Gerő verseiben mutatott legnagyobb eredetiséget,
ezért verselésével külön fejezetben foglalkozunk.

Waha könyvében ügyes hexametereket és distichonokat ta-
lálunk. Hexameterek vannak:

a 7., t06., t08., 180. és 450. Iapon.
Distichonok pedig:
a t93. (651.). 497. (656.), 547. (647.) oldalon. A zárójelben

levő oldalszámok csak az előbbi szöveg ismétlését jelentik. Ha
az ismétlésektől eltekintünk, 20 és fél verses sort találunk
Wahánál.

A hexameterekben írt latin sorokról könnyen megállapít­
ható, hogy csak idézetek, s nem Waha alkotásai. mert mindíg
megnevezi a szerzőt, így a hetedik oldalon Viterbói Gottfriedet,
a többinél pedig Donizót. A distichonoknál Waha nem mondia
meg, hogy idézetek vagy saját versei-e.

Gerő Waha példájára distichonnal még nem mert megprő­
bálkozni, hanem csak a magyaros Zrínyi-sorban és hexameterben
fordított.

Tizenketföst használt:
t. Midőn Henrik / háttal // fordul ! vert hadával,

Egy katona / Vitéz II helyt áll / zászlajával.
I. könyv, 10. l.

Latin megfelelője:
Dum fugit Henricus comitum fugiente caterva,
Miles ei signum media statione reservat.

(Hexameter, 7. u
Kifogástalan 4-2 // 2-4 beosztású párosrímü tizenkettős.

2. A szerenesés I dolgok // őt nem / változtattyák,
Szornorú / esetek II fel nem / bontogattyák:
Vidám / tekéntete // mindenkor / állandó,
Soha ! nagy bánattal // bú rá / nem szállandó.

Lk. 180. l.
Latin eredetije:
Prospera non mutant Ileam, non tristia turbanL
Est hilaris semper facie ...

(Hexameter, 108. 1.)
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Az első sor még szabályos 4-2 II 2-4-es tízenkettős. a
többi ellenben szabálytalan ritmusú. Rímelése korábban elfogad­
ható volt, most azonban a. gyakori ragrímek visszatetszenek.

Már az első olvasásra is Ieltűnhetik, hogy Gerő nem ra­
gaszkodik szorosan az eredeti szöveghez. Ha verselése megindul,
jóval hosszabban adja vissza ugyanazt a gondolatot, mint a latin.
Itt is a másfél sort néggyel fordította. Ennek oka az, hogy két­
szer mondja el ugyanazt a gondolatot más és más szavakkal.

3. Bertalan Péternek jövendölése:

Keresztények I hada II győzedelmet I vészen,
Az engesztelt I Kristus II igéretet I tészen,
Nyujtja Mári I ának II kérésére I készen,
Ki maga is I jelen II Török ellen I lészen.

A meg igért I napok II tündöklöttek I szépen,
Napkeletre I jöttek II a Szent Hadak I épen,
A holott el I sem is II vesznek Török I lépen,
Gondot visel I Isten II rájok minden I képpen.

Mária I Pogányok II ere jeket I veszti,
Népének I hatalmát II Ásián I terjeszti,
Szent kedveske I dése II szűntelen I gerjeszti,
Napkeleten I ennek II Országát I helyhezti,

II. k. 194-5. I. és II. 475. 1.

A latin eredetije:

Vatíciníum Petri Bartholomaei.
Vincent Christiadae. Favet exoratus Jesus:

Hoc tribuit precibus. magna Maria, tuis,
Promissi Iulsere dies: Marianus eoo

Christiadum regnum sanciet orbe favor.
[Distichon, 197. és 656. 1.)

Négyes rímrnel Zrinyi-sorban írta Gerő e versét. (Tetra­
meter epikus tizenkettös.] Látszik itt is, mint mindíg, hogya
cezurára vigyáz, mert a második ütem mindíg szóval is végző­
dik, a többi ütemnél azonban nem mindíg ügyel erre. Ez a verse
eléggé sikerült, eltekintve az utolsóelőtti sor első felétől.

A fordításban szabadon jár el. Minden latin sorra kél ma­
gyar sor jut, s az utolsó versszak már önálló alkotás.

Hexameterekben fordította Gerő a következőket:
1. Kő szál I Péter I nek; II Pé I ter Szent I Papja Ro I mának

E koro I nát Szent I ség II Szé I kéböl I adta Ru I dolfnak.
I. k. 176. I.
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Latinja:

Petra dedit Petro, Petrus diadema Rudolpho.
(Hexameter, 106. 1.)

Itt is két sorral fordítja az egyetlen latin sort. Ezek egész
JO hexameterek, csak "Rómának" szőban a rövidnek vett ..o"
erőltetett.

2. Egy maga is ellent áll Péter hív Leánya, Mathildis
Henriknek ...

I. k. 181. l.
Latinja:

Sola resistit ei Mathildis filia Petri.
(Hexameter, 109. 1.)

Gerő itt szokásától eltérően egy sorral akarta lefordítani
az eredetit, de pórul is járt, mert egy szava a hexameterenkívül
maradt és csonka sort képezett: A leggyengébbnek tűnő hexa­
meterét lehet talán a maga korában helyesnek is mondani, ha
eliziónak vesszük ..maga is" szavakat, bár ezt nyelvünk alig tűri,
azonkívül, ha az 5. láb első szavát, "leánya" szintén elizióval
lyánynak, lánynak olvassuk, amint régebben, de most is lányt
és nem leányt mond a köznyelv. E sor tehát akkor így tagolandó:
Egy maga-is I ellent I áll II Pé I ter hív I Leánya. Ma I thildis.

Ebben az esetben a hosszú "hív" szó megmenekül egy nagy
hibától, a természeténél és helyzeténél fogva hosszú szötagot még
költői szabadsággal sem lehet rövidnek venni.

Ez a vaskos hiba azonban megmarad, ha nem tekintjük
eliziónak az első lábban "maga is" -t, azonkívül így az "is" szó
rövidnek marad a második láb arzisában, pedig a hangsúly nem
nyujtja meg az ilyen függő szavakat. Tehát kevésbbé jó:

Egy maga I is el/lent áll I Péter hiv I Leánya Ma I thildis.

A "Leány" eliziós kiejtését megerősíthetjük Gerővel egy
időben egy ismeretlen szerzötől készített fordítással, ahol ugyan­
ezt a sort tizenkettesben fordítja az illető, s a "Leány" nála is
egy szótagot képez:

Sokat forral I s kohol II de nagy I bátorsággal
mint Szent Péter I Leánya II harczol I buzgósággal.

Hogy okoskodásom helyes, az is igazolja, hogy az illető
fordító különben nem követ el ilyen nagy hibát, s így ennél a
szónál is elméletemmel menthető eljárása.

3. Gyüjt mind I ezek / ből II hadat I a csá I szárra Ma I thildis.
I. k. 301. I.
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EDnek alatinja:

Omnibus ex istis equites habet alta Mathildis.
(Hexameter, 180. 1.)

Ez a hexameter még sikerültnek mondható.

4. Jövendölés.

Három I nagy fe I jek: II egy I Hertzeg I egy Király, I egy Grói;
Míndeni I két még I is II Or I szág vár I ja és Koro I nás Szűz:
De szere I tet szár I nyán II megy I sorsok: I noha Ki I rályok
Jussalj I egy Her I tzeg, II Ki I rály, Gróf I végre ma Iradnak.

I. k. 323. l. és II. 467. l.

Latmja. pedig:

Va ticinium.

Tres magni proceres, dux, rex, comes: attamen horum
Quemque manet regnum. regia virgo manet.

Sed versabit amor sortess hos regia quamquis
Jura manent, hi dux, rexque comesque manent.

[Distichon, 193-4. l. és 651. 1.)

Itt sikerült Gerőnek négy sorral lefordítani a latint, ver­
selése azonban itt a leggyengébb. Az első sorban a "Fej" tulaj­
donképen rövid lenne, mert a thesisben a hangsúly nem nyujt­
hatja meg, de még menthető nyelvészeti szempontból. mert régen
a "fej" szóban az "e" hosszú nyilt volt.

A "Király"-ban a rövidnek vett "á" semmiképen sem
menthető.

A második sorban erőszakoltaz "is" hosszúsága, mert ilyen
járulékos szót az arsis sem nyujthat meg. Az ötödik lábban az
elisio használata igen szokatlan a magyarban, de még menthető
valamiképen, mert a latin prozódia törvényei lebegtek csak Gerő
szeme előtt.

A harmadik sorban a "noha"-ban az "o" megnyujtása
megint erőszakolt, amint az utolsó sorban is van két példa a
nem szabályos megnyujtásra.

5. Hire Ma I thildis I nek II sze Ilekkel I tengeren j által
Vitetik, I és maj I dan II ha I jóbul I földre te I tetvén.
Török I Tábor I ban II szél I lyel hor I doztatik: I ottan
Hallatik I és ter I jed II neve. I Szólnak I Városok, I és szól
A Tö I rök szá I ján II gya I kortáb I Napkelet I erről.

II. k, 110. l.

39



Latinja:
Evehitur lintri trans pontum farna Matlúldis
Nomine de cuius Turcarum eastra loquuntur.

(Hexameter, 450. 1.)

Látszik, hogy ezeknél a soroknál már valamivel nagyobb
lendületbe jött Gerő, mert nemcsak, hogy jobban versel hexa­
meterben, mint rendesen. hanem még a szokásosnál is hosszasab­
ban adja vissza az eredeti gondolatot. Szokásos hibáját azonban
itt is sokszor elköveti, s az első és második sor harmadik thesísé­
ben, valamint az utolsó sor első és harmadik lábában a hang­
súllyal megnyujtatja a thesisben a szó első, hangsúlyos részét,
pedig ezt csak a verslábat kezdő arsisban lehet megtenni.

6. Edvárd király jövendölése.

Halá I los csa I pással a I zöld II fa le I vágatik: I annak
Ki vá I gott fő I része le I vettetik I a maga I régi
Tös Tör I söké I ről, II s tő I vétül I meszsze ha I tárra
EI moz I díttat I ván, II há I rom hóld I földre to Ivábbá
Altal / el vite I tik: II de I majdan I viszsza te I tetvén
Törső I kére, me I gént II al I mát fog I újra te I remni,

II. 283-4. l. és 460. l.

Latinul: Vaticinium Eduardi regis.
Arbor fatali viridis succiditur ictu:

Pars abscissa suo stipite summa cadit:
Hoc amota procul trans ingera terna feruntur:

Post iterum stirpi reddita, poma feret.
[Distíchon, 547. és 647. 1.)

Ez a hat sor szintén elég jól sikerült verskísérlet. Kiíogá­
solandó csak, hogy itt is, mint már többször, az első sor második
és az utolsó sor negyedik thesisében megnyujtja a hangsúllyal
a szó első szótagját.

Gerő eddig mindíg pontosan megtartotta a caesurak rendes
helyét: a harmadik lábban az arsis után. Itt azonban két kivételt
is csinált. Az első sorban a caesura a negyedik lábban van az
arsis után [hephtemimeres] , ami sokkal ritkább, mint a rendes
(penthemirneres), a 3. láb arsisa után. Ez még menthetö, a má­
sodik sor azonban nem, mert itt a caesurát már sokkal bajosabb
elhelyezni, mert úgy a harmadik, mint a negyedik láb arsisa
nem végződik szóval.

Összesen 37 és fél verses sort írt. tizennyolcat tizenkettes­
ben, vagyis magyaros versformában, 19 és fél sort pedig hexa­
meterben. Látszik, hogy akkor még csak ritkábban szerepel iro­
dalmunkban a hexameter, mert Gerő jobban versel a magyaros,
mint az ó-klasszikus formában. Nem ragaszkodik szorosan Waha
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latin szővegéhez, hanem elég sűrűn terjedelmesebben fordítja le
azokat, sőt néha még teljesen eredetit is told hozzájuk.

A tizenkettösben mindíg megtartja a 12 szótagot, a közé­
pen a cezurát és a rimet. Hat sorban páros rimet, tizenkettőben
pedig négyes rímet használ. A páros rímű tizenkettősakkor még
ritkaság volt, hisz csak a franciás irány Bessenyeivel az élén
hozta be irodalmunkba. Ez magyarázza meg, hogya Keresztény
Herkules másik, ismeretlen fordítója miért a.d vissza még egy
latin sort is négy magyarral, mert tizenkettőst nem tudott más­
ként elképzelni, mint négyes rímmel.

Költő kortársainak szokásához híven nem kerüli az azonos
ragú rímeket, tehát még kezdetleges e tekintetben. Az ütemek­
ben, főleg az első részben még nem fordít oly nagy gondot, hogy
azok 4-2-ős üteműek legyenek, 3-3 és 2-4 is sokszor szerepel,
de helyesen nem igen tűri a második részben sem oa hatszőtagű
egyetlen szót, amint az igen gyakori az anonym kéziratban.

A klasszlkus formánál tekintetbe kell vennünk, hogy Ba­
róti Szabó Dávid "Új rnértékre vett versek", mint a deákos irány­
nak nálunk első képviselője, csak kilenc évvel később, 1777-ben
jelenik meg, s ezért Gerő úttörő klasszikus versformájú kísérle­
tével szemben máltán elnézőbb a kései kutató.

Eltekintve két ízben oa magyarban szokatlanul használt
elíziótől és itt-ott a thesisben még néha az arsisban is igen sza­
badon hosszúként 'használt rövid szókezdö szótagtöl, de még a
három egyáltalán nem menthető vaskos hibától (az első vers
első sorában "Rómának" ó-ja és a negyedik vers első sorában
a "Király" á-ja rövidnek számít, a hatodik számú vers második
sorában a caesura helye téves) hexametereí elég jól perdülnek.
s így az úttörő ó-klasszikus verseskísérietét elég sikerültnek
mondhatjuk.

Waha latin könyve legvégén összefoglalásként van egy sa­
játos 50 soros szöveg, melyet a nyomtatás is valamilyen kötött
szővegnek tüntet fel. Semmiféle határozott versformát nem tud­
tam ebben felfedezni, bár a iambus és trocheus lüktetése felváltva
két sorban tagadhatatlan. Gerő is követte ebben mesterét, s ő is
57 sorban igen érzelmes, kötetlen fonnának látszó versformát
használ, amely igen hasonló a mai kor rím és határozott szótag­
szám nélküli gondolati ritmikus verseléshez.

Az értekezésben mindíg Waha kolozsvári kiadását követ­
tük, mert feltételeztük. hogy Gerő is ezt használta, mert a kassai
könyvtárban csak ezt találhatta. Ugyanis a Jézustársaság fel­
oszlatása után, öt évvel később, a kassai könyvtárban 4800 kö­
tetről számolnak be a budapesti egyetemi könyvtárban található
jegyzékek, s Wahánál csak ezt az egy honi kiadást találtam meg
e feljegyzések között: "Vaha (Guil) Labores Herculis Christiani.
Claud. [íorm. 8.) Exempl. 2."
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4. A Keresztény HerkuIesnek egy sajátos kézirata
Az elöbbi fejezetben említett Keresztény Herkules kézira­

táról kell még megemlékeznem, mert a Nemzeti Múzeumban az
Gerő neve alatt szerepel. Száma: 1~137./Fol. Hung."

Az is könnyen megtéveszthet bárkit, hogy ez ugyanabban
az időben készült, mint Gerő fordítása. A legelején ugyanis oda
van írva latinul, liogy 1768 jan. 21-én kezdte el a fordítást, s a
végén pedig:

"Cum auxilio Divino finivi
3. Maii 1768."

Két kéziratról van szó. Az egyik az eredeti példány, a má­
sik csak másolat. Az eredetine:k az írása olyannyira rossz, hogy
igen nehéz azt olvasni, külőnösen most, amikor még a rossz írás
is elhalványult. Az első Waha egész könyvének a fordítását fog­
lalja magában. A másik csak másolata annak, mert - úgy lát­
szik - észrevették, hogya szedő nem tudná a szerző kezeírását
elolvasni. Ketten voltak a másolök. Az első 73 lapot, (146 1.)
a másik pedig még 24 lapot (48 1.) írt le hozzá. Gerő könyvében
a 73 lapnak megfelel kb. 315 1.. az egész másolásnak pedig
kb. 391 I.

Ez a kézirat semmiképen sem felel meg Gerő nyomtatás­
ban megjelent könyvének. Okaim:

1. A Gerő nyomtatott fordításának a hármas előszava e
kézíratban egészen hiányzik, Waha latin műve szerint mindiárt
a regényes történettel kezdődik.

2. E kézirat sohasem idézi lenn, a lap alján, Waha forrás­
munkáit és az évszámokat. pedig ezt Gerő is megteszi hűségesen.
mint maga Waha.

3. A kéziratnak a fejezetekre beosztása hűségesen követi
Waha 7 fejezetre való fölosztását, alcímeket azonban nem hasz­
nál, ami pedig Gerőnél egyik igen hasznos és gyakorlatias ere­
detiség.

4. Ez a fordítás teljesen szabad, s ezért lényegesen elüt
Gerő nyomtatásban megjelent szővegétől,

Ezek igazolására elegendő, hogy 20 verses sort idézek az
említett kéziratból. Ez mindennél jobban igazolja, hogy oly nagy
a két fordítás között a külőnbség, hogy még azt se lehet felten­
nünk, hogya Nemzeti Múzeumban található kézirat nyomán ké­
szítette volna valaki a Gerő neve alatt kinyomtatott szőveget.

Ell rémül t i népének II rnegszélledésével
maga is I Henricus II futván I félelemmel
egy vitéz I meg állott II örök hírrel I névvel
meg tartván I az Zászlót II viadalom I hellyel.

(Kézirat 3. lap, 2. lap, Gerőnél I. könyv 10. 1.)

2 E tévedést már kiiavították, mer l az észrevételt közöllük Dr. Tóth
László akkori levéltárossal.
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A Római / Sz. Szék /1 a melly I ,kősziklának
mondatik / Péternek 1/ minthely / tartó jának
adta, az I koronát 1/ az pedigh I Rudolfnak,
adja mind / választott // Szászok / Királlyának.

(Kézirat 44. l. Gerő I. k. 176. 1.)

Nem bízik I Világhnak /1 dagállyoságiban
sem a I szerenesének 1/ képmutatásiban
nem búsul/nem eped II mostohaságiban
vigh, jó 'kedvet / mutat II minden I Iorgásíban.

(Kézirat 44. l. 2. l. Gerő I. ok. 180. 1.)

Nem rettegh I Mathildis II mert állandósággal
ellent áll I Gibertnek /1 noha / csalárdsággal,
Sokat forral / s kohol II de natgy I bátorsággal
mint Sz. Péter I leánya II harczol I buzgósággal.

(Kézirat 45. l. 1. l. Gerő I. k. 181. 1.)

Ennyi / Nemzet által II Vitéz I Mathildisnek
nevelkedett / száma 1/ hadi / sereghértek.

(Kézirat 70. l. 2. l. Gerő I. k. 301. 1.)

A kézirat a "szent" szót sohasem írja ki teljesen, hanem
csak rövidítve: "Sz.", míg Gerő egészen kiírja.

Hexameterben sehol sem fordít, nem úgy, mint Gerő, ha­
nem csakis Zrinyi-sorban. Mivel csak négyes rímet tud elkép­
zelni, még egy latin sort is négy teljes magyarral ad vissza.

Helyesírása is eltér Gerőétől. Pl. Gerőnél minden verssor
nagybetűvel kezdődik, a szóban levő kéziratban ellenben csak
a versszakokatkezdi nagybetűvel. Az "eU"-et két l-lel írja, míg
Gerő csak eggyel. A "g"·vel végződő szavaknál sokkal gyakrab­
ban ír "gh"·t, [vigh, pedigh, rettegh, seregh, stb.) mínt Gerő.

Ezek után joggal állapíthatom meg, hogya Nemzeti Mú­
zeumban található Keresztény Herkules kézirata nem Geröé és
így az ő fordításának a kézirata ismeretlen előttünk.

De a kéziratból joggal következtethetjük, hogy nagyon ak­
tuális, hézagpótló munkát végzett Gerőnk, mert különben nem
tudnók megérteni, hogy miért vállalkozott egy időben két (való­
színűleg szerzetes] író is, hogy Waha Vilmos könyvét magyarra
fordítsa. Valószínűleg azért hagyták abba ez anonym kézirat má­
solói a munkát, mert közben megjelent Gerő fordítása nyomta­
tásban, s ezért teljesen céltalan lett volna ezt is kiadni.

Hálás feladat lenne a két kézirat egybevetése és pontos
elemzésük.
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V. A KERESZTeNY HERKULES MOFAJA

l. Nem szorosabb értelemben vett történeti munka

Értekezésem legfontosabb célja a Keresztény Herkules mű­
fajának a meghatározása. Mindenekelőtt megállapíthatjuk, hogy
nem szorosabb értelemben vett történelmi munka, hanem regé­
nyes történelmi elbeszélés, ha nem akarjuk a történelmi regény
nevével megtisztelni.

Erre nézve már Waha életrajzából és irodalmi tevékeny­
ségéből is lélektani bizonyítéköt hozhatunk fel. Waha bibliográ­
Iiája szerint nem foglalkozott soha a szakszerű történelemmel,
tehát nem volt történettudós, hanem csak író általában, főleg
életrajzíró. Retorikát tanított, jóideig valami irodalmi társaság
feje is volt. Négy életrajzában is nem a történeti oknyomozás
volt a főcélja, nem is történeti arcképet akart bennük megfesteni.
hanem gyakorlati szempont volt mindíg a fötényezője.

Igy legelőször Renesse János Ferdinándról azért írt, ­
mint e művének már a címe is jelzi - hogy korai halála miatt
megvigasztalja annak nagybátyját és gyám ját, Renesse JáIIlos
György kanonokot. Már ebben sem sorolja fel- valószínűleg ­
a megboldogult minden életmozzanatát, hanem csak kiemelke­
dőbb kiválóságait. erényeit és alkotásait, s azok maradandó em­
lékével igyekszik rokonait megvigasztalni.

Második műve Nagy szt. Vilmos életrajza is inkább aszke­
tikus, gyakorlati vallásos irodalmi termék, nem történeti arckép.
Ezekben fontosabb az erkölcsi tanulság s oktatás, amelyre a szen­
tek élete kiinduló pont, keret a vallásos életelvek kifejtésére és
hű követésükre való buzdítás számára.

A harmadik munkája D'Allamont János életrajza már na­
gyon megközelíti célját, amelyet Bouillon Gottfriedröl írt köny­
vében maga elé tűzött, amelyben a magasabb rangú katonatisztek
elé az ő körükböl vett és épp ezért kettős okból is igen alkalmas
példaképet állíthatott.

Ha tanulmányomat képező könyvnek az időpontját tekin­
tetbe vesszük, már ebből is megállapíthatjuk ennek is a célját.
XIV. Lajos francia király nem volt megelégedve az 1668-OOn
kötött aacheni békével, amelyben Spanyolország lemondott Lille
és még 11 városról, azért 1672-ben háborút indított a Holland
köztársaság ellen, hogy területét nagyobbítsa. A francia sereg
egészen elárasztotta az országot, Utrechtet elfoglalta, s már Am­
sterdarnot fenyegette. Ebben a válságos időben e mű kiadásával
arra akarta felhívni a figyelmet Waha, hogya németalföldiek
bátorsága, mint régen, úgy most is segíthet magán, ha Gottfried­
hez hasonló bátor vezért kap. Rámutat egyúttal arra is, hogy a
keresztények ne egymás között harcoljanak, hanem sokkal jobb
lenne, ha tekintetüket kelet felé fordíta nák, és inkább a török
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ellen egyesítenék erejüket. Hatással lehetett e mű nyugat lelkü­
letének előkészítésére is, s a töröknek közös erővel való kiűzé­
sére Magyarországból. Talán ezért is jöttek olyan sokan nyugat­
ról 1686-ban Buda felszabadítására. Buda felszabadítása után
egy évre Waha könyve változatlanul ismét megjelent, ami azt
mutatja, hogy igen korszeru volt a tárgya, mert ez teszi érthetővé,
hogy utána új kiadásban megint megjelent, MünchenbenI 1690­
ben. Waha e könyvében is tehát inkább a retorika, a rábeszélés
bírt nagyobb fontossággal, nem pedig az, hogy csak hiteles tör­
ténelmet adjon.

Már az a körülmény is, hogy Waha műve rövid idö alatt
négy kiadásban jelent meg, színtén azt teszi valószínűbbé, hogy
ez a könyv nem tisztán tudományos jellegű. A tudósoknak szánt
ilyen munka most is kevés példányban fogy el rendszerint, még
inkább Waha idejében.

Bouillon Gottfriednek az egész beállítása irodalmi felfo­
gásra vall. Már maga a cím is figyelmeztet, hogy nem az a fon­
tos a könyvben, hogy a benne előadott rajz a tudomány köve­
telményeinek mindenben hűségesen megfeleljen, hanem, hogy
Keresztény Herhulest tárjon az olvasó elé, akinek személye így
nem lehet ment a költői túlzásoktól.

Waha föhősét mindenütt előtérbe helyezi, minden esemény­
ben csak ő emelkedik ki, a többiek csak segítenek az ő nagysá­
gát még inkább feltűntetni.

Gottfried fizikai ereje - Waha szerint - oly szerfölött
nagy, hogy mindenkit ámulatba ejt. Niceában a legerősebb tö­
rököt messziröl egy nyíllövéssel leterítette a várfalról, Antiókiá­
ban pedig egy nagy szerecsenyt egy vágással derékben ketté­
szeit. Az előzmények után még csak nem is csodálkozunk eze­
ken, hisz Róma falát egymag,a könnyen meg fúrta.

Askalon mezején a legharciasabb pogányokat egy csapás­
sal küldte a másvilágra. Jeruzsálem elfoglalása után a legyőzött
pogány fejedelmek közül az egyik megkérte, hogy mutassa meg,
hogy csakugyan olyan hihetetlen erő lakozik-e benne, s szelje
le egy vágással az odavezetett teve nyakát. Gottfried megtette
ezt nemcsak saját kardjával, hanem a pogány kölcsönadott szab­
Iyájával is.

Történelmileg beigazolt tények a következők: lOSO-ban az
elstermeriti csatában ő ölte meg Rudolf sváb herceget; 10S9-ben
hübérűl kapta Henriktől Lotharingiát: utána megbánta, hogy a
pápa ellen harcolt; a keresztes hadjárat előkészítésébentevékeny
részt vett; Jeruzsálem elfoglalásánál övé volt az oroszlánrész;
királlvá is kiáltották itt ki, de ő csak vezér akart továbbra is
maradni, s nőtlenül halt meg. A többi azonban, amit Wahánál

) Ez a München valószínüleg Düsseldorf tól nyugatra 25 km-re fekvő
München-Glaclbach.
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olvasunk, nagyobbrészt költői képzeletnek a szülöttje. Azt sem
lehet letagadnunk, hogy Gottfried személyét a legendák oly nagy
tömege vette körül, hogy sok időbe és fáradsághakerült, míg
ezeket hiteles értékükre le tudták szállítani. Azonban Waha sok
oly eseményt is megtőrténtnek tüntet fel, amelyekről nemcsak mi
tudjuk, hogy költöttek, hanem a legnagyobb valószínűség szerint
maga Waha is tudta, s így tudatos költői felfogással alakította
az eseményeket.

Igy Henrik hadjárata Róma ellen 1081-ben még kudarccal
végződött, s ezért a. Keresztény Herkules ekkor még semmiké­
pen sem Iúrbatta meg a város falát. Még a következő évben veze­
tett háború is sikertelen maradt, s csak 1084-ben sikerült Hen­
riknek Rómát bevennie.

Gottfried továbbá nem volt Henrik só1ora, mert a császár
második felesége Praxédis, néha Eudoxia, végül olykor Adel­
haide néven is feljegyzett orosz hercegnő volt, nem pedig Gott­
fried húga.

A szerző Matild férjét jámbor embernek tünteti fel, hogy
valamiképen megmagyarázza, vagy legalábbis elfogadhatóbbá
tegye az órgrófné szűzességét,pedig valóban nem volt az, s ezért
Matild 1071-ben el is vált tőle.

Gottfried és Matild kőzőtt a szerelern alig érthető. Waha jól
ismerte hősei korát, s Matildról meg is említi, hogy első férje
meggyilkolásakor, 1076-ban 30 éves lehetett, s mégis úgy tün­
teti fel, mintha mostohafiával kölcsönösen szerétték volna egy­
mást, pedig Gottfried tizenöt évvel fiatalabb volt nála, akkor kb.
15 éves. Hogy ez a szerelmi történet teljesen Waha leleménye,
abból is következik, hogy egy történetíró sem tud róla.

Gibert, helyesebben Guibert jágói beállítása is biztosan tu­
datos volt, nem pedig történeti tévedés következménye. IV. Hen­
rik gyámja, a hatalomvágyó kölni érsek, Anno lett már Henrik
hatéves korában, nem pedig az olasz Guibert, amikor Anno erő­
szakkal elragadta őt anyjától.

Henriknek két fia is volt, s Waha mindkettő szerepét az
idösebbikkel, Konráddal tölti be. Konrád nem csel által jutott
atyja fogságába, mint azt a Keresztény Herkulesben olvassuk.
hanem rendes harcban szenvedett vereséget, s így lett fogoly.
Waha azonkívül még ij!en sokat összevont a történelemből. Igy
IV. Henriket fiával, Konráddal tététi tönkre, pedig fiatalabb
gyermeke. Henrik művelte ezt. Mikor ennek bátyja atyjuk fog­
ságába jutott, ő lett valójában a trónörökös, de ő is fellázadt
atyja ellen 1104-OOn. E harc folyamán a császár Henrik fia fog­
ságába került, ki őt 1105-ben Ingelheimben kényszerítette arra,
hogy mondjon le a német trónról. Henriknek sikerült megszőknie
a fogságból, Lüttichbe menokült, de még mielött megkezdhette
volna ismét a polgárháborút, meghalt.

Az is igaz, hogy csak Sybel Henrik volt az első, aki Ge-
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schichte des I. Kreuzzugs, II. kiadásában, 1881-ben meg tisztította
Bouillon Gottfried életét a sok mondától, de ezeket a főbb ese­
ményeket már Waha is tudhatta, s így tudatosan használt költői
beállítást.

Utolsó bizonyítékom végül, hogy Waha műve nem lehet
tiszta történeti munka az, hogy a könyv tárgyalásának a módja
semmiképen sem tudományosan történeti, hanem regényes.

Már az első fejezetben is igen érdekesen. mindjárt in me­
dias res vezet bennünket, s epikus módon megismerteti vel űnk ,
hogy milyen vitéz és bátor katona Gottfried. Teljesen elhallgatva
az előzményeket, a cselekvény tovább folyik, s csak akkor, mikor
már né1külözhetetle:nül szűkséges, hogy az előzményeket is meg­
ismerjük, csakis akkor mondhatia el Matild és Gottfried életét
egészen a jelen eseményekig, de most is regényes módon, egy
szerepldkatonával. Itt többször kezdetleges párbeszéd is alakul
ki,2 amennyiben a hallgató katona többször megszakítja a hossza­
dalmas elbeszélőt kérdéssel vagy más megjegyzéssel. Ezt tár­
gyalja. Gerő fordításában az egész harmadik fejezet, s ez magya­
rázza meg egyúttal, hogy miért a leghosszabb ez li fejezet az
egész könyvben: 128 oldal.

2. Történeti kritika a Keresztény Herkules eseményeiről

Matild, VII. Gergely s végül Gottfried körül fogom csopor­
tosítani történetkritikai tárgyalásomat.

Az örgrófnéval kapcsolatban meg kell jegyeznem, hogy
semmiféle történelmi munka, sem Waha bármely ismert forrása
nem említi meg, hogy Gottfried és Matild között valaha is szerel­
mi kapcsolat állott volna fel.

Donizo elmondja a Bibianellum mellett történt eseménye­
ket, de Bouillon urát meg sem említi, hanem nélküle oldja meg
a veszélyt.

Matild harciasságát többször említi ugyan, hogy azonban
saját maga is fegyvert viselt volna és katonai nevelésben része­
sült volna, arról a két főforrás semmiféle említést sem tesz.

Bernriedi Pál VII. Gergely karácsonyi elfogatását elmondja,
de Guibert legkisebb szerepét sem látja benne. Azzal magya­
rázza a tényt, hogy a volt városprefektusnak, Istvánnak elvete­
mült fia saját bosszúját akarta a pápán kitölteni, s ezért követte
el e gazságot. A pápa először megfeddette, mert rablóvárat
tartott Róma közelében, s társaival nyilvános erkölcstelen életet
élt. Mikor ez a figyelmeztetés hiába hangzott el, a városprefek­
tus fogságba vetette az engedetlent. Erre határozta el magát ez
az elvetemült ifjú, hogy bosszúból megöli apápát.

W,aha - úgy látszik - maga szötte be ide Guíbert szerepét,

2 Ge:ró I. kötet, 189. I.
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s azt is, hogy az illető matróna, aki a pápa után sietett, Matild
volt. A cselekvény ily lélektani megokolásáért csak dicsérhetjük
Wahát.

Kugler3 Guiszkárd Róbert támadását Elek ellen teljesen
helyteleníti. mert ezáltal megakadályozta, hogy a pogányokkal
szemben megkezdett sikeres harcát a császár befejezze. Boémund
mindenütt kereste Elek barátságát, s a legravaszabbul iparkodo­
dott túljárni a császár eszén.

Továbbá Kugler szerint Elek igen okos és erélyes ural­
kodó volt. A szel csukok ellen nagy sikerrel harcolt többízben is.
Egyetlen, de végzetes balíogását az képezte, hogy minden terü­
letet magának követelt, mint a régi római császárok utódjának,
amelyet a keresztesek elfoglalnak. amely valaha a római biro­
dalornhoz tartozott.

Gottfried a konstantinápolyi harcban vesztes lett, s ezért
kénytelen volt békét kötni a császárral, s hűségesküt is tett. Pél­
dáját követték a többi keresztes vezérek is az egyetlen toulousi
grófot, Raimundot kivéve, akinek e miatt sok ba ja lett a keresz­
tes vezérekkel, főként pedig Boérnunddal.

300,000 harcosra teszi Kugler az első keresztes hadjárat­
ban résztvett vitézek számát. Nicea szultánát nem Szolimánnak,
hanem Kilidzs Arszlánnak hívták. A városban sok keresztény is
tartózkodott. Főleg ezek befolyásának kőszőnhető, hogya ke­
resztesek ostromai közben a görögöknek adták át a várost a tö­
rökök, nem pedig harccal kellett azt a kereszteseknek elfoglal­
niok. E núatt a nyugatiak igen megharagudtak a görög császárra,
hogy őket kijátszva magának kaparintotta meg a várost. Elek
azonban felhasználta a keresztesek kincsszomját, s kielégítette
őket azáltal, hogy Nicea minden kincsét nekik adta.

Kilidzs Arszlán csakugyan megtámadta 150,000 emberé­
vel Boémund csoportját, de Kugler szerint nem állott rosszul a
csata sorsa Gottfried megérkezése előtt sem. Kugler nem beszél
arról, hogy ez eset után Bouillon urát fővezérréválasztották volna.
Feltűnt azonban nekem Áeheni Albertnél az, hogy Gottfridet kö­
vetkezetesen "dux"-nak nevezi, bár ennek a magyarázatát av­
val is megadhatjuk. hogy azért nevezi vezérnek, mert Jeruzsálem
elfoglalásánál lett azzá. M.ég Jeruzsálemben sem gondoltak a
keresztesek rögtön Gottfriedra, hogy őt királlvá tegyék, hanem
elöszőr Raimundnak kínálták fel a koronát, s csak mikor ö ezt
elutasította, csak akkor ajánlották fel neki.

Antiókia ostrománál a keresztény önnények szállították a
keresztes seregnek az eleséget. Boémund már az elsö hetekben
ma.gának szemelte ki a várost, de a többi vezér ebbe nem akart
beleegyezni. Csak mikor meghallották, hogy Kerbogha na~y se­
reggel közeledik, - de még nem értesültek arról, hogy ez Edesz-

~ Dr. Kugler Bernhard: Geschichte der Kreuzzüge. Berlin. 1880. 12. I.
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sza ostrománál három hetet vesztett el, - akkor a nagyrészt
vezérüknek tekintett Boémundot kérték fel arra, hogy most
segitse ki őket a bajból, s akkor szívesen beleegyeznek abba,
hogy az övé legyen Antiókia.

Waha meg sem említi, hogy Antióka elfoglalásakor nem
jutott a keresztények kezébe a fellegvár. Ezt pár ezer harcossal
a szultán fia, Sámsz EddewIet, hatalmába kerítette, s ellene nem
boldogultak a keresztesek, Mikor Kerbogha felmentő serege meg­
érkezett a városhoz, akkor érintkezésbe tudott jönni Samsszal, s
folytonosan kicserélték a fellegvár katonaságát, s onnét rengeteg
kárt okoztak a. keresztényeknek.

Antiókiát először megostromolták Kerbogha csapatai, de
mikor látták, hogy még van elég ellenállőképességük,csak akkor
szanták el magukat a kíéheztetésre. A nagy nyomor következté­
ben hitehagyás is tizedelte a keresztényeket. Mikor a kereszte­
sek az éhséget nem tudták tovább elviselni, harcra szanták el
magukat. Nem Gottfried, hanem Boémund volt ekkor a kereszte­
sek fővezére, s ő is készítette el a csatatervet. Szerencse volt
még, hogya pogányok elbizakodtak, s nyugodtan kiengedték a
városból a keresztényeket, pedig a kijáratnál könnyen lekasza­
bolhatták volna a még csatarendbe fel nem fejlődött vitézeket,
vagyegyszerűen ki sem engedték volna öket, skiéheztetéssel
jutottak volna a legolcsóbb győzelemhez.

A keresztények azért tudtak győzni Kerbogha seregével
szemben, mert a pogányok elbizakodottságukban fegyelmezetle­
nek lettek, s a kiadott parancsokat sem hajtották végre.

Ezeket mondja el Kugler, majdnem mindenben egybehan~­
zőan Ácheni Alberttel.

Jeruzsálem elfoglalásakor már könnyű dolga volt Wahá­
nak, mert ott már csakugyan Gottfriedé volt az oroszlánrész.

3. Nem kiforrott müfajú Waha Keresztény Herkulese

A XVII. század a regény tekintetében a kísérletezés
ideje. Két ellentétes irány tűzött össze ebben a korban. A szá­
zad első felében a pásztorregények. a második felében pedig a
heroikus regények képviselték a régi, meseszerű elbeszélő irodal­
mat. Az új és egészséges fejlődés a másik csoporté. Ide tartoz­
nak: a csavargó. komikus és szatirikus regények, a népkönyvek
és novellák"

Wahának e 1673-ban megjelenő művén meglátszik mindkét
iránynak a hatása. A heroikus regény annyiban halott rá, hogy
olyan hőst választott ki. akinek pályafutása sok országra ter­
jedt. s életének a fele a messze keleten pergett le, ahol az író

4 Dr. Császár Elemér ny. r. tanár 1929/1930. tanévben tartott előadá­
sai nyomán: "A regényelmélete és a magyar regény előzményei."
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fantáziája épp a legszabadabban csaponghatott. A keresztes
háborúk ugyanis annyira távol estek az európai olvasó képzelet­
világától, hogy az szinte megkívánta a rendkívülit, a csodálatosat
is. Ez lehet azután egyik oka, hogy miért csoportosított Waha
minden eseményt úgy, hogy csak Gottfried nagysága emelked­
jék ki folyton mindjobban, s hogya valóban megtörtént esemé­
nyek közé miért szött saját maga sok valószínű, néha pedig ke­
vé:sbbé valószínű eseményeket, amelyek szinte egy más emberré,
legendás Herkalessé alaAdtották át Bouillon Gottfried alakját.

De az sem tagadható le, hogy areális irány hatása is igen
jellegzetesen jelenik meg Waha Vilmos e könyvében.. Idéz sok
írót, akiknek puszta névsora is megtévesztheti a tapasztalatlan
olvasőt. s képes lenne mindent valóságnak elfogadni.

Ezenkívül észrevehető az író előszeretete nemzete iránt.
Mindenütt ott szerepeinek a belgák, ők győznek a legkönnyeb­
ben, igazi vereséget sohasern szenvednek. Csak egy kalóz csa­
pat rontaná hírnevüket, de az is kötelességének tartja, hogy
megtérjen, s a Szentföld őket is vitéz keresztesekké alakítja át.
E könyv hatása alatt készek "'agyunk elhinni, hogy Gottfried
csakugyan belga hős volt, pedig ez a beállítás némi tekintetben
csak nemzeti kisajátítás, s talán \v.aha könyve is hozzájárult,
hogy ez a felfogás Belgiumban máig is megmaradt. Gottfried
ugyanis Alsó- (azaz északi) Lotharingia utolsó hercege volt, az
pedig akkor jóval nagyobb terjedelemnek örvendett, mint a mai
Belgium. Nemcsak franciául beszélő belgak tartoztak Bouillon
alattvalói közé, hanem elég sokan voltak valamilyen germán
nyelven, németül vagy flamandul beszélök is. Ezért, ha a keresz­
tes háborúkról nem francia vagy belga történelmet olvasunk,
akkor Gottfried emberei között a nagyszámú germán népeket is
feltüntetve találjuk. Pl. Kugler elmondja, hogyan szedte össze
Gottfried Lotharingiában katonáit és kiket: "sammelte mit Hülfe
seiner Verwandten und unter dem Herbeistrőmen der Lotharin­
ger, sowie einigér rechtsrheinischer Deutschen ein gewaltiges
Heer." Bouillon Gottfried halála után 1100-ban kisebb részekre
oszlott Alsö-Lotharíngía, Brabant, Hennegau és .Iülich hercegsé­
gekre, s ezek most nem tartoznak mind a mai Belgíumhoz."

A másik reális vonás az, hogya legtöbb esemény a valóság
talajából sarjad. Nem akarom egyáltalán azt állítani ezzel, hogy
csak megtörtént eseményeket mond el Waha, hanem. hogy úgy
állítja be még a költött cselekvényeket is, hogy valószerűnek
tudjuk azokat elfogadni. Legjobb bizonysága állításom igazsá­
gának az, hogy sokan történeti munkának tartották a Labores
Herculís Christianit, s ennek következtében Gerő fordítását is,
ami pedig semmiképen sem történhetett volna meg a történeti
hitel látszata nélkül.

6 Kugler: Geschichte der Kreuzzüge. 27. I.

50



Azt is el kell ismem.iin:k, hogy e munkában. a h6sök lelki
életébe is többször betekintést nyerünk. Már a második és har­
madik fejezetben is érdekesen bontakozik ki az a probléma,
hogy Gottfried a rága,lmak hatása aLatt nem tudja, hogy mit
cselekedjék. Igen nagy áldozatába kerül, mikor arra határozza
el magát, hogy az ellen fog harcolni, akit eddig csak becsülni
és szeretni tudott.

Mihelyt azonban Gottfried észrevette, hogy csak rága,l­
maknak hitt, megint új probléma merült fel lelkében, miként
érdemelje ki a bocsánatot Matildtól, nemcsak a miatt, hogy
ellene harcolt, hanem még inkább, hogy mindjárt nem vette
észre a rágalmat s elhitte, hogy Matild csak külsölet jámbor,
valójában pedig vétkes szenvedélyek rabja.

Waha sokszor rámutat az okokra is, kitűnik ebből, hogy
nem hiába tanította öt éven át a filozófiát. Gottfried a roman­
tikus átöltözést s az ismeretlen lovag szerepében való megjele­
nését is megokadatolja, nemcsak azzal, hogy hősiességével
mossa le magáról a megbocsátás előtt a szennyfoltot, mivel a
pápa és Matild ellen harcolt, hanem azzal is, hogy IV. Henrik
meg ne tudja közellétet s meg ne nehezítse húgának kiszaba­
dítását.

Konstantinápolyban lelkében a katona és a politikus kűzd.
Minden habozás nélkül elmenne a császárhoz, mert mint katona
nem fél a haláltól, viszont a franciák tanácsára a politikus is
megszölal bensejében és figyelmezteti a régi közmondásra, hogy
Graeca fides, nulla fides. Mivel azonban jobban kidomborodott
karakterében a katona, végül is az győzött, s bement a ravasz
Elek palotájába.

Ha az ostrom nem sikerül, Gottfried rögtön ennek az oka
után kutat. Amint észreveszi, hogyakeresztesekben elhal vá­
nyult a kezddben erős vallásos felfogás, rögtön bőjttel és szent­
beszédekkel igyekszik őket bűnbánatra buzdítani, hogy a Min­
denhatót 'kiengeszteljék s Az újra megáldja fegyverüket.

A második könyv IX. fejezete is érdekes lelki harcot ír
le. A pogányok meg akarják akadályozni Antipatris elfoglalá­
sát azáltal, hogya fövezérnek fogságukba került kedvencét,
Aveznás Gerárdot, a falra kötik ki, hogy a keresztesek ne tudják
nyilaikat használni. Bármennyire is szereti Gottfried a derék
és érte minden áldozatra kész Gerárdot, a kötelességtudása
erősebb lelkében a baráti érzelemnél. s megkezdi a vár lövetését,
bár szemeláttára tíz nyíl is éri kedvenc hőse testét.

Az egész müvön át végighúzódik Matild és Gottfried egy­
más iránti gyöngéd érzelme, de csak a legvégén tudjuk meg az
okot, hogy miért nem lehetnek egvmásél, mert t. i. Matildot
szűzességi fogadalom köti, melyet már két házasságában is hűen
megtartott. Minek venne el tehát Gottfried olyan nőt, akit bár
nagyon szeret, de akitől azért mégsem várhat trónörököst. Sze-
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retete igy tiszteletté finomul, s más nőt sem vezet az oltárhoz,
hogyannál hasonlóbb legyen szíve eszményi szerelméhez. .

Matild jellemében is sok Iínomságot figyelhetünk meg. Ez
élete legfőbb céljának azt tűzte ki, hogya pápaság tekintélyét
megmenti, s a külső támadásokkal szemben is megmenti. E cél­
nak rendel alá mindent, s ezért szívesen megmarad amazonnak,
akinek édesanyja nevelte. De ki-kicsillan mégis időnként visel­
kedéséből a gyöngéd· női lélek is. Oly epedve várja Henrik első
támadása alkalmával, hogy az antverpiai belga márkió, Gott­
fried, az ő segítségére siessen. Mikor pedig erről le kellett
mondania, mert megtudja. hogy ő lett az ellenség legfőbb erős­
sége, akire úgy számított, mégis továbbra is a leggyengédebb
szálak fűzik hozzá, s mindíg fáj neki, ha megtudja. hogy szerel­
mesének valamilyen baja esett. Mint kívánja, hogya "Szorbára"
mellett kelepcébe csalt és megölt sasviselő ne legyen az ő
választottja. Még senki sem gondolja, hogy Matild megmentője
s Henrik legyőzője Canossánál az ő kedves Gottfriedje, de az
6 finom női lelke rögtön megsúgta neki, hogy ilyen nagy hős
csak egy lehet a világon, akihez 6 vonzódik.

Igen érdekesnek találom még Guibert jellemzését is.
Henrik tetteiben alig van valamí gonoszság, amelynek az értelmi
szerzője ne lenne ez a pármai. Lelkében versenyzik az érzéki­
ség a kevélységgel és hatalnú vággyal, s legtöbbnyire minden
gonoszság könnyen igába hajtja. Felső-Olaszországkormányzója
akar lenni, s e célja érdekében mindenre kapható. Rágalom,
félrevezetés kőzőnséges fegyverek a kezében. Matild, a pápa,
Gottfried és Praxédis mind-mind áldozatai lesznek ármányos
kapzsiságának. Kár, hogy a szerző kevés és alaptalan okokat
hoz csak fel Guibert mentségéűl, hogy miként alakult ki benne
ez az ördögi természet, mert különben emberiesebb lenne s
jobban elfogadható lenne ez a jágói beállítása. Az, hogy ő kűl­
sőleg fínom és behízelgő modorú, még nem menti tetteit. Hogy
ravasz olasz s a pármai uralkodóház gyermeke, még nem ma­
gyarázza meg, hogy rniért akar mindenáron az uralomra jutni,
s miért nem kímél senkit és semmit, ha útjában áll.

A többi szereplő személyek jellemzésében kevés az egyéni
vonás, inkább epikusan elnagyoltak, tipusok. Igy IV. Henrik
jellegzetes zsarnok, szeszélyes uralkodó. Második felesége a
megtestesült női szelídség és jóság. VII. Gergely jámbor, akarat­
erős pápa. Aveznás Gerárd a barátság tipikus képviselője.
Buamund szenvedélyes olasz, a szent háború azért őt is igazi
kereszteslovaggá tudta átalakítani. Balduin a szerenesés keresz­
tes kiskirály sikerült alakját nyujtja.

Végül még azt is el kell ismernünk, hogy Waha korképet
is igyekszik festeni. Kelet és nyugat, a pápaság és a császárság
közt kifejlődött háborúban szükség volt lovagi lelkületre, de
bízonyos katonai nyerseséggel elegyítve. Igaz ugyan, hogy Waha

52



korfestése csak elnagyolt marad, de az is igaz, hogy hú kor­
képet akkor mintául más regényben sem találhatott volna.

A lovagregény a gyökerét nem verhette az ókori regények­
be, hanem a romantikus vagy regényes époszt alakította át
regénnyé. Waha könyvében sok elemet találunk ebből a mű­
fajból is.

Érdekes volna megállapítani azt is, hogy Tasso Megszaha­
dított Jeruzsáleme mennyiben hatott Waha Labores Herculis
Christiani című művére. Mindkettö ugyanazt tárgyal ja, az első
kereszteshadjárat regényes történetét. A szellem is körülbelül
ugyanaz, de elválasztja e két művet a szerzők nemzetisége,
mert mindkét író saját nemzetéből választotta ki föhösét és e
köré csoportosította a többi eseményt. Lehetséges, hogya XVII.
században azért jelentette meg Waha e munkáját, hogy ne
engedje feledésbe jutni a kereszteshadjárat belga hősét, s költöi
alakítással akarta pőtolni, hogy Tasso La Gerusalemme Liberata­
ban Gottfriednek igen kevés szerepet juttatott.

A tárgya igazán époszi. Itt nemcsak egy nemzetről és hon­
alapításról van szó, hanem az egész kereszténység törekszik a
Szentföldet visszafoglalni, és semmi áldozattól sem riad vissza
e nagy cél érdekében.

Itt is találunk bizonyos isteni kűldetést. Csoda csoda után
történik, csakhogy Gottfried véghez tudja vinni nagy rendelte­
tését. A tungri Szent Szűz csak akkor gyógyítja meg Róma
ostrománál szerzett betegségéből, amikor megfogadja, hogy gyó­
~yulása esetén életét teljesen a Szentföld felszabadítására fogja
szentelni. Antlókiánál ismét csoda kell ahhoz, hogyamedvével
való harcban szerzett sebéből felgyógyul jon, s ez meg is törté­
nik, mert különben a keresztesek semmire sem mennek Gottfried
nélkül. Ázsiában minden nagyobb harcnálközbelép a "Deus ex
machina", hogyannál kézzelfoghatóbbá legyen, hogya Szent­
föld elfoglalását nem annyira emberi, mint inkább isteni segít­
ségnek kell tulajdonítanunk.

Egész tipikus époszi lelki világ tárul elénk minden feje­
zetben. A vallásosság, a nők tisztelete annyira kidomborodik
mindenűtt, hogy ez Pintért is megtévesztette s azt állapította
meg, hogy: "Említhető még Gerő György jézustársasági tanár
erkölcstanító fordítása deákból : Keresztény Herkulesnek ... U

Pedig csak az epikus jelleg adja meg ezt az "erkölcstanító"G
benyomást. Hasonló mértékkel minden époszt erkölcstanító köl­
teménynek lehetne nyilvánítani.

Ha valaki nem akarná elfogadni ezt az epikus hatást. akkor
is mentheti Waha jellegzetes vallásos felfogását kora szellemé­
vel. Ott van például a mi iroclalmunkban Mészáros Ignác Karti-

6 Pintér Jenö, A magyar irodalom történetének kézikönyve. 1921.
I. 250. I.
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gámja, amely Gerc$ kÖDIyVe után négy évvel késabb jelent meg
nyomtatásban; ebben is erősen kidomborodik ez a felfogás, s
mégsem akadályozza meg azt, hogy regénynek ismerjük el. Hisz
épp ez oaz erkölcstanító szinezet tett-eközkedveltté első meg·
jelenésekor. Ezt irja ugyanis Heinrich Gusztáv Kartigám ötödik
kiadásához fúzött el&zavában: "A mi ízlésünket sérti az írónak
ez a túlságosan hangSlÚlyozott erkölcsi, tanitó iránya; a XVIII.
század, melynek e regény terméke, éppen ebben találta az
elbeszélés értékét."7 Kartigám else> kiadásának előszavéban,
vagy mint akkor mondoUák: "Elöljáró beszédben", Mészáros
külön hangsúlyozza, hogy nagyon vigyázott arra, hogy "e jelen­
Ievö história sem botránkozásra vezérlő beszédeket, sem, mint
némelyeknek szép színekkel fölruházott irásiban lappangani
szokott, valami alattomban való mérget nem foglal magában".
Sőt még azt is kijelenti, hogy azért mond el ilyen tanulságos
történetet, hogy: "Másokn·ak t. i. szerenesés vagy szerenceétlen
kimenetelekből mit kellesen gyakorolní, mit eltávoztatni, alkal­
masint megtud ja kiki ..."

"Ogy látszik, hogy véleményem és bizonyításom helyes,
mert Pintér irodalomtörténetének 1931-es kiadásában elhagyta
régi véleményét, s itt már a is "Ngényes történetnek" nevezi
Gerő fordítását.

4. &lékflélet

Az eddigiek eléggé igazol ják, 'hogya Keresztény Herkules
nem igazi történeti munka, de azt is igazol ják, hogy irodalmi
szempontból sem könnyű végleges itéletet mondani róla, mert
a már most kialakult műfajokat nem alkalmazhatjuk rá teljes
egészükben. A legkevesebb, amit meg kell engednünk, hogy
regényes történelem, bár némi jóakarattal a történelmi regény
előfutárjának is nevezhetjük. Hogy mennyire nem légből kapott
ezen feltevésem. érvekkel is igyekszem valószi.núvé tenni.

Háromféle történeti regényt szokás megkülönböztetni. Az
elsőben a főhős a történelem nagy egyéniségeibez tartozik, s a
cselekvények legfőbb eseményei is történelmi tényeken ala­
pulnak.

A másodikban szintén találunk kapcsolatot a történelem
valamelyik nagy egyéniségével vagy nagyeseményével, mégis
a főhős vagy egyáltalán nem történeti személy, vagy ha az is,
egészen mellékes szerepet játszott a történelemben.

A harmadik a legkönnyebb és éppen ezért a legbasznála­
tosabb is. Egyedül a keret, a háttér történeti, a személyek és az
események teljesen a költő képzeletének a gyümölcse.

7 Kartigám. Regény. irta Mészáros Ignác. ötödik kiadás. Bevezetéssel
és jegyzetekkel Heinricb Gu.sztávtól. Budapest. Fra.o.klin-Társulat. 1880.
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Elismeréssel kell lenniiok Waha iránt, hogy az ö korában
még kétszeresen: nehéz első Iajra mert vállalkozni, mert ha még
most is nehéz e műfaj, a.DIIlál inkább az ö idejében. Most is igen
nehéz ebben a fajban művészit alkotni, merl a történelemben
ritkán találunk egészen kész regénytárgyat, s a történeti tudat
meg igen könnyen megbénítja az alkotöeröt,

Ugyanis kett6s veszély fenyegeti ebben az irodalmi műfaj­
ban a vállalkozót. Vagy túlságosan ragaszkodik a történelem­
hez, s akkor munkája könnyen száraz történelemmé törpül, vagy
pedig szabad szárnyalást enged képzeletének, akkor pedig a
történelem meghamisítójának tűnhetik fel. Ha a ma reális szem­
üvegén keresztül nézzük Waha munkáját, akkor talán nehezen
fogjuk az első váddal illetni őt, nagyobb a veszély, hogy a
történelem elferdítőjének nevezhetik. Ha azonban beleéljük ma­
gunkat a XVII. század felfogásába és történeti tudásába, akkor
ezt a vádat is el kell ejtenünk, s be kell látnunk, hogy bár elég
sokat módosított a megtörtént eseményeken, mindamellett sok­
ban nem volt tudatosan hibás, mert akkortájt igen sokat még a
legpra.gmatikusabb történetíró sem tudott volna másként fel­
fogni.

A legerősebb bizonyítékom a mellett, hogy Waha fordí­
tását lehet történelmi regénynek is nevezni, az, hogya szerelmi
regényt sehol sem találta forrásaiban, tehát azt maga költötte,
egyrészt, hogy a száraz történeti adatoknak kis kedvességet is
kölcsönözzön, másrészt pedig azért, hogy ezáltal lélektani ma­
gyarázatát adja annak, miért segítette Matild oly nagy buzgó­
sággal a kereszteshadjáratot.

Waha végmegoldásának. is az lehetett az oka, hogy a
tények szerint Gottfried nem vitt feleséget palotájába. Waha
ugyan nem akarta megváltoztatní a történeti eseményeket, de
szerelmi változatosságot mégis akart beszöni, így más megoldás
nem maradt ezek megmagyarázásá.ra, mint hogy Gottfriedet
sikertelen szerelmesnek fesse.

Azt is be tudom bizonyítani, hogy Waha sehol sem talált
adatot e szerelmi vonzódásra. Mindenütt nagy lelkiismeretesség­
gel idézi a forrásokat, mikor azonban e ponttal kapcsolatban
beszél, senkit sem említ. Érthető is ez, mert Waha fóforrásaibao
nem talált semmi alapot ezen feltevése igazolására.

Donizo történeti értékű munkát írt, de az mégis csak kől­
temény. Ha valahol, nála kellene nyomára akadnunk Matild
szerelmére. Nála pedig erre támaszt oly kevéssé találunk, hogy
két kötetes művében még csak meg sem említi Bouillon Gott­
Iriedet. Pedig ha azt tartotta volna vissza öt ezen nyilatkozata
megtevésétől. hogy Matild még élt, a halála után írt utolsó feje­
zetében már bátran beszélhetett volna. Matild életének másik,
prózában írt fontos forrásában szintén hasonló eredményre
jutottam.
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Aacheni Albert mindent elmond, amit a keresztesháborúk­
kal kapcsolatban csak lehet. mégis Gerő fordításának utolsó
fejezetére vonatkozólag semmi adatot sem találunk nála. Pedig
ha Waha munkájának szerelmi történetére vonatkozólag a leg­
kisebb alap is lett volna, nem hiszem. hogy épp azok hallgatták
volna el. akik a legkönnyebben szerezhettek volna róla tudomást

Gottfried reménytelen szerelmét még a Keresztény Her­
kules alapeszméjével is lehet megmagyarázni. Minden igazi
regényben kell egy költői alapgondolatnak lenni, ami itt az,
hogy a középkor vallásos lelkűlete annyira áthatotta a keresz­
tesvitézeket, hogy bármily nagy áldozatra is készek voltak,
csakhogy a Szeritföld birtokába jussanak és azt megtartsák.
Bonillont is áthatotta ez a meggyőződés. és mivel látta. hogy
ha a harc helyett enged a családi élet örömeinek. nem tud elég
energiával megfelelni céljának, s megfosztja Jeruzsálemet euró­
pai legfőbb támaszától, Matild tól. Ezért lemondott a házasságról
s maradt továbbra is Jeruzsálem harcias vezére.

Ami e munkában a sok csodás elemet illeti, már az epikus
tárgyból folyó epikus felfogással megadtam magyarázatát, s így
a Labores Herculis Christiani-ről, s ennek következtében Gerő
fordításáról is elmondhatjuk, hogy epikus hatás alatt írt törté­
neti regénykísérlet.

VI. A KERESZTeNY HERKULES ISMEREnENSeGeNEK OKA

Még egy kérdés van hátra, t. i. hogy mi lehelett az oka
annak. hogy míg Waha eredetije oly nagyelterjedésnek örven­
dett, addig Gerő fordítása kevéssé lett ismeretes.

Elisrnerem, hogy az egyik oka ennek a két munka nyelve­
zetének a kűlőnbsége is, de a főokot nem ebben találom. Waha
a századok használatában igenkicsiszolt latin nyelvet használta,
s így érthető, hogy igen ügyesen írhatott, s könyve még most is
élvezetes olv-asmányt nyujthat azok számára, akik szép, klasz­
szikus latinságú olvasmányt keresnek. Gerőnek ellenben sokkal
nehezebb volt a dolga. Már az, hogy nem eredeti művet írt,
hanem csak fordított, veszélyt rejtett magában. hogy az eredeti
nyelv hatása meglátszli{ majd a fordításon. Ez - sajnos ­
nagyon is észrevehető rajta. Mégsem annyira élvezhetetlen stílusú
most sem, annál kevésbbé volt saját korában, hogy egyedül ezzel
lehetne megmagyarázni ennek csekélyebb elterjedtségét.

Más két föokot látok fontosabbnak. Az egyik az. hogy e
rnű korszerűsége már megszűnt, s a tárgya ezért nem érdekelte
annyira az embereket; a másik okot meg abban keresem. hogy
a magyar kőzönség még nem szokott hozzá ahhoz. hogy szöra­
koztató olvasmányt magyar nyelven keressen.
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Hogy Waha könyve Belgiumban míért volt kedvelt. s miért
élt meg több kiadást gyors egymásutánban, azt már jeleztem.
,Waha Bouillon Gottfriedet mint nemzeti hőst állította be. s ezek
mindíg könnyen nyerik meg honfitársaik tetszését. Hozzájárult
még XIV. Lajos bódító kísérlete. amikor szükség volt a nemzeti
érzés Ielfokozáséra, amit míadenkí önként is érzett, s a dicső­
séges mult felidézése igen alkalmas volt erre a célra. Végül
a XVII. század végén egész Európa figyelme felénk irányult,
mert mindenkit érdekelt az a kérdés, hogya hosszú török
uralom megszűnik-e Kelet-Európában nálunk is. Mivel így a
török kérdés az érdeklődés kőzéppontjában állott, ezért aktuá­
lis volt minden. olyan könyv, amely csak némi tekintetben is
érintette ezt a problémát.

Annak is könnyen meg lehet adni az okát. hogy Waha
latin könyve miért jelent meg nálunk két kiadásban a tizen­
nyolcadik század negyvenes éveiben. Az osztrák örökösödési
háborúk idején nagy volt Magyarországon a harcias kedv. Fél
Európával szemben megvédték vitéz huszáraink a királynő
jogait s mindenütt híressé tették nevüket. Az ilyen harcias
időben természetesen minden könyv korszerű volt. amely. hábo­
rúról és ütközetről szölt, Nem múlt még el annyira a török
veszély sem. hogy a nemzet fiai nem érezték volna a szűkségét
annak. hogya törökökkel szemben táplált ellenszenvüket erre
szolgáló olvasmányokkal ne növeljék. s ne örültek volna annak.
hogy volt olyan bátor keresztesharcos csapat, amely meg tudta
fékezni a pogányok vakmerőségét. Némileg hozzájárulhatott a
könyv népszerűségéhez az is, hogy az ífjú. körülrajongott király­
nénk. Mária Terézia, férje s hosszú időn keresztül hadaink
feje, Ferenc, szintén lotharingíaí volt, mint a Labores Herculís
Christiani hőse is.

A Keresztény Herkules megjelenésekor azonban, 1768­
ban már egészen más volt az országunkban a történeti milieu.
Az osztrák örökösödési és a hétéves háboní annyira megunatta
az emberekkel a sok háborút, hogy nem hallgattak és nem olvas­
tak semmit sem szivesen a háborúskodásokről. Hazánk rende­
zett viszonyok között már öt éve békének örvendett, a török­
veszély is idejét múlta, úgyhogy Gerő könyve elvesztette kor­
szerű iellegét, s hiába igyekezett így a főrendeket a török ellen
tüzeIni.

Vegyük még hozzá azt is, hogy a királyné és általa a férje
is, ekkor állott népszerűségének legalacsonyabb fokán. s ezért
nem volt a magyar nemzet és Bouillon Gottfried között semmi
olyan kapcsolat, amely Gerő fordítása Iőhősét különös rnódon
vonzóvá tette volna. Mária Terézia ugyanis az 1764·i ország­
gyűlésen összekülönbözött a rendekkel, mert nemcsak hogy az
előbbi országgyülésen (1751) egy rníllió frt helyett csak 700,000
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frt adót ajánlottak meg, a következő, 1764-i országgyülésen
pedig a nemesi hadikötelezettség megváltását is elvetették, sót
még a királynétól pártfogolt Kollár könyvének az elégetését is
kívánták, amelyben a történelemmel akarta hitelesíttetni a
nemesek adózását. A királyné haragosan, búcsúzás nélkül távo­
zott Pozsooyból, a nemes-testőrség szolgálatát is elutasította,
16 éven keresztül nem tartott többé országgyűlést s a megüre­
sedett prímási és nádori széket is hosszú időn keresztül betöl­
tetlenül hagy1a.

Gerő könyve azért sem tetszett most már az olvasóknak,
mert a Keresztény Herkules tipikusan katolikus barokk mű, a
barokk heroikus szellemének valóságos tükre. A francia ú. n.
felvilágosodott irodalom nálunk is erősen kezdte éreztetni hatá­
sát, kűlönösen Mária Terézia uralkodása vége felé, s ez az új
szellem éles ellentétben állott a barokk gyermekded, benső
vallásosségának heroizmusba csapó lendületével.

A magyarság akkori irodalmi felfogása sem nagyon ked­
vezett Gerő könyvének. Akik történelmi műnek tartották a
Keresztény Herkulest, azok inkább latin eredetiben olvasták.
Olvasó nagyközönséget akkor még csak képezni kellett, s ezért
akkortájt nehezen akadt valaki, aki regénykísérletet magyarul
olvasott volna. Látta és tapasztalta ezt Kölcsey is, s ki is jelen­
tette ezt Kazinczy felett tartott emlékbeszédében: " ... volt idő,
keserűen emlékezem vissza, midőn a literátori pályára készülő
ifjút szűlői mint veszni indultat siratták; midőn magyar könyvet
magyar írón kívül más nem ismert; s midőn a fiatal művész
egykorúi közt sem talált keblet, hol kiömőlhessen."l

Némileg az is oka lehetett, hogy Gerő könyve nem talált
népszerűségre, mert abban az időben, öt évvel Jézustársasága
feloszlatása előtt, igen erősen dolgoztak Írónk szerzete ellen, s
ezért egy kőrryv címlapján nem volt nagyon ajánló a jezsuita
név.

Annál jobban kell dícsérnünk Gerő bátorságát, hogya nem
kedvező körülmények ellenére is betegségében befejezte fordí­
tását s azt nyomtatásban is megjelentette. Utólagosan meg­
állapíthatjuk, hogy legalább is annyi jó eredménye volt, hogy
előkészítette a talajt a négy év mulva megjelenő Kartigámnak
és a hat évre rá nyomtatásba kerűlt Kassandrának.

Talán sikerült a feledés homályát eloszlatni egy ismeretlen
írónk személyéről és irodalmi munkássagáról.

Végleges megállapítás az, hogy az irodalomtörténeti mű­
vek hiányt pótolnának. ha a regényfordító Mészáros Ignác,
Bárótzi Sándor és Kónyi János elött Gerő György nevét is

1 Kölcsey Fereae: Emlékbeszéd Kazincz:y Ferenc felett. Tartotta a
M. Akadémia köz:gyülésében szeptember 8. 1832. Magyar Remeklr6k, 14. k.
246. l. 1903.
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megemlítenék, mert ha nem is tiszta müfajú történelmi regényt,
de legalább ilyfajta úttörő kísérletet, vagy ha már ennyit sem
akarnának megengedni, legalább regényes történelmet fordított
magyarra, s ezáltal szolgálatot tett a maga korában kétszeresen
szegény magyar irodalomnak.

VII. AMI EDDIG GERÖRÖL NYOMTATÁSBAN MEGJELENT

Itt adjuk ut a kevés nyomtatásban megjelent szőveget,
amely Gerőről szől.

1. Step·hanus Katona: Historia Critica Regum Hungariae
Stirpis Austriaeae. XXXIX. vol. 954. p. Budae, 1809.

"Gerő Georgíus, Szekszardini natus 1732. S. J. tiroeinium
ingressus 1752. Agriae supremum probatus, febris hecticae malo
laborare eaepit. Ad levandum augescentís languorís fastidium,
idiomate patrio librum hunc concinnavit: Keresztény Herkules­
nek Bullioni Godefrednek hadi munkái. Cassoviae, 1768. quo
rebus humanis ibidem exemtus est."

2. Alexius Horányi: Memoria Hungarorum. Viennae, 1776.
II. 27.

"Gerő Georgíus Hungaras et quidam S. J. Praesbiter,
celebris ad sacram concionem orator. vernacula linqua emisit
librum hoc titulo .....

3. Szinnyei József: Magyar irók élete és munkái. Buda­
pest, 1894. III. kötet, 1182. oszlop.

"Gerő György, Jézus-társasági áldozópap és tanár, szűl.
1732. aug. 12. Szekszárdon, Tolna megyében: 1752·ben lépett
a rendbe s 1765-ben misés pappá szenteltetett föl: miután Ung­
várt két évig a humaniórákat tanította, sorvasztó láz 1768. aug.
28-án halálát okozta. Munkája: Keresztény Herkulesnek Bullioni
Godcfrednek hadi munkái. Irta deákból. Kassa, 1768. Két rész."

4. Pintér Jenő: Magyar irodalomtörténete. Budapest, 1921.
I. kötet, 250. L

"Említhető még Gerő György jézustársasági tanár erkölcs­
tanító fordítása deákból : ..."

5. Pintér Jenő: Magyar irodalomtörténete. Negyedik kö­
tet: A magyar irodalom a XVIII. században. Budapest, 1931.
685. l.

"Gerő György [szűl. 1732. aug. 12. Szekszárd, megh.
1768. augusztus 28. Ungvár) jézustársasági tanár... (Regényes
történet az elsó keresztes hadjárat koráből. A magyar fordító
latin szöveg nyomán dolgozott.]"

Ami a lexikonokban s egyebütt olvasható, az előbbieken
alapul és semmi újat sem említenek.

Rövid megjegyzést füzünk mindegyik szőveghez s hibáikra
is felhívjuk a figyelmet.

L Katona teljesen a kassai Elogium után dolgozott. Ada-
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tai mind helyesek, kivéve, hogy az Elogium nyomán a szűletési
évet ő is 1732-nek tartotta, nem pedig 1733-nak.

2. Horányinál egyedül olvassuk, hogy híres szónok is volt.
Látszik, hogy Gerő az ő kortársa, s így könnyebben értesülhetett
erről. Ez a megállapítása különben helyes, mert betegsége ide­
jén ungvári elöljárói kiemelik a Bécsbe küldött információban,
hogy jó szónok lenne ismét, ha. bajábólkigyógyulna.

3. Szinnyeinél a születési adat helytelen, mert nem 1732­
ben, hanem 1733-ban és nem aug., hanem ápr. 12-én született,
A születési hónapra és napra vonatkozólag egyetért míndkét
Elogium s a trencséni noviciusok névsora is. Végül nem 1765­
ben, hanem már 1764-ben szentelték pappá, amint erről az akkori
Catalogus Provinciae Austriae értesít.

4. Pintér Gerő könyvében egyedül erkölcstanító célt lát.
Helyesebb a jelen megállapítás, mert ezt az elemet elégségeseti
az epikus hatással is megmagyarázhatjuk. A jelen értekezést
igazoló jelenség, hogy Pintér Irodalomtörténetének a harminc­
egyeskiadásában ugyanúgy vélekedik már Geröröl, amint a
szerzö tőle teljesen függetlenül. Itt már nem nevezi többé
"erkölcstanító fordításnak", hanem regényes történelemnek
Egy-két hibás adatára felhívjuk figyelmét, amelyek inkább csak
forrásai folytán csúsztak be Gerő életrajzába. Nem 1732. aug.
12-én született, amint ezt Szinnyeinél találta, hanem 1733. ápr.
12-én. úgy látszik, hogy Szinnyei maga sem volt abban biztos,
hogy hol halt meg Gerő, s ezért elég homályosan fej-ezi ki magát.
Pintér nem vette észre ezt a bizonytalanságot, s ezért állítja
bátran, hogy Ungvárt halt meg, amire elég természetesen gon­
dolhatott, mivel ott tanított utoljára. Nem Ungvári, nem is
Kassán, amint azt Katona jelzi, hanem Alsó-Mislyén, Kassától
kb. 14 km-nyire, délkeletre halt meg.

VIII. GERÖ GYORGY ELOGIUMA

Ad capessenda virtutum praemia evocatus est P. Georgius
Gerő. Natus Székszardiní in Comttatu Tholnensi anno seculi
huius secundo supra trigesimum die duodecima Aprilis. Huma­
niore Lifteratura Quinqueeclesiis praec1are imbutus ad Trenchi­
niense tirocinium anno quinquagesímo secundo, vigesima septima
Octobris admissus fuit: quod ea virtulis commendatione emen­
sus est, ut Magister continuo Iormandae juventuti Nagybaniae
praeficeretur. Exceptis dein Cassoviae pari laude Philosophicis
praelectionibus. Claudiopoli elementarem, Infimam Grammati­
ces, et Humanitatis c1assem armis singulis moderatus eum sem­
per se praebuit, ut solida se iecisse vitae Religiosae fundamerita
opere comprobaret. Jam tum assiduus cubiculi incola, rigidus
silentií custos, quotiens cum discipulis in recreatione agebat, ea
novit miscere col1oquia, quo vel eruditio, vel pietas condiebat.
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Quorum excolebat ingenia, eorum amnns tenerum in Virginem
Matrem amorem Instillare tantopere satagebat, ut qui ado­
Iescentes prae aliis crebrius Thaumaturgam ibí Virginem de
genibus venerabantur, facile quo uterentur institutore discemi
posset. Cum Sacro lectionis pabulo ad consectandam vitae per­
Iectíonem permultum roborari se quotidiano ipse usu didicisset.
eodem etiam suos pastu discipulos voluit, quibus ante suum
in scholas adventum pium semper libellum praelegendum cura­
vit. Accidit, ut ferocíoris ingenil adolescentes aliqui adversus
optimum institutorem commoti, qua poterant verborum gestuwn­
que Iicentia eum impeterent. Tulit invicto silentio protervam
iuvenum licentiam Magister Georgius, neque alio remedio usus,
singulari hoc ad memoriam fortitudinis exemplo adeo emollivit
eorundem animos, ut semper sibi deinceps devinctos haberet.
Quam benignus erga alios, tam in se severus, zona cilicina prope
quotidie semet afflictabat: et sparsum recenti cruore flagellum
eius in conc1avi curiosis non raro oculis conspicatí disclpuli
tantam Moderatoris sui virtutem haud abs re suspaxere. Studiis
subin Thlgicis quadriennio magna cum ingenii, tum induatriae
comendatíone hic transacto. Gyöngyösini Syntaxim iunctam
Grammaticae anno uno docuit. Tertium dein dum probarctur
Agriae, pertinacis adeo febris hectico, et interne tabis malo
laborare coepit, quod in annum iam tertium artis saluberrimae
vim omnern elusit. Etsi enim quandoque corpuscuio male affecto
medicaminum virtute allevamentumadferri nonullum videretur,
sensim tamen ita íngravescebat malum, ut anno supériore Ungva­
rini ab omní Doctionis labore P. G. omnino cessare coegerit.
Quare ad nos trans1atus id agebat potissimum, ut augescentis
in dies langvoris fastidium utili semper occupatione levaret,
Testantur id Historiarum libri duo magno verborum delectu
accurate, et eleganter ab aegrotante iam P. Georgío in patrium
idioma translati, et hic typis Academicis hoc anno in lucern
editi. Fortem certe animum, et rebus quibusque adversis longe
superiorem semper prosetulit. Ultimis quoque mensibus, cum tabe
nobiliores pectoris partes intus depascente vox ei prope inter­
c1uderetur, ad se invisentes tamen affabilitate solita. immo non
raro iucundioris etiam sermonis hilaritate recreavit. Ita inter nos
versatus in mensem undecimum, dum spei optimae plenus, rnedi­
eorum consilio obsequendum ratus liberiorem Mislensi in praedio
auram captat, die 28-va Augusti iam in vesperum inclinata, fa­
tali virium deligvio obrutus, post brevern aliquot horarum ago­
nem, et supremis mysteriis rite prornunitus exercitatum longa
patientia spiritum Creatori suo reddidit.
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IX. FORRÁSMUNKÁK

1. Kéziratok

Anonym: Keresztény Herkules kézirata. Egyetemi könyvtár,
136--137./fol. Hung. szám alatt.

Album novitiatus Tornaceasis [Tournai]. Napholcz Pál S. J.
közlése. (Louvain.)

Annuae Collegii Cassoviensis Societatis Jesu. (Egyetemi könyv­
tár.]

Annuae Collegii Ungvariensis Societatis Jesu. (Egyetemi könyv­
tár.]

Annuae Provinciae Austr. (Kleiser Alfonz S. J. levéltáros köz­
lése.]

Catalogus secundus Collegii Ungvariensis S. J. Anno 1767. (Klei­
ser Alfonz S. J. közlése.)

Diarium Collegii Ungvariensis. Ab anno 1761. (A kalocsai jézus­
társasági rendház könyvtárában.)

Elogium P. Gerő. Annnae Collegii Cassoviensis. S. J. 1768.
(Egyetemi könyvtár. )

Historia Collegíí Homona-Unghvariensis. S. J. Praecipue ab
Anno 1700. in unum collecta. (A kalocsai jézustársasági rend­
ház könyvtárában.)

Nomina novitiorum secundum ordinem quo ingressi sunt, inchoa­
tum XVIII. Octobris anno 1655.

Necrologium P. Gerő Annuae Provinciae Austriae. 1768. [Klei­
ser Alfonz S. J . közlése.)

2. Könyvek és cikkek

Aacheni Albert: Chronicon Hierosolymitanum de bello sacro his­
toria. (Migne, Patrologia, 146. kőtet.]

Bemriedi Pál: Vita Gregorii VII. (Migne, Patrologia, 148.kö­
tet.)

Catalogus Personarum et Offíciorum Provinciae Austriae Socie­
tatis Jesu. 1754-1768. (Részben az Akadémia, részben a ka­
locsai jézustársasági rendház könyvtárában.]

Catalogus Personarum et Officiorum Provinciae Niederlandieae
1656-1690. Naphole Pál S. J. (Louvain) közlése.

Császár Elemér dr. egyetemi ny. r. tanárnak a budapesti kir. m,
Pázmány Péter tudományegyetem bölcsészettudományi karán
az 1928-29. tanévben tartott előadásai után jegyezte és ki­
adta: Tóth Lajos, "A XIX. század nagy magyar költői:'

Császár Elemér dr. egyetemi ny. r. tanár: A magyar regény tör­
ténete. Budapest, 1922.

Donizo: Vita Comitissae Mathildis. (Migne, Patrologia, 148. k.)
Farkas Róbert dr.: A kassai kath. gimnázium története. 1895.
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Florentinus: Vita Comitíssae Mathildis. (Migne, Patrología, 148.
kötet.)

Gerő György S. J.: Keresztény Herkulesnek Bullióni Godetred-
nek hadi munkái, Kassa, 1768.

Gyenis András: A jezsuita rend generálisai. Budapest, 1935.
Hets Aurelián: A jezsuiták iskolái. Pannonhalma, 1938.
Horányi Alexius: Memoria Hungarorum. Viennae, 1776.
Katona Stephanus: Historia Critíca Regum Hungariae Stirpis

Austriaeae. XXXIX. vol. Budae. 1809.
Korabinszky: Geogr, Hist. Lexikon.
Kölcsey Ferenc: Emlékbeszéd Kazinczy Ferenc felett. Tartotta

a M. T. Akadémia ,közgyűlésében, 1832, szept. 8. (Magyar
Remekírók 14. k.]

Kugler Bernhard dr.: Geschichte der Kreuzzűge. Berlin. 1880.
Mészáros Ignác: Kártigám. Regény. ötödik kiadás. Bpest, 1880.
Morvay Győző: A középoktatás története Nagybányán. Nagy-

bánya, 1896.
Nagy Iván: Magyarország családai czímerekkel és nemzékrendi

táblákkal. Pest, 1858. IV. kötet.
Pauler Gyula: A magyar nemzet története. I. kötet.
Pintér Jenő: Magyar irodalomtörténete. Budapest, 1921.
Pintér Jenő: Magyar irodalomtörténete. Negyedik kötet, a ma­

gyar irodalom a XVIII. században, Budapest, 1931.
ReinhordstöUer Karl: Gottfried von Bouillon. Ein Jesuitendrama

des siebzehnten Jahrhunderts. E tanulmányt közli: Forschung
zur Kultur- und Litteraturgeschichte Bayems. 1897.

Sebők (Ethei) László: Gyöngyös és vidéke története. Gyöngyös,
1880.

Somrnervogel Carlos S. J. BibIíotheque de la Compagnie de
.Iésus, 1898.

Szádeczky Lajos dr.: A Haller grófok nemzetségkönyve. IL A
család története. Turul IV. évf.

Szekfű Gyula dr.: Magyar történet. VI.k. 1931.
Szieber Ede igazgató: Az ungvári kir. kath. főgimnázium érte­

sítője az 1882/3 iskolai évről.

Sziklay János dr. és Borovszky Samu dr.: Abauj-Toma vánnegye
és Kassa. Budapest. Apolló irodalmi és nyomdai részvény­
társaság. 1896. I. kötet.

Szinnyei József: Magyar irók élete és munkái. Budapest. 1894.
III. kötet.

Takács József: A jezsuita iskoladráma. Budapest, 1937.
Turóczi-Trostler József: Keresztény Herkules. Különlenyomat.

Budapest, 1935. 16 lap.
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Waha Melreusius Guilieimus : Labores Herculis Christiani Gode­
fredi Bullíonii. Cassovíae. 1747. és Claudiopoli 1749.

Wick Béla dr.: A jezsuita rend története Kassán, 1931.
A szatmári püspöki egyházmegye emlékkönyve fennállásának

századik esztendejében. 1804-1904.
Merkur von Ungam. 1787. Pest.



CSAPODY LAjOSt
1729-1801

Elószó

A veszprémi egyházmegye híveinek és papjainak, akiket
csak érdekel ennek az ősi egyházmegyének mult ja, különös há­
lával kell gondolni a magyar jezsuitákra. Amint az 1561-ben
Magyarországon letelepedett rend Nagyszombatban felnevelte
első magyar tagjait, ezeknek figyelme és apostoli lelke a mara­
dék magyar királyságból a török hódoltság területe felé fordul,
ahol a török iga alatt szenvedö magyar nép nagy lelki nyomora
és elhagyatottsága miatt leginkább van szükség bátor apostoli
buzgóságukra. A török hódoltságban maradt magyarságnak
anyagi nyomorúságánál még nagyobb a lelki nyomora és vallási
elárvultsága, A püspökök rnűkődését nem tűrte a török, mert
nem tudta elhinni, hogy politikamentesen. csak az egyházraegyé­
jük lelkigondozásának és kormányzásának szentelnék magukat.
A falvak és városok lelkipásztorkodó papsága lassan kihal, mert
utánpótlásukról a püspökök nem tudnak gondoskodni; a szerze­
tesházak is elpusztulnak. Pap nélkül lassan kihal a katolikus élet.
Nagy lelki nyomorúságában a vallás vigasztalását, erősítését
igénylő magyar nép lelke könnyen esik zsákmányául a török hó­
doltság területeire is beszüremkedő protestáns hitújító prédiká­
toroknak, akiknek müködését politikai okokból szívesebben el­
tűrte a török, gondolván azt, hogy a protestáns magyar nem vá­
gyódik vissza a katolikus Habsburgok uralma alá. A mohácsi vész
után török uralom alá kerül a veszprémi egyházmegye legnagyobb
része is. És ez a szomorú folyamat itt is lejátszódik, különösen
Somogy megyében, mely legtovább volt a török uralma alatt.

De még a XVI. század vége felé megjelennek a magyar
[ezsuiták Pécsett, ahol - úgy látszik - állandó szállást tarta­
nak kisebb-nagyobb időszakokban és innen járják be a messze
környéket, Somogy megvét is és eljutnak egészen a Balatonig.
Kanizsa, Szigetvár, Harkány és a Balaton déli oldala közrefogott

] Nevét az íroU források hol "i" -vel, hol "y"-nal írják, míg egykori
nyomtatott err lékek következetesen "i"-vel. Tekintve a család nemességét,
azonkívül a veszprémi püspöki levéltárban megtalált sajáLkezü aláírását [Eir­
culares 1798. okt. 17.) az "y" mellett keHett döntenünk.

5 Jezouila történeti évkönyv 1940. 65



hódoltsági területen fejtik ki időnkint áldásos működésüket a
magyar nép Ielkigoadozásában, melyből az oroszlánrész tehát
a veszprémi egyházmegye árva híveinek jutott. "Éjjel-nappal,
szegénységben és inségben, étlen-szomjan", nem rettenve vissza
a ..börtöntől, megveretéstől. üldözéstől" járják be Somogy me­
gyét missziős körút jaik alkalmával. Teszik azt, amire éppen szűk­
ség van a magyar lélek megmentése érdekében. Itt protestán­
sokká lett magyarokat vezetnek vissza az egyházba, ott a meg­
maradt katolikus híveket erősítik a hitújítók térítési törekvései­
vel szemben, amott a lélek mélyén még pislákoló katolikus hitet
lobbantják lángra. Kiszolgáltatják <ll szentségeket, prédikálnak
e missziós területté vált országrészben, ahol hajdan körülbelűl
250 plébánia hirdette a katolikus élet virágzását. Közben Ando­
cson hosszabb időre is megtelepednek és itt működik nagy nél­
külözések és szenvedések között P. Horváth Miklós jezsuita­
atya, aki nyolcvan község lelkigondozását látta el. 2 Hogy maradt
valami kevés katolikus élet ezen a területen a török hódoltság
megszűnése után, azt jórészt ezeknek az ígazi apostollelkű je­
zsuitáknak köszönhetjük."

Buda visszafoglalása utáni évben, 1687-ben a jezsuiták ál­
landóan letelepednek Pécsett, ahol eddig csak időszaki szállásuk
lehetett. Tovább kell folytatni innen a török hódoltságban meg­
kezdett rnissziós tevékenységüket, mert tovább is nagy szükség
volt rá. A visszaállított egyházmegyéknek, köztük a veszprémi­
nek is, nincs elég papja, mert a papnevelést anyagi erők hiányá­
ban nem tudják mindjárt intézményessé tenni. A jezsuiták most
már nem álruhában, bujdosva, hanem szabadon járják be So­
mogy megvét. Eljutnak Kaposvárra, Kanizsára, Tabra, Andocsra,
ismét egészen a Balatoriig. Egy-egy jezsuitának ilyen missziós
körútja félévig is eltartott. Térítik a protestánsokat, ,a, felhúzódott
görögkeleti rácokat, sőt még az ottmaradt törököket is. Olyan
helyeken fordulnak meg, ahol nyolc-tíz éve már nem láttak ka­
tolikus papot. Egy-egy népmissziójukra egész község visszatér
a katolikus vallásba. Igy rakják le a mi egyházmegyénkben is
az újjáépülö Regnum Marianwn alapjait:

A XVIII. században a györi rendház tagjai jönnek Veszp­
rémbe, hogy a környéken kapott birtokaikat gondozzák. De lelki­
pásztori munkára is vállalkoznak Vörösberényben és Balaton­
kenesén. Vörösberényben templomot és rendházat is építettek,
mely ma is megvan. A veszprémvölgyi híres árpádkori apáca­
kolostor romjai mellett is megkezdték egy templom építését, de

2 Bangha: A négYSoÚzéves Jézustársaság. 364--365.
3 L. I. Lipót birlokadományozó oklevelét, me ly 1699-ben 130 évre visz­

szamenöleg sorolja fel a jezsuiták érdemeit a hódoltság alatt álló Dunántúl
déli részének gondozásáérl. Pécsi püspöki levéltar 63/1699. Copia Donari­
a·lium.

4 Aamuae litterae missionis Quínqueecc1esiensis pro 1637.
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a befejezésben már meggátolta öket a rendnek 1773·ban bekö­
vetkezett feloszIa tása,

A rend feloszlatása mérhetetlen kárt okozott a magyar ka­
tolikus egyháznak is. De azt ,a veszteséget. melyet a rendnek a
magyar katolikus életből való kikapcsolásával szenvedett, némi­
leg enyhítette az a tény, hogyafeloszlatott rendnek tagjai na­
gyobbrészt a magyar világi papság közé kérték felvételüket a
püspököktől. Az egyházmegyék főpásztorai szívesen látták őket
az egyházmegyéjük szolgálatában, mert így azt a kiváló szellemi
és erkölcsi felkészültséget, mely a rendnek minden egyes tagját
jellemezte, továbbra is kamatoztathatták a magyar katolikus élet
ápolására. Igy nyert ,a veszprémi egyházmegye papjai közé is
felvételt több magyar jezsuita. Csima Antal kenesei. Hatos Ist­
ván vörösberényi, Bárdosy Antal szentgáli plébános lett. Az
egyházmegyébe került Paintner Mihály is, aki rátóti prépost és
egyideig plébános is, később győri kanonok és kir. főigazgató,
Csapody Lajos, a nagyszombati egyetem tudós, országosan híres
tanára pedig veszprémi kanonok lett. Az új veszprémi püspök,
Baizáth József nevezi ki Csapodyt, aki akkor még az egyetemi
könyvtár igazgatója. és' nagyszombati g:mnázium vezetője volt,
mert tanszékét a rend feloszlatásakor neki is el kellett hagynia.
Egyik kortársa, gróf Niczky Kristóf, aki mint a közoktatásügy
országos felügyelője ismerhette müködését, Csapody Lajost szá­
zadunk Ágostonjának nevezte. Mint a veszprémi egyházmegye
kanonokja eléri a legmagasabb egyházi rangot, nagyprépost lett
és skópiai választott püspök, aki 24 éven keresztül püspökének
hűséges munkatársa az egyházmegye egyik legfontosabb és akkor
legválságosabb munkaterületén. Csapody Lajos életét és mun­
kásságá! akarják megörökíteni a következő sorok.

A Csapody-család

Csapody lajos nevelkedése és tanári mfiködése

Csapody Lajos a "zalalövői" előnévvel ékesített Csapody­
család tagja, mely a XVII. század elején szerezte nemességát
éspedig a jelek szerint a végvári harcokban elért vitézi sikerei­
vel és érdemeivel. A nemesi címereslevelet Csapody István kapja
egész családja számára II. Ferdinánd királytól 1626 szeptem­
ber 15-én.5 Hasonnevű fia is katona, győri lovasparancsnok. majd
lövői várkapitány lesz. Ennek az ifjabb Csapody Istvánnak há­
zassága az ősi nagybirtokos Perneszi-család leányával, Perueszi
Zsófiával, tekintélyes birtokhoz juttatja a Csapody-családot So­
mogy megyében, A Perneszi-család utolsó Iérfitagjának, Perueszi

" Somogy vármegye. (Magyarország vármegyéi és városai.] 611.
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Ferenc lövői várkapitánynak házassága magtalan lévén, a nagy­
kiterjedésü és egész Somogy megyét behálózó birtokain három
nőtestvéreosztozik, ,köztük Zsófia, aki ekkor már Csapody István
felesége. Házasságukból származik Csapody Ferenc, aki még
gyarapítja a család birtokait <éi. kihalt Vukovics-család birtokai­
ból.Csapody Ferenc felesége is ősi somogyi család leánya: Szent­
viszlói Deseő (Dezső) Mária. Csapody Ferenc közpályára lép­
vén, elkerül Somogy magyéből egyidőre és mint adunáninneni
kerületi tábla elnöke a nyitramegyeí Petőfalván lakik. (t 1762.)
Egyi:k fia visszajön Somogy megyébe, somogyi családból nősül
(neje Döry Anna) és mint az igali járás szolgabírája hal meg
egészen fiatalon. (t 1764.) Három árvaja marad: Ferenc, Gábor
és Borbála. A két fiú közül Ferenc katona lesz és Ferdinánd her­
ceg seregében harcol, házassága magtalan. Gábor fontos szerepet
játszik a XIX. század elején Somogy vánnegye közéletében, al­
ispán, majd főispán lesz és kamarási címet kap. Egyetlen fia Pál,
aki az egész családi vagyont elpazarolta."

A Petőfalván lételepedő Csapody Ferenc táblai elnöknek'
Ferenc fián kívül még volt két gyermeke, akik azonban nem
Petőfalván születtek, mert az anyakönyvekben nincs semmi nyo­
muk. Az idősebbik László, aki 1724 júniusában született, jezsuita
lett és a rend feloszlatása után Sopronban telepedett le és ott
is halt meg 1791-ben. A fiatalabbik Lajos, aki követte bátyját
a jezsuita-rendbe, majd annak feloszlatása után a veszprémi egy­
házmegye papja lett.

.~

Csapody Lajos 1729-ben született a nyitramegvei Petőfal­
ván. Apja Csapody Ferenc, a dunáninneni kerületi tábla elnöke,
anyja szentviszlói Deseő Mária. 1729 október 9-én keresztelték
meg Kosztolányközség plébánia-templomában, ahová Petöfalva
tartozott mint leányegyház. A keresztségben Lajos és Ferenc ne­
veket kapta." Ennek az anyakönyvi adatnak birtokában már tel­
jesen tévesnek kell minösíteni az osztrák jezsuita rendtartomány
1767-i Schematízmusának adatát, mely Csapody Lajos születési
helyét Jaákra helyezi. A családban uralkodó katolikus szellemre
mutat az 3- tény, hogy egymásután két testvér lép a jezsuita­
rendbe. László 1740-ben, Lajos pedig 1747 október 14-én követi
bátyját. Csapody Lajos középiskolai tanulmányait is valamelyik
felvidéki jezsuita gimnáziumban végezte; szülőföldjéhezközel­
fekvő Nyitra vagy Trencsén jezsuita gimnáziumában. Az utóbbi
városban volt ugyanis a jezsuitáknak gimnáziumuk és mellette
kollégium is, ahol a kiváló jezsuita módszer szerint nevelték a

G Somogy vánnegye. (Magyarország vánnegyéí és városai.) 611-612.
t Nagy Iván III. 103.
g L. a kosztolányi plébánia kereszteLési anya-könyvét. Kötelszám és

lapszám nélkül.
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magyar ifjúságot. A gimnázium ötévfolyamos volt, három évig
nyelvtant, egy-egy évig költészettant és szónoklattant tanítottak.
A gondos jezsuita nevelés ébreszti fel és ápolja Csapody Lajos­
ban a hivatás kegyelmét. A gimnázium elvégzése után iratkozik
be az alig tizenhat éves Csapody a nagyszombati egyetem böl­
csészeti fakultására, ahol hamar kitűnik társai közül kiváló te­
hetségével. csak a bölcselet elvégzése után lép a rendbe 1747­
ben. Első próbaévét Trencsénben töltötte. Hogy a második próba­
évet, mely a legtöbb szerzetes rend szabályaitól eltérően a je­
zsuitáknál az elsőt követi, hol töltötte, nem tudjuk A próbaidő
letelte után nem kezdi meg rögtön a teológiát, mert a rend Grácba
küldte számtani tanulmányokra, amihez kiváló érzéke volt. A két­
éves gráci tartózkodás után kezdi meg teológiai tanulmányait
Bécsben az egyetemen, mely akkor még a [ezsuiták vezetése alatt
állott. Itt szerzi meg a borostyánkoszorús (baccalaureatus) foko­
zatot, mely a legnagyobb tudományos fokozatot és képesítést, a
doktorátust megelőzte. Ezt csak az egyetemi tanulmányok el­
végzése után lehetett megszerezni. A [ezsuitáknál szokásban volt,
hogy rendtagjaikat a teológia elvégzése után nem bocsátották
mindjárt a doktorátus megszerzésére, hanem előbb egy-két évig
lelkipásztori munkában vagy más beosztásban alkalmazták őket.
Igy Csapody sem szerzi meg a bécsi egyetemen a teológia elvég­
zése után a doktorátust, hanem csak később a nagyszombati egye­
temen. A teológia elvégzése után a rend Csapodyt Budára he­
lyezte és itt tanít a rendi gimnáziumban szónoklattant. Ezután
a rend besztercebányai házában is működík, de itteni munka­
beosztását nem ismerjük. Egy-egy évig működött ekét helyen
és utána megkezdte a rend szabályzatában előírt harmadik próba­
évet, mely la lelki elmélyülés jegyében áll. Harminc esztendős
ekkor Csapody, és hogya rend mennyire értékelte szemelvét és
eddigi munkásságát, mutatja, hogy 1759-ben a bécsi magyar pap­
nevelőintézetbehelyezi lelki igazgatónak. A Pázmány Péter által
alapitott és a róla elnevezett Pazmaneumban a lelkiigazgatói
tisztség igen kitűntető feladat volt a fiatal Csapodvra. De csak
két évig tölthette be ezt a felelősségteljes állást, mert 1761-ben
a rend már a nagyszombati egyetem bölcsészeti karán alkalmazza
őt a természettudományok tanárának. Csapody, mint mondottuk,
már tanulókorában feltűnt a számtanban és természettanban való
jártasságával és e két tudományág iránt, melykivételes tehetsé­
get kíván kűlőnős érdeklődést mutatott. Ezért kűldik rendi elöl­
járói Grácba, ahol alkalma volt e két tudományágban való el­
mélyedésre. A jezsuita rend, melynek egyik Iőerőssége, hogy
minden helyre kiválóari rátermett embereket alkalmaz, nem hagy­
hatta Csapody ilyen irányú tehetséget és képzettséget kiaknázat­
lanuI. Ezért kerül tehát Nagyszombatba az egyetemre a termé­
szettant tanítani. Egyetemi előadásaiban követője és hirdetője
Newtonnak. a modern természettudomány megalapítójának, aki
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a természettudományt számtani alapokra helyezi. Csapody fel­
ismeri Newton e módszerének nagy [elentőségét és első Magyar­
országon, aki ebben őt követi. Csapody úttörő munkássága e té­
ren országos feltűnést keltett a szakkörökben. Egyik méltatója
még halála után is kiemeli Csapody eme érdemét, melyet a ter­
mészettudománynak Newton elvei szerint tartott előadásaival
szerzett Nagyszombatban." De csak egy évig taníthatta a fizikát,
mert a rend áthelyezi az egyetem hittudományi karára és rá­
bízza az egyháztörténelem tanítását, hogy alkalma legyen tudá­
sát más irányban is kiszélesíteni. Ugyanez a cél vezeti elöljáróit
akkor is, mikor egy év mulva Grácba helyezik, hogy ott az egye­
temen a hittudomány két gyakorlati tárgyát, az egyházjogot és
erkölcstant tanítsa. De még Nagyszombatban, 1763 Gyertyaszen­
telő Boldogasszony ünnepén letette a négyes fogadalmat. Ti­
zedszer helyezik ezzel Csapodyt elöljárói új munkakörbe, de
legtöbbször tanári hivatást tölt be. Látszik, hogy a rendnek célja
van vele és erre a jól bevált jezsuita módszer szerint készítik elő.
A több kűlfőldi tartózkodás, a tanítandó tárgyak kűlőnbözősége

látókörének bővítésére és tárgyi tudásának szélesítésére szolgál.
Két esztendei gráci tanárkodás után elöljárói visszarendelik
Nagyszombatba és az egyetem legfontosabb tanári állását bízzák
rá. 1765-ben az egyetem hittudományi karán a dogmatika dél­
utáni tanára lesz. A dogmatika, vagyis a katolikus hitigazságok
tárgyalása a jezsuita egyetemeken a teológiai oktatás központja
volt. Mind a négy évfolyamat foglalkoztatta és két tanár adta
elő, egyik délelőtt, a másik délután. Igy az anyag két tanár kő­
zött volt fel osztva, az öregebb délelőtt, a fiatalabb délután adta
le a kiszabott anyagot. Csapody egy évet mint a dogmatika dél­
utáni tanára tölt el, mert .a,délelőtti tanár, Róth Károly az idősebb.
De a következő tanévben, 1766-ban Róth Károly távozásával a
délelőtti katedrára helyezik át. Csapody ezzel az egyetem leg­
fontosabb és egyben legtekintélyesebb· tanszékét kapta meg arány­
lag nagyon fiatalon, harminchét éves korában."

Csapody új tanári állásának rnéltóságát és fontosságát rnu­
tatja az is, hogy egyúttal a hittudományi kar dékánja lett. A je­
zsuita egyetemeken ugyanis akamak feje volt a dékán, akinek
hatalmi köre tanulmányi és fegyelmi ügyekben kiterjedt nemcsak

9 Horváth János: Gyászbeszéd Csapodi Lajos felett ... 1801. Paintner
Mihály rátóthi prépost, Csapody volt rendtársa is emlÍJti, hogy fiatalkorában
szívesen foglalkozott a számtanna1. Paintner feldolgozta Csapody életrajzát,
de a pannonhalmi könyvtárba került kéziratos életrajz elveszett és csak a
később hozzáírt rövid pótlás maradt meg. [Biographiae vircrum Societatis
Jesu.)

10 Csapody Lajos eddigi életének adatai II következő forrásokban ta­
lálhatők: Horváth János: Gyász,beszéd Csapodi Lajos felett ... 1801, Horányi:
Epicedion ... 1801., Szinnyei: Magyar irók II. 185., Az osztrák jezsuita rend­
tartomány névtára 1767-böl, melynek adatait dr. Pfeiffer János püspöki le­
véltáros volt szíves rendelkezésemre bocsátani.

70



a hallgatókra, hanem a tanárokra is. A jezsuiták vezetése alatt
álló egyetemeken a dékánt mindíg a rendtartomány főnöke ne­
vezte ki. Igy volt Csapody is 1766-tól 1770-ig a hittudományi kar
dékánja, mint a dogmatika délelőtti tanára, mert általános szo­
kás volt, hogya dogmatika idősebb tanárát nevezte ki a tarto­
mányfőnök erre a tisztségre. 1770-ben Nagyszombatban is első
sikerét éri el a jezsuitaellenes irányzat, mely a rend befolyását
akarta megszűntetniminden vonatkozásban, de főképen az egye­
temi oktatásban, mely Mária Terézia birodalmában is teljesen a
kezükben volt. 1770 szeptember lO-én jelent meg a legfelsőbb
rendelkezés a "Norma Studiorum", mely a jezsuiták befolyásá­
nak visszaszorítására az egyetem szervezetében is változást ho­
zott. Az egyetem jezsuita rektora fölé kerül még egy királyi fő­
igazgató, az egyes karok pedig kari igazgatókat kapnak, akik a
dékánok eddigi hatásköréből megkapják a tanulmányi felügye­
letet. A dékánt pedig, akinek hatásköre most már csak fegyelmi
ügyekre terjedt ki, ezután nem a tartományfőnök nevezi ki, ha­
nem a kar tanárai választják titkos szavazással. A hittudományi
kar tanárai Nagyszombatban a rendelet értelmében 1770 novem­
ber 7-én ültek először össze dékánválasztásra. A választási sza­
badságot arra használják fel, hogy az egyetem eddigi hagyomá­
nyát megvédjék. Ezért most is a dogmatika délelőtti tanárát vá­
lasatják meg dékánnak titkos szavazással. Igy Csapody Lajos
1770-től már nem kinevezett, hanem választott dékánja a hit­
tudományi kamak. A következő évben ismét megválasztják, de
1772-ben már mást választanak meg helyette. Igy tanárkodása
utolsó esztendejében már nem dékánja a hittudományi karnak."

it

1773-ban végre sikerül nálunk is a jezsuita rend ellen in­
tézett általános támadás, melyben a szabadkőműves páholyokba
szervezkedett felvilágosodás éppúgy részt vett, mint Európa va­
lamennyi katolikus királyi udvara, élükön a Bourbonokkal. Egyet­
len komoly ellenségét vélte leteríthetni a felvilágosodás a rend
feloszlatása révén és e célra felhasználta a rend ellen a katolikus
körökben is táplált féltékenységet, sőt gyűlöletet. Felhasználta
az államhatalmat is, mely az egyház szabadságát védő rendben
látta az állam-egyház megalkotására irányuló törekvéseinek leg­
erősebb ellenzékét. 1773 szeptember 20-án hirdette ki Magyar­
országon Mári·a Terézia királynő a pápai brévét, mely elrendeli
a rend Ieloszlatását. De ez nemcsak örömet okozott a felvilágo­
sodás magyar hatalmi köreinek, hanem súlyos gondot is, mert
42 középiskolában, hét főiskolán és a nagyszombati egyetemen is
a pótlásukról kellett gondoskodni. Ez pedig csak hozzávetőleges
számítás szerint is körülbelül 500 új tanerő azonnali beállítását

11 Hermann: A hiJtrtudományi kar története. 112. Innen vettem az egye­
tem életéről és tanrendszeréről szóló adatokat is.
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követelte volna, és ez tennészetesen nem állott rendelkezésre.
A magyar kancellária szerette volna azért legalább egy tanévre
megtartani az összes volt jezsuita iskolákban a világi papokká
lett jezsuitákat, de a királynő ragaszkodott ahhoz, hogy az egye­
temen ne alkalmazzanak egyet sem a régi jezsuita tanárokközül."

Igy Csapody Lajosnak is el kellett hagynia nagyszombati
egyetemi tanári állását. Mint több rendtársa. ő is felvétette ma­
~át az esztergomi egyházmegyébe és Nagyszombatban maradt.
Mivel a királynő a pápai bréve értelmében meghagyta a volt je­
zsuitákat a középiskolákban, mint világi papokat, Csapody is a
nagyszombati gimnáziumhoz megy tanárnak és egyúttal az inté­
zet igaz~atójalesz. A következő évben elnyeri az egyetemi könyv­
tár egyik i~azgatói állását is, ami által megélhetése is biztositva
van, mert évi 600 forint fizetést kap a könyvtárosi rnunkájáért."
Ebben a csendes munkakörben tölt el Csapody három esztendőt.
EJ!yik ismerőse halála után kiemeli Csapody életének e szakaszá­
ból azt a csendes megnyugvást, mellvel Csapody azt a nagy lelki
csapást elviselte, amit rendjének feloszlatása számára jelentett.

Az egyetemtől mégsem kellett Csapodynak végleg elsza­
kádnia. Mé~ 1770-ben behozták a nagyszombati egyetemre is a
kari tagság intézményét, amivel tudományos és közéleti érdeme­
ket akartak jutalmazni. Aki az egyetemtől e kari tagsá~ot el­
nyerte, bekebelezett doktornak nevezték és joga volt megjelenni
az el!yetemen a kari üléseken, sőt dékáni és rektori tisztségre is
meg lehetett választani. Csapody Lajos is ilyen bekebelezett dok­
tora lett a naj!yszombati egyetem hittudományí 'karának és mint
ilyent az 1775/76. tanévre rektornak is megválasztották. Igy Csa­
pody elérte az egyetemen elérhető legnaJ!yobb rnéltőságot, ami
bizonyára tanári működésének utólagos elismerése volt."

A rektori máltóságban eltöltött esztendőután Csapody újra
visszatér előbbi munkaterűletéreés kizárólag a. I!imnázium igaz­
gatása és a könyvtár gondozása tölti ki életét. De nem sokáig.
Már a következő évben, 1777-hen az új veszprémi püspök. pé­
szaki Bajzáth József kinevezi székesegyháza kanonok jává. El kell
hagynia Nagyszombatot, az esztergomi egyházmegyét és mint a
veszorérni e~yházmegye papja folytatja érdemekben gazdag földi
pályafutását.

Csapody Lajos irodalmi tevékenysége

Csapody nyolcesztendös tanári működése a nagyszombati
egyetemen szoros összefüggésben van irodalmi tevékenységével.
Meg lehet állapítani, hogy tanári műkődése második felében ki­
adott dogmatikai tanköoyvei ennek a tanári rnunkának eredmé-

12 Hermann i. m. 145.
13 Sziunyei: Magyar irók. II. 185.
14 Hermann i. In. 160.
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nyei. Az egyetemi hallgatók kezébe akart tankönyveket adni ab­
ból a tárgykőrből, melyet ő adott elő. Legelőszörkiadottmun­
kájában az előszót is teológus tanítványaihoz intézi, elmondja
azt is, hogy könyvét, illetve annak anyagát az egyes órákra való
készületek alatt gyüjtötte össze. A feldolgozott anyag nagyságá­
nak meghatározásában is szeme előtt lebegett, hogyatízhónapos
tanév alatt kell elvégezni. Az első munka előszavának e meg­
állapításai vonatkoznak a többi tankönyveire is. Nagyszombat­
ban is érvényben volt a jezsuita egyetemek szabályzata, melyet
még 1599-ben dolgoztak ki, de később a szűkségletek szerint
módosítottak. ("Ratio atque Institutio Studiorum Societatis
Jesu:') A jezsuita egyetemeken a központi helyet a dogmatika
foglalja el a teológiai tantárgyak kőzőtt. Nevezik "Theologia
Scholastíca"-nak annak jeléűl, hogy a virágzó középkori speku­
latív teológia az alap a dogmatika tanításához. Ezért adják a
hallgatóknak kézikönyvül a középkori teológia fejedelmének,
Aquinói Szent Tamásnak fő összefoglaló rnunkáját a "Summa
Theologica't-t. Ehhez kötik le a dogmatika tanárát is. De ez nem
azt jelenti, hogy tanításakimerülhet ennek a munkának magya­
rázatában, csak az anyagót szabják Iki belőle a tanárnak a négy­
éves dogmatikai kurzusban. Igy nyolc részt vesznek ki Szent
Tamás munkájából, tekintet nélkül annak sorrendjére és osztják
ki a két dogmatika-tanárnak arányosan úgy, hogy mind a négy
évfolyam hallgat egy-egy részt. Csapody csak egy évig volt dél­
utáni tanár, utána hét évig délelőtt tanított. Ez a két tény sokat
megmagyaráz munkáiban is, Dogmatikaja csonka, mert csak egy
évig maradt délutáni tanár és így a délutáni tárgykörbe nem tu­
dott elmélyedni; meg mint délelőtti tanárnak nem is volt szűk­
sége arra, hogy más tanár hallgatói számára írjon meg dogma­
tikai részeket. Azért a délutáni anyagból csak egy részt dolgoz
fel, a megtestesülés hittételét. Ezt is csak azért, mert szervesen
beleilleszkedik a Szentháromság és megváltás dogmáiba, melyek­
nek kifejtése a megtestesülés nélkül alig lehetséges. Hiányzik
dogmatikájából az egész szentségtan, mert ez isa délutáni tanár
tárgykörébe tartozott. A feldolgozott anyag tehát a megtestesü­
lést kivéve a délelőtti tanár anyaga volt, így Csapody délelőtti
tanári műkődésénekeredménye. Észrevehető, hogy volt tanára az
egyháztörténelemnek is, mert a fontosabb dogmatikus kérdések­
hez igen gazdag történelmi anyagot hord össze, sőt a kegyelem­
tant megelőzi egy tisztán történelmi fejtegetés, mely a kegyelem
kérdései körül lezajlott mozgalmakat veszi sorba. A kinyilatkoz­
tatott vallásról szölö munkája végén erkölcstani rész van, melyet
Szerit Tamás "Summa"-ja második részének második feléből kel­
lett előadni a délelőtti tanárnak. Ez a rész a három isteni erény­
ről (hit, remény, szeretet] tárgyal. A középkori teológiai okta­
tásban ugyanis nem volt kűlőnválasztva a dogmatika az erkölcs­
tantól. A dogmatika tanára tanította az erkölcstan alapvető elvi
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kérdéseit is. Igy Csapody is tárgyalt erkölcstani kérdéseket, de
a dogmatíkájából ezeket annál inkább kihagyhatta már, mert
1770-től volt az egyetemen külön tanára az erkölcstannak. aki­
nek tehát elsöbbrendű kötelessége volt tanítványai számára az
anyagot kiadni. Az erkölcstani rész a három isteni erényről csak
azért kerül bele Csapody dogmatikájába, mert ez a rész a leg­
szorosabb összefüggést tartja fenn a dogmatikának azzal a ré­
szével, melyhez Csapody is hozzákapcsol ja és vele együtt kiadja.

Módszere a középkori skolasztikus teológia mődszere, ami
a jezsuita egyetemeken előírás volt. Csapody szigorúan ragasz­
kodik hozzá. A kitűzött tételek pozitív bizonyítási menetét nem
zavarják meg nála a közbevetett nehézségek és ellenvetések.
Ezeket mindíg a tétel végére utalja Csapody, mikor már a tétel
világosan bebizonyítva áll a hallgatók, illetve az olvasók előtt.
A tételek megvilágítására szolgálö történeti magyarázatokat sem
állítja be a szővegbe, hanem vagy a jegyzetben intézi el, vagy ­
ha bővebb történeti anyaget ölel fel - külön fejezetben. Kisebb
jelentőségű kérdéseket, melyek esetleg még vitatott fejezetei a
katolikus teológiának, rendesen a tétel végén vet csak fel. A ki­
nyilatkoztatott vallásról és Istenról szóló munkáiban rengeteg
ellenvetéssel kell megküzdenie. Itt tárgyal ja ugyanis Csapody
a katolikus vallás alapvető kérdéseit, melyek éppen az ő száza­
dában álltak a felvilágosult, hitetlen íróknak pergőtüzében. Ismeri
jól ezeket a francia, angol és német írókat, a jegyzetben sokszor
idézi munkáikat. De a benyomás néha az, hogy csak közvetve
jutott hozzájuk, esetleg más hitvédő munkák alapján. Csak a
jelentősebbekkel tesz kivételt, mert ezekkel az egyes tételek vé­
gén foglalkozik és nem a jegyzetben. (Spinoza, Bayle, Rousseau,
Voltaire, Diderot, La Mettrie.) Ezeknek főbb műveiből hosszabb
idézeteket is közöl, ami arra enged következtetni, hogy közvetlen
forrásból ismeri öket. Ugyancsak kezében lehetett a hitetlenség
legjelentősebb összefoglaló műve, az enciklopédia, mert ebből is
többször idéz. Az enciklopédia pedig sokszor pótolhatta nála a
felvilágosodás íróinak egyéb műveit is. Egy-egy alapvető tétel
tárgyalásánál számos felvilágosult író ellenvetésével kellett szá­
molnia, ami nagyon könnyen az anyag áttekinthetőségének rová­
sára mehetett volna. De a módszerhez való ragaszkodás révén
Csapody ezt el tudta kerülni és így előadása mindíg világos
marad és a bizonyítás menete nem szenved semmi kitérést, aDÚ
a megértést és bizonyítást zavarhatná az olvasó előtt.

Csapody tárgyi tudása, melyet a katolikus és nemkatolikus
szakirodálomból egyaránt felhasznál, szinte bámulatos. Ismeri
az egész ókeresztény irodalmat, különösen a hitvédőket. Nagyon
sokat idézi öket és sokszor modern ellenfeleit is velük cáfolja.
A szentatyák közül a legnagyobbat, Szent Agostont idézi leg­
többször és ő a fő tanítómestere a legkényesebb teológiai kérdé­
sek tárgyalásánál. A középkori teológia mesterei közül természe-
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tesen Szent Tamás a vezércsillaga. Hisz a jezsuita egyetemek
utasítása szerint előadásainak is az ő Iömunkájára kellett támasz­
kodnia. De ismeri a középkori teológia többi hírességeit is. (An­
zelm, Lombardus, Bonaventura, Scotus, stb.) A hitújítás utáni
katolikus teológiai irodalomból fökép a jezsuita dogmatikusokat
idézi. Bellarmin, Szent Róbert, Suarez, Lugo, Vasques műveit
használja legtöbbet. A felvilágosodás írói ellen felhasználja a
francia katolikus hitvédő irodalom legkíválőbbjait, mert ezek
munkái már a felvilágosodás ellen küzdöttek. Bossuet, Dom Cal­
met, Dupin, Huet, D' Houteville és Tournelly munkáiból sokat
merít és ezek gallikán eszméikkel hatottak is Csapodvra. Az olasz
hitvédők közül legtöbbet Cerboni-t használja. Aránylag legke­
vésbbé használja a hitújítás protestáns íróit. Kálvinnak még idézi
a főművét, de Luther műveiböl egyet sem használ fel. Eljárása
eléggé indokolt, rnert Luther tudvalevőleg nem volt teológus,
hiányzott a teológiai képzettsége. A lutheránus teológiai iroda­
lomból Brenz Jánost ismeri legjobban, aki tényleg a legképzet­
tebb és legtekintélyesebb társai között. Több helyen figyelem­
mel van a történelemhamisító magdeburgi centuriátorok vélemé­
nyére is. Járatos az ókori pogány írók és gondolkodók műveibcn,
aminek igen sok helyen hasznát veszi.

Csapody az idézetekkel nem takarékoskodik. Oldalakon ke­
resztül idézi más szakirók műveinek hosszabb-rövidebb részeit.
Ha részarányosan akarnók megállapítani, hogy menrryí dogmati­
kus műveiben az idézet, egész biztosan ki tudnák mutatni, hogy
az egyes könyvek felét meghaladja. Igy Csapody dogmatikus
munkáinak igen erős gyűjteményes jellege van. Ez a tény azon­
ban nem sokat von le munkáínak értékéből. mert tekintetbe kell
venni azt, hogy iskolai használatra szánta munkáít. Ekkor pedig
fontos a tárgyi ismeretközlés, még inkább a szellemi látókör bö­
vítése. Csapody nem a dogmatikus igazságok mélységeit akarta
még jobban feltárni, nem akarta a spekulatív teológia szellemi
erőkifejtéseit csillogtatui. Tanár volt akkor is, mikor a könyveit
írta, akinek feladata úgy és annyit adni, amennyi a hallgatóinak
hasznos és szűkséges.

De távolról sem szabad azt gondolni, hogy Csapody dog­
matikáját csak összegyűjtötte más dogmatikusole és egyéb kato­
likus irók műveiböl. Helytelen volna Csapodyban a munkáján
keresztül csak gyűjtöt látni. Mikor a katolikus teológia belső
vitatott kérdéseit tárgyalja, hol a mély gondolkodásnak és az
éles kritikai készségnek bő tere van és ahol a kinyilatkoztatás
adatainak hiánya miatt egyedül a gondolkodás és a bölcselet
eredményei segítenek közelebb a vitatott kérdések megvilágítá­
sához, védelméhez vagy cáfolatához, előttünk áll Csapody mint
a gondolkodás igazi mestere. Nem kerüli meg a problémákat,
hanem nagy harci kedvvel bocsátkozik bele a szellemi harcba,
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ahol bőven csillogtatja meg széles bölcseleti tudása mellett éles
kritikai készséget és gondolkodó elméjét.

Nemcsak az embert, de a gondolkodó ember legsajátosabb
művét, a könyvet sem szabad kiemelni abból a korból, melybe
beleszületett, ha korabeli értékétés hasznát meg akarjuk állapí­
tani. Abszolút értékű, örökérvényű gondolatokban bővelkedő
könyvet még igen keveset írtak. Csapody műveit kortársai igen
nagyra becsülték. Tanártársai mind elismerőleg nyilatkoznak
műveiről. Halála után Molnár János a század legnagyobb hit­
védői közé emeli." Fejér György még 1835-ben is azt írja róla,
hogy könyvei használatban vannak." Egyik utóda a katedrán
Kramer Ferenc, nagy, németre is lefordított teológiai irodalom­
történetében méltatja érdemeit, melyeket könyveivel szerzett és
kűlőnősen a kinyilatkoztatott vallásról és Istenről írt rnunkáit
emeli ki, de ő is megállapítja tárgyil,agosan munkáinak gyűjte­
ményes jellegát. Irodalmi munkássága országos elismerést és meg­
becsülést szerzett neki, amit igazol az is, hogy halála után több
országos jellegű folyóirat rnéltatja tudományos érdemeit, pedig
dogmatikaja akkor már több, mint negyedszázados multra te­
kintett vissza."

Csapody különösen első munkájában, mely a katolikus ke­
gyelemtant tárgyalja (De gratia Christi. " Tyrnaviae 1769) van
bőven alkalma arra, hogy megmutassa erős spekulatív készséget.
A kegyelem hatékonyságának és az akarat szabadságának össze­
egyeztetése a katolikus hitrendszer egyik titka, melynek meg­
világítására különösen két nagy teológiai irányzat vállalkozik egy­
mástól eltérő magyarázatokkal. Csapody rendjének hagyományá­
hoz híven a molinizmushoz csatlakozik (alapítója Molina Lajos
spanyol jezsuita, t 1600), mely önmagában minden kegyelmet
hatékonynak tart, így szerinte nincs különbség belsőleg elégséges
és hatékony kegyelem között, de a tényleges hatékonyságát az
dönti, hogy megfelelő-e az ember lelkének vagy nem. Ezért Csa­
pody is mindíg megfelelő és meg nem Ielelőkegyelernröl beszél
és már a tételt is így állítja fel. A másik nagy rendszer a tomiz­
mus (alapítója oonnez spanyol dominikánus, t 1604), mely belső
kűlőnbséget tesz elégséges és hatékony Ikegyelem között és az
utóbbit egy új, az előbbit követő indításnak tartja, mely az elöbbi
által felkészített akaratot elhatározásra bírja. Ez a rendszer leg­
többet hivatkozik Szent Agostonra és Szent Tamásra (ezért is
nevezte magát tomizmusnak) , a katolikus teológia e két nagy
szellemóriására. De Csapody ügyesen mutat rá, hogy a tomiz­
must egyik sem tanította, csak Szent Tamás magyarázói állítot-

15 Magyar könyvház XVIII. 1802. 211.
t6 Historia Universitatis 80.
17 Zeitschrift von und Iür Ungarn IL 1802. 111. Zeitschrift der Oes­

terreichíschen Litteratur. 1803. I. 4. szám.

76



ták fel. Külön foglalkozik Csapody ekét nagy teológus idevonat­
kozó tanításával és műveikből vett idézetek magyarázatával bi­
zonyítja, hogyatomizmus nem sajátítja ki egyiket sem saját
rendszere védelmére, sőt előszeretettel idéz Szent Tamás mű­
veiből olyan részeket, melyek a molinizmusnak kedveznek. De
jól látja Csapody a molinizmus gyenge pontját is. Tudja, hogy
e rendszernek főtámasza ama isteni tudásnak felvétele, mellyel
lsten látja a feltételes jövőben bekövetkező emberi közreműkö­
dést a megfelelő kegyelemmel és így van mödjában ilyet adni
is az embernek segítségképen. De az Isten eme feltételes jövőbe­
látása felvételének sok spekulatív nehézsége van és ét tornisták
szerint nehezen egyeztethető össze a katolikus isteneszmével.
Azért Csapody külön is foglalkozik e kérdéssel és legtöbb fá­
radságot szentel Szent Agoston rnunkáiból vett idézeteknek, me­
lyek nem kedveznek a molinizmusnak. Csapody ismeri a titok
megvilágítására vállalkozó kisebb rendszereket is és azokat is
cáfolja, különösen az ágostonizmust, mely a tomizmushoz áll
közel.

Az isteni kegyelem önmagában csak egy, de hatásaiban
osztályozható. A segítő kegyelem csak átmeneti segítség egyes
tettek végrehajtására, míg a megazentelő kegyelem állandó ha­
tás az ember lelkére, mellyel állapotszerű természetfeletti kész­
ségetközöl. Csapody a megszentelő kegyelemről nem tárgyal
külön, csak egy előterjesztést szentel neki, hogy Lutherrel és
Kálvinnal leszámolhasson. Bár vannak szerzők már a XVII. szá­
zad óta, akik külön-külön tárgyalják a hgyelem e két faj át,
Csapody eljárása mégis indokolt. A protestantizmus teológusai
ugyanis a megszentelö kegyelem valóságát támadták, míg a XVL,
XVII. század tomísta-molinísta vitáiban a segítő kegyelem kér­
dése állt előtérben. Bay és Janzen pedig a protestáns felfogás
csapdájába estek és a protestáns kegyelemtant akarták becsem­
pészni a katolikus hitrendszerbe. Évszázados harcot tudtak elő­
idézni, melynek utócsatározásaiban még Csapody is benne él.
Azért nem tárgyalja tehát külőn a megazentelő kegyelmet, mert
még rnindíg a kegyelem valósága, mivolta és hatékonysága körül
forog a vita és a kegyelem felosztásának részletkérdése még nem
került az érdeklődés előterébe.

A kegyelem körüli problémáik sok vihart támasztottak az
Egyházban tizennyolc évszázadon keresztül. A velük kapcsola­
tos események megörökítése igen változatos fejezete az egyház­
történelemnek. Csapody a tárgyalás folyamán ezt egyáltalán nem
érinti, hogya tárgyalás menetét ne kelljen történeti magyaráza­
tokkal zavarni. A többi könyveiben alkalmazott szokásátől el­
térőerr még a jegyzetben sem említi ezeket. De nem mulaszt e
téren semmit, mert a könyv elején egy igen bő, 132 oldalas tör­
téneti értekezést ad, rnelyben kifejti az idők folyamán felbukkanó

17



kegyelem-problémák teljes történelmi hátterét egészen saját ko­
ráig. Igy munkája ilyen szempontból is teljesnek mondható.

1771-ben 'adja ki Csapody két kötetben dogmatikaja leg­
értékesebb részét, melyben a kinyilatkoztatott vallást tárgyalja.
(De religione revelata, eius regulis et virtutibus praeceptis ...
Tyrnaviae 1771.) Logikai sorrendben ez Csapody dogmatikájá­
nak első része. Mikor ezt az összes könyvei között legértékesebb­
nek ítéljük, akkor az a szempont is vezet bennünket, hogy dog­
rnatikájának e része volt kétségkívül a legidőszerűbb és legjob­
ban meg is felelt a kor követelményének. Csapody széles tudo­
mányos látókörével jól tudta, hogy e munkájának fegyvernek kell
lenni, mellyel megküzd a koreszmét képviselő hitetlen Ielvilá­
gosodással. Művét Klimó György pécsi püspöknek ajánlja hálá­
ból azért, mert 'könyvek küldésével segítette őt könyve megírá­
sában. Már a bevezetésben jelzi, hogy kik lesznek ellenfelei,
akikkel szemben a kinyilatkoztatást meg kell védenie. Nem isten­
tagadók, - mondja Csapody - hanem deisták és közömbösek.
Az utóbbiak minden vallást egyenlő értékűnek tartanak, míg az
előbbiek csak az észt becsülik és azt tartják egyedül az igazság
forrásának. Ezek nem a katolikus hitrendszer egyes igazságait
támadják, mint az eretnekek, hanem a bölcselet álarcában a ka­
tolikus hit alapjait, mert tudják, ha ezeket rnegrendítik, össze­
omlik a katolikus hitrendszer egész épülete és vele együtt az
egész katolíkus egyház. A felvilágosodás hívei könyveikben ter­
jesztik a hitetlenséget, elárasztják egész Európát. Magyarorszá­
gon is itt forognak már a műveik, mert a pozsonyi cenzúra, mely
szabadkőmíves kezekben van, tág kaput nyit nekik. Erre céloz
Csapodyabevezetésben, bár a cenzúra műkődését nern meri
bírálni, de sorai mögűl kiolvasható. Szomorúan állapítja meg még
Csapody, hogy sok ugyan a hitetlen, de nem tudják sem hitet­
lenségüket, sem kételkedésüket indokolni. Mikor a modern hi­
tetlenekkel foglalkozik, látja, hogy a kereszténység legrégibb hit­
védőinek is hasznát veheti, mert ezek műveikben már megcáfol­
tak sok olyan érvet, mellyel a római-görög pogány írók támad­
ták a kereszténységet.

Munkája mindhárom részének alapul szolgál a hosszú
nyolcvannyolc oldalas bevezetés, mely a Szentírás könyveinek
történeti hitélességét tárgyalja. Csapody nagyon fontosnak tartja
ezt, mert a hitetlenek előtt az ész számít csak, márpedig tisztán
tudományos módszerrel is be lehet bizonyítani a kinyilatkoztatás
történelmi tényét és annak a Szeritírásban történt megrögzítését.
Ez az alap, mert ha Isten adott kinyilatkoztatást, akkor annak,
aki ezt felismeri, el kell hinnie. Az ószövetség szentkőnyvei kő­
zül különösen az első ötnek hitelességét és Mózestől való szár­
mazását bizonyítja. Érvei jórészt csak történeti érvek, mert a
biblia-kritika akkor még igen kezdetleges volt. Az ellenvetések
tárgyalásánál száll szembe Spinozával. aki először tagadta ezek-
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nek a könyveknek mózesi szerzőségét, Nem fogadja el Simon
Richárd véleményét sem, aki nem tagadta ugyan e könyvek ter­
mészetfeletti eredetét, de a mózesi szerzöséget a bennük foglalt
törvényekre szorította. Vele szemben bizonyítékul felhasználja
Dupint,aki pedig janzenista volt. Az ószövetségi kronolőgiát a
felvilágosultak szerint megdöntötték a kínai történeti könyvek
megállapításai. Velük szemben. Csapody a francia Souciet és
Gaubil műveire támaszkodik, míg a többi ószövetségi könyvek
hitelessége ellen felhozott érveket főkép a híres francia szent­
írásmagyarázó Calmet Agoston és Huet Péter tudós francia püs­
pök műveiböl cáfolja, Az újszövetségi szentkönyvek hitélességét
Csapody aránylag röviden tárgyalja, mert a nehézségeketkésőbb
veszi sorra.

A kinyilatkoztatás szűkségességétCsapody abból a tényből
kiindulva bizonyítja, hogy az ember cselekedetei jók va.gy rosz­
szak. Tehát kell lennie törvénynek, melya jót előírja, a rosszat
pedig tiltja. Itt ÍIs szembekerül a felvilágosodás íróival, névszerint
az angol Hobbes-sel, a szélsőséges anyagelvűség és modern hi­
tetlenség egyik megalapítőjával, továbbá Rousseau-val és Spi­
nozával, akik egyértelműleg azt tanították, hogy a jó és rossz
között kűlőnbségtétel nem az ember természetében gyökeredzik,
hanem már a fejlődés eredménye. Csapody a protestáns Grotius
Hugó és a szintúgv protestáns Puffendorf Sámuel érveivel cá­
folja őket. Ugyanitt száll szembe először Csapody Bayle Péter­
rel, aki később is igen sokszor előkerül Csapody munkájában.
Látszik, hogy Csapody különös gondot fordít erre a francia ből­
esészre, aki a jezsuiták neveltje volt, de később hitehagyott lesz
és munkáiban a módszeres kételkedés tipikus képviselője,aki
mélyreható kételyei propagálásával nagyban hozzájárulta fel­
világosodás vallásirtó sikereihez. Voltaire és Diderot is itt kerül
először Csapody támadásai körébe, mert ők a kinyilatkoztatás
szükségességét is tagadták. Csapody velük szemben az emberi­
ségnek az eredeti bűnről tartott köz felfogását hangsúlyozza és
igazolja. Ezt a bizonyítékot Csapody Bayle és Rousseau ellen
is megvédi. akik az istenhit nélkül élő népekre való hivatkozás­
9a.1 tagadtak, hOl!y az emberiség közmeggyőződésére mint teljes
értékű bizonyítékra hivatkozni lehetne.

Csapody a kinyilatkoztatás tényét a szokásos módon bizo­
nyitja, részben tartalmának két jegyéböl, az igazságból és szent­
ségből. részben a tényt kísérö két jeiből, a csodából és jövendő­
lésből. Az elsőnél Bayle-val száll szembe, aki szótárának Pam­
panatius Péter olasz humanistáról irott cikkében felújitja a po­
gány bölcseletnek kettős igazságáról szölö tanítását, mely sze­
rint a hit és ész igazságai között kapcsolat nem lévén, lehet va­
lamí igaz a hit számára, ami hamis a gondolkodó ész világánál.
Ezzel szemben Csapody hivatkozik a katolikus bölcselet ama
megállapítására. hogy ami az észt felülmúlja, az vele szükség-
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képen nem ellenkezik. A csoda bizonyító erejét Helvetiussal és
Montesquieu-vel szemben kell védelembe vennie. A két francia
szabadgondolkodó szerint ugyanis a csodának nem lehet bizo­
nyító ereje, mert nem ismerjük még a természet összes törvé­
nyeit és így nem tudjuk megállapítani, hogy valami jelenség
csoda-e vagy természetes tünemény. Csapody egyszeruen felel
erre: Abból, hogy nem ismerjük valamely tény történési módját,
nem lehet a tényt magát tagadásba venni.

Ezután kerül sor a két kinyilatkoztatott vallás isteni ere­
detének bizonyítására. Először a zsidó vallással foglalkozik Csa­
pody. A felvilágosodás íróinak ellenvetéseit a francia katolikus
Irók műveiböl cáfolja, de csak igen röviden. Sokkal több gondot
fordít a keresztény vallás isteni eredetének bizonyítására, mert
ez állott a felvilágosodás támadásának homlokterében. Itt elő­
ször a kereszténység tulajdonságairól tárgyal, majd újra elő­
kerül a csoda, mint a kereszténység elterjedését kisérő jelenség.
Sőt 'az elterjedés gyorsasága és a vértanúk hősiessége is csoda.
A tétel végére hagyja Csapody a felvilágosodás íróinak cáfola­
tát. Sorra kerül majdnem mind. Toussaínt, Marmontel, Rousseau
és Diderot a keresztény szertartásokban látnak észellenességet
w.gy értelmetlenséget. mert Isten és a vallás csak a lélek vilá­
gába tartozik. Az előbbi kettő ismét a csodák ellen emel kifogást,
mert azoknak tanúi elfogult emberek voltak, tehát nem voltak
megbízhatók. Bayle és Rousseau a kereszténységet még társada­
lomellenességgel ís megvádolják. Csapody itt csak az ókeresztény
hitvédők műveire utal, akik ezt már megcáfolták a pogány írók­
kal szemben, sőt az ellenkezőjét is bebizonyították. Montesquieu
és Dargens pedig a mohamedán vallást helyezik a kereszténység
fölé réseben azért, mert szerintűk tökéletesebb, részben pedig
mert gyorsabban terjedt el. Ezekre nem nehéz Csapodynak vá­
laszolni. Cáfolatai teljes értékű bizonyítékek az ész ítélőszéke
előtt is. Jobb munkát nem is végezhetett.

A kereszténység isteni eredetének bizonyítása után Csa­
pody szigorúan logikus sorrendben megállapítja, hogy a kinyi­
latkoztatott keresztény vallásnak a maga egész teljességében
egyedüli igaz őrzője és 'hordozója a katolikus Egyház. Ismerteti
Krisztus egyházalapító tevékenységét, majd rámutat arra, hogy
a Krisztustól kívánt ismertetőjegyek csak a katolikus Egyházon
találhatók fel. Itt a protestáns hitújítókkal is meg kell kűzdeníe
Csapodynak, akik az egyház fogalmát meghamisitották.

Az első kötet utolsó elóterjesztéséből is kitűnik, hogy Csa­
pody munkája megírásával korszűkségletet akart kielégíteni.
Munkájának főcélja, hogy a felvilágosodás vallásellenes táma­
dásait kivédje. Kimutatja, hogya deisták és közömbösek állás­
pontja a gondolkodó ember számára el nem fogadható. A jegy­
zetben újra bő seregszemlét ad róluk. D' Argens, Rousseau és
Marmontel álláspontja semmiképen nem fogadható el, mert az
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ember képes Ielismerní az igazságot és ha felismerte, akkor kö­
vetni kell. Tévednek azok is, akik a kűlönbözö keresztény vallá­
sok egyesítését a vallási türelmességtől remélik. Az előterjesztés
utolsó fejezete intés a deistákhoz. Nem mondanak új dolgot,
mert már az ókeresztény iróknál megvan a cáfolatuk. Amit rnon­
danak is, logikátlan és egymás érveit cáfolják. Csak abban egyez­
nek meg, hogy aláássák az erkölcsöket.

Csapody e munkájának második kötete két nagy részre
oszlik. Az elsőben a cím szerint a kinyilatkoztatott vallás sza­
bályait tárgyalja. A cím nem elég világos, mert nem fejezi ki a
könyv egész tartaimát. A tárgyalás folyamán Csapody bizonyítja,
hogy a kinyilatkoztató Isten tanítása a Szentírásban van meg­
rögzítve, de nem egészen, mert forrása még a szenthagyomány
is, melv nem más, mint élő hitszabály. A kettő kiegészíti egy­
mást. De mivel még így is maradhat fenn kétség a hit tartaimát
illetőleg, azért van szükség a katolikus Egyház csalhatatlan te­
kintélyére, melyet Krísztus ezért is alapított. Majd foglalkozik
Csapody az Egyház isteni eredetű alkotmányával. Az Egyház
feje a római püspök, aki Szent Péter utóda, akit Krisztus tett
meg az Egyház látható fejévé; az apostolok utódai pedig a püs­
pökök, akik az egész világon elszórva kormányozzák az Egyház
kisebb területi egységeit, az egyházmegyéket és hit és erkölcs
dolgában egyőntetűen tanítva tévedhetetlenek. Nagyon bő tör­
téneti anyagót hord össze Csapody a római pápa főségének bi­
zonyítására. Ezt isa korszűkséglet diktálta Csapodynak. mert
az Egyházon belül volt olyan veszedelmes irányú törekvés. mely
a pápa kormányzó hatalmát akarja lényegében szűkíteni. A fran­
cia egyház százados törekvései, melyeket a francia királyok egyre
növekvő abszolutizmusa támogat, komoly veszélyt jelentenek a
pápai hatalom gyakorlásának (gal1íkánizmus). De Csapody ennek
inkább a német talajból kinőtt formájával száll szembe, mely
Iebronianizrnus néven a pápától elvítatott kormányzói hatalmat
nem az államhatalomnak akarta megszerezni, mint a gallikaniz­
mus, hanem a kormányzó püspököknek demokratikus alapon.
Alapítója Hontheim Miklós trieri segédpüspök, aki Febronius
álnév alatt kiadott munkájában azt akarja történetileg bizonyí­
tani, hogy a pápa jelenlegi kormányzó hatalmát nem Krisztus­
tól kapta, hanem a történelem folyamán szerezte részben jogo­
san, részben jogtalanul. A pápa, akit a püspökök között csak
tiszteleti elsőbbség illet meg, csak felügyeleti joggal bír a világ­
egyház felett. Ezzel a veszedelmes felfogással szemben, mely az
Egyház isteni alkotmányát a, monarchikus formából demokrati­
kus formába akarta átszervezni, Csapodynak erélyesen kell
szembeszállni. Mikor a nagy történelmi anyagot összehordja a
pápa egyházfőségének igazolására, Hontheim munkája áll előtte,
aki szintúgy a történelemből igyekszik álláspontját megvédeni.

Csapody a tizenharmadik előterjesztés jegyzetében veti fel
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a pápai tévmentesség kérdését, mely tudvalevőleg akkor még
nem volt definiált dogma és sok vita folyt körülötte. Csapody
is említi, hogy ez még vitatott kérdés és maga nem is foglal állást,
csak felsorolja a pápai tévmentességet állító és tagadó vélemé­
nyek érveit. Ö maga Bossuet hatása alatt azt állítja, hogy míkor
a pápa hit és erkölcs dolgában mint az; Egyház legfőbb tanítója
határoz, akkor tévmentes. De azt nehéz megállapítani, hogy mi­
kor határoz mint az Egyház legfőbb tanítója (ex catedra], Csa­
pody itt - úgylátszik - teljesen Bossuet-t követi, mert rá hi­
vatkozva azt állítja, hogy az egyetemes Egyház hozzájárulása
döntse el azt, hogy mikor tanít a pápa mint az Egyház hivatalos
legfőbb tanítója. Csapody állítása a vatikáni zsinat után már nem
felel meg a katolikus álláspontnak. De menti őt az, hogy e dogma
még nem volt akkor pontosan meghatározva és így állítása vagy
tagadása a teológiai vitatkozások körébe tartozott.

Ezzel függ össze szorosan Csapody másik téves állítása is,
mely szerint az egyetemes zsinat a pápa felett áll, ha a pápa
a zsinaton kisebbségben marad. Itt is Bossuet-t idézi. Azért jut
Csapody e téves következtetésre, mert kiindulása hamis. Ha a
pápa is tévmentes meg a zsinat is, mondja Csapody, akkor nem
lehet egyik a másiknak alárendelve. De ha a pápa kisebbségben
van, akkor Csapody előbbi véleménye szerint hiányzik az Egyház
hozzájárulása, amit akkor, ha a pápa kisebbségben van, a több­
ség képvisel és így a többség tévmentes. Csapody maga is érzi
ennek a megoldásnak gyakorlati nehézségeit. Azért felveti a kér­
dést, hogy mi lesz akkor, iba a zsinat pontosan fele-fele arány­
ban oszlik. meg. Akkor ne döntsenek, mondja Csapody. Ez azon­
ban kaput nyitna a bizonytalanságnak, ami a tanító-egyház fo­
galmával és céljával semmiképen nem egyeztethető össze. Csa­
pody tehát ebben a kérdésben a mások hatása alatt tévedésbe
esik, de nem érinti igazhitűségét, mert olyan kérdésben téved,
melyben még akkor nem hangzott el 'a végleges döntés.

A kötet második részében Csapody a kinyilatkoztatott val­
lás parancsolt erényeiről tárgyal. Szent Agostonnal és Szent Ta­
mással felel: a három isteni erényt kell gyakorolni 'annak, aki a
kinyilatkoztatott vallást elfogadja. Sorbaveszi a hit, remény és
szerétet erényeit és egyenkint tárgyalja öket, megállapítja tar­
talmukat, gyakorlásuk szűkségességét és módját. Legtöbbször
Szent Tamást idézi. De a szeretet indítékait inkább Szent Agos­
ton nyomán tárgyalja. Szembeszáll a quietizmus XVII. századi
megalapítójával. Molinossal, aki azt állította, hogy csak az Isten
iránti tiszta szerétet indítékából fakadó cselekedetekkel lehet az
örök üdvösséget elérni. Az egész rész inkább erkölcsi tartalmú,
csak azért került be Csapody dogmatikájába, mert a dogmatika
délelőtti tanárának anyagához tartozott. Csapody tehát ezt is
előadta. Mivel pedig hallgatói számára írt tankönyvet, azért ez
is belekerült munkájába.
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Csapody dogmatikájának harmadik része az Istenről és az
isteni tulajdonságokról tárgyal. (De Deo et divinis eius attribu­
tís ... Tyrnaviae 1772.) Könyvét galántai gróf Fekete György
helyettes kancellárnak ajánlja, aki mint tudományosan képzett
ember és az egyetem legíőbb királyi biztosa szolgált rá Csapody
figyelmére. Csapody célja részben itt is az alapvető katolikus
igazságok védelme a felvilágosodás íróinak támadásával szem­
ben. Már a bevezetésben utal arra Csapody, hogy sokan vannak
az istentagadók. akik közé nemcsak azokat kell számítani, akik
Isten létét tagadják vagy kétségbevonják, hanem azokat is, akik
Isten tulajdonságait elvitat ják. Ha ezek istentagadó elveiket ma­
guk számára tadanák meg, sajnálni kellene öket, mondja Csa­
pody, de mivel ezek élnek az írás szabadségával. könyveikben
terjesztik az istentagadást. mellyel így mások lelkét is megmér­
gezik. Ki tudná ezt nyugodt lélekkel nézni1 - kérdezi Csapody.

Az egyes előterjesztésektárgyalása előtt Csapody egy hosz­
szú, hat fejezetre osztott tanulmányt kőzől, melyben az emberi­
ség közmeggyőződésének bizonyító erejét tárgyalja, aminek
alapja a ,közös emberi természet. Azért teszi ezt, mert a tárgya­
lás folyamán többször fog hivatkozni az emberiség kőzmeggyö­
ződésének érvére és a felvilágosodás írói kétségbevonták ennek
az érvnek bizonyító erejét.

Az első előterjesztésben leszögezi Csapody, hogy az Isten
létét csak a teremtett dolgokból lehet bizonyítani. Csak az oko­
zatokból lehet következtetni az ősokra. Leszögezi lsten magától­
valóságának tényét, melyet forma szerint elöszőr Szent Anzelm
fogalmazott meg. De megjegyzi ő is, hogy Szent Anzelm isten­
érve, melyben az Isten eme magátólvalóságát kifejező fogalmá­
nak lehetőségébőlkövetkeztet Isten létére, 'a teológusok többsége
szerint nem állja meg a helyét. Ö is csatlakozik ehhez a több­
séghez és megállapítja, hogy Isten létét csak a teremtett dolgok­
bóllehet bebizonyítani. Első bizonyítékát ehhez a teremtett dolgok
esetlegességéből meríti és abból, hogy ezek nem bírják önmaguk­
ban létezésük okát. Tehát szűkséges egy olyan lény, mely min­
den létezőnek végső létesítő oka. A létezők végtelen sora nem
szűnteti meg e bizonyiték erejét, mint azt a francia felvilágoso­
dás egyik Iőkételkedője, Fontenelle állítja, csak felfüggeszti. En­
nek igazolására Csapody felhívja az olvasó figyeimét Boskovich
József horvát jezsuita számtantudós írására, melyben ő már meg­
cáfolta Fontenellet. A másik érvet Csapody a világban tapasz­
talható célszerűségből és rendből veszi. Cáfolja La Mettrie-t,
aki az embert gépnek tartotta, majd Diderot-t, aki pedig a világot
vélte az atomok véletlen találkozásának. Újra előkerül Bayle,
aki tagadta azt, hogy Isten léte a természetből bizonyítható lenne,
mert a kettőt egymástól végtelen távolság választja el. Szembe­
száll az angol Hobbes-el és Hume-al, akik az ember megismerő
képességet az érzéki tapasztalatra szorították vissza.
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Legtöbb fáradságot szentel Csapody annak az istenérvnek.
mely az emberiség közmeggyőződéséből fakad. Nem hiába tár­
gyalta ennek bizonyító erejét már a bevezetés után kűlőn feje­
zetben. Nagy történelmi anyagot hord össze a legrégibb időktől,
felhasználja a keresztény misszionáriusok kutatásainak eredmé­
nyeit is, melyeket a prinútív népek között szereztek. Itt is ta­
lálkozik Csapody a felvilágosodás íróival, akik az afrikai népek
konkrét példáival akarják igazolni, hogy vannak istentagadó né­
pek is. Az angol Stillingfleet és a francia La Croze állítása ez
és Bayle-é, aki állítását még azzal toldja meg, hogy az emberi­
ség kőzmeggyöződésével a sokistenhívést is lehet igazolni. Csa­
podynak van ugyan anyaga arra, hogy ezeket megcáfolja azzal,
hogy az istenség fogalma núnden népnél feltalálható bizonyos
mértékben, érvelése mégis aránylag gyenge. Ennek okát azonban
abban lehet megtalálni. hogy a bizonyítékokat szolgáltató szel­
lemi néprajz még igen kezdetleges mint önálló tudományág.

Az emberiség közmeggyőződését az Isten létéről Csapody
helyesen a természet szavának mondja és ezért megállapítja,
hogy soha senki nem volt az ernberek közül istentagadó olyan
értelemben, hogy az Istenről valami fogalma ne lett volna. Sőt
nincs istentagadó oly értelemben sem, hogy valaki az Isten fo­
galmát a lelkéből ki tudta volna törölni. Jól látja, hogy az isten­
tagadás az erkölcsi romlottság következménye és hivatkozik az
istentelenség föképviselöjére, Bayle-ra, aki ezt maga is elismeri.
Sokat felsorol a hitetlen irók közül és bizonyítja életükből, hogy
erkölcstelenek voltak. Hosszú idézeteket is közöl Helvetius, Spi­
noza, Hobbes műveiböl, melyek igazolják, hogy az istentagadás
erkölcsileg veszélyesebb, mint a pogány sokistenhívés és a pro­
testáns Puffendorf Sámuel német jogász segítségével megálla­
pítja, hogy az istentagadás még az állam életére is veszélyes.
Mikor Isten tökéletességének egyformán végtelen voltát igazolja,
Montesquieu-t és Hobbest kell cáfolnia, akik tagadták , hogy az
ember Isten végtelen tökéletességeiről fogalmat alkothatna.

Az Isten magátólvalóságának tárgyalásánál Csapody a teo­
lógiának olyan területén van, ahová nem követték a felvilágoso­
dás hitetlen írói. Itt nem kell cáfolni ellenvetéseiket. A hitigaz­
ság pozitív bizonyításában Csapody az egyházatyák legnagyobb­
jaira támaszkodik. Szent Atanáz, Nazianzi és Nysszai Szerit Ger­
gely, Nagy Szent V-azul munkái alapján állítja össze tételét. A
középkori skolasztikusok kőzűl Szent Anzelm és Szent Tamás
a mesterei, az újabbak közül pedig a jezsuita Pettaui Dénes.
Jól megalapozott széleskörű tudást merít Csapody ezek rnűvei­
ből és így biztosan halad a tétel felépítésében, mely a katolikus
teológia legelvontabb és legmélyebb igazságai közé tartozik.
Ugyanezeket a megállapításokat kellene megismételni a követ­
kező részről, ahol Isten abszolút tulajdonság-aival foglalkozik,
melyek nincsenek vonatkozásban a teremtett vi.Iággal.
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Istcn-tanának utolsó részében azonban, hol Istennek a te­
remtményekkel vonatkozásban levő tulajdonságait tárgyalja, is­
mét olyan területre lép Csapody, ahol meg kell kűzdenie a hi­
tetlenek támadásaival. Már az első előterjesztésben. malyben a
világnak "semmiből" (ex nihilo] való teremtését tárgyalja, szem­
bekerül Rousseau-val, aki azt állította, hogy a szeutatyák a vi­
lágnak a világ teremtése előtt létesített anyagból való teremtését
tanították, mégpedig Plátó hatása alatt. Különösen Alexandriai
Kelement védi meg munkáiböl vett idézetekkel. Megcáfolja
Bayle-t is, aki szerínt Isten ·iJJ világot Tőle független anyagból
hozta létre, de több társával együtt fel is használja Spinoza cá­
folására, akivel itt legtöbbet foglalkozik. Spinoza ugyanis a vi­
lágot Istennel azonosító panteisztikus világnézete miatt tagadja
a Mózes ál tal leírt teremtéstörténet hitelességét, mert ennek elis­
merése saját rendszerének összeomlását jelentené. Ezért Csa­
pody nemcsak ezt védte meg vele szemben, hanem most egész
rendszerét támadja meg külön előterjesztésben.

Az angyalok teremtésének és mivoltának tárgyalásánál Csa­
podya szeritatyák és a nagy középkori teológusok nyomán halad.
Egyházon kívülről jövő támadást csak egyszer véd ki, mikor
Kálvinnal szemben megállapítja, hogy a bukott angyalok nem
vesztették el akaratszabadságukat. A bizonyításnál főképen rend­
társára, Bellarmin Szent Róbertre támaszkodik.

Utoljára kell szembenézni Csapodynak a felvilágosodás
íróival a lélek anyagtalanságának és halhatatlanságának tárgya­
lásánál. Elöszőr a lélek anyagíalanságát tárgyalja és a jegyzet­
ben rövid történelmi visszapillantást ad a kérdésről. Ismét hi­
vatkozik az emberiség közrneggyözödésére, mely az emberben
valami anyagtalan és testet túlélő valóságról tesz tanuságot.
Idézi Plutarchost, Cicerót és ismerteti a görög bölcsek vélemé­
nyét is. Ezzel is kifejezi, hogya lélek anyagtalansága emberi
ésszel is felérhető. A tétel modern tag'adóiközött ott talál juk
a század felvilágosult hitetlen íróit ma jdnem mind. Csapody
egyenkint ismerteti véleményüket és ügyesen szembeállítja őket
egymással. Kihasználja ugyanis azt, ho!!y a lélek ,anyagtalansá­
gának indokolásánál nem voltak egységesek. Egyesek elfogadják
a lelket helyettesítö anyag gondolkodó képességét, mások tagad­
ják. A lélek halhatatlanságának bizonyításánál ismét hivatkozik
Csapody az emberiség közmeggyöződéséreés gazdag történelmi
anyagot halmoz Iel a tétel illusztrálására. A felvilágosult írók
közül La Mettrie müvéből veszi az ellenvetéseket és sorban meg­
cáfolja. A végén felveti a kérdést, de választ nem ad rá, hogya
lélek halhatatlansága bizonyítható-e tisztán az észböl, vagy szűk­
séges a kinyilatkoztatás, mert az ész egymagában nem elegendő.

A következő előterjesztésben, hol az első ember természe­
tes és természetfeletti állapotát tárgyalja, nem találkozik már a
felvilágosult írókkal, akiknek érdeklődési körétől ez igen távol
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esett. A szentatyák, főkép Szent Agoston müvei alapján tárgyalja
az ősszülők paradicsomi állapotát, az Istentől kapott természetes
és tennészetfeletti ajándékokat. A hitújítók közül Luthert és Kál­
vint, a legújabbak közül Bay Mihályt cáfolja. Elég bőven fogla:l­
kozik a Peyrere Izsák francia kálvinista orvos véleményével,
mely szerint Adámtól csak a zsidók származtak volna, míg a
többi népeknek más az ösatyjuk. Csapody szerint mcse ez, mely
megtalálható Giordano Brunonál is. Rendtársának, Zakariás An­
talnak művéből cáfolja meg.

Az isteni Gondviselésről szóló előterjesztés elején helyesen
jegyzi meg Csapody, hogy az ellene felhozott érvek akkor is ré­
giek, ha a modernek használják. Azért Nazianzi Szcnt Gergely
szavait idézi, aki egyik beszédében összefoglalta a Gondviselés
ellen felhozott érveket és egyenkint megcáfolta őket. Első bizo­
nyíték a Gondviselés mellett - moridja Csapody - nem a sze­
mélyes Isten szava, hanem az emberi természeten keresztűl ki­
nyilatkoztatott isteni tanúságtétel, mely az emberiség közmeg­
győződésének formájában jelenik meg. A modernek közűl csak
Wolf Keresztélyt említi, aki szerint Isten, csak a világ nagy egy­
ségeire visel gondot. De megjegyzi, hogy ez sem új vélemény,
mert már Szent Tamás megcáfolta. A gondviselés nem más, ­
mondja Csapody - mint az, hogy Isten minden embert üdvözí­
teni akar és megadja a hozzá szűkséges kegyelmet. Szembeszáll
Kálvinnal. aki szerint Isten csak a kiválasztottakat akarja üdvö­
zíteni és megvédi Szent Agostont ez ellen a vád ellen. A kérdés
kidolgozásánál a nagy jezsuita teológusok a mesterei. Kijelenti,
hogya hit forrásaiban nincs alapja a dominikánus Catarinus vé­
leményének, aki két üdvrendet vesz fel a gondviselésbe és sze­
rinte Szűz Mária, a pátriárkák, próféták és az apostolok Isten
különös gondviselése alatt éltek, míg a többi emberek csak Isten
általános gondviselése alá tartoznak. Vé~ül foglalkozik azzal a
kérdéssel, hogy honnan a világban a fizikai és erkölcsi rossz (a
bűn) és milyen vonatkozásban vannak ezek a gondviseléssel és
hogyan egyeztethetők össze Isten gondviselő, üdvözítő akaratá­
val. Válaszai világosak, amennyire emberileg lehet, kielégítők is.

Utolsó soraiban mégegyszer megtámadja Bayle-t, akivel a
felvilágosult hitetlenek közül legtöbbet foglalkozott. Szinte fel­
háborodva mondja róla, hogy a perzsa Zoroasztert merészeli
dicsérni, aki jobb, következetesebb és észérvekkel jobban bizo­
nyítható megoldást ad a világ nagy problémájának megoldására,
mikor nem egy, hanem két ösokot vesz fel. Botránkozik Csapody
méltán azon is, hogy Bayle a keresztény hitrendszert csak fel­
tevésnek tartja. A D-agy kételkedővel nem tud már mást tenni,
mintalkalrnazza rá a kiváló ókeresztény hitvédönek, Laotantinak
szavait: "aki az igazság ellen küzd bizonyítékek nélkül, az olyan
verembe esik, ahonnan nem lehet kihúzni". Ezt a megállapítást
legalább gondolatban a felvilágosodás minden hitetlenjére is
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vonatkoztatja Csapody, azért fejezi be vele dogmatikajának két
utóbbi apologetikus részét, mert látta, hogy velük szemben ez a
tény.

Csapody dogmatiká jának utolsó része a katolikus hit két
legnagyobb alapvető hittitkának mélységeibe vezet. A Szerrthá­
romság és a megtestesülés titkairól tárgyal. (De Augustissimís
Trinitatis et Incarnationis Mysteriis ... Tyrnaviae 1772.) A köny­
vet Csapody Eszterltázy Károly gróf egri püspöknek ajánlja
azért, mert korában ő tett legtöbbet Magyarországon a katolikus
hit terjesztéséért és megerösítéséért. Ilyen irányú érdemei Bor­
romei Szent Károly érdemeivel hasonlíthatók össze. A beveze'
tésben azt is megindokol ja Csapody, hogy rniért vette ki a Szerit­
hárornságról szóló részt az Istenról tárgyaló munkájából, Nehéz
munkát ad e két hittitok annak, aki csak közel akar jutni hoz­
zájuk, de még nehezebb előadni. Ö is érzi ezeket a nehézségeket.

Csapody először a második isteni személynek, a Fiúisten­
nek istenséget bizonyítja az ószövetségi próféták jövendölései­
ből, majd az újszövetségből. A jegyzetben ad történeti áttekin­
tést azokról az eretnekségekről. melyek tagadták Jézus isten­
ségét. Kezdi a sort Áriusszal és befejezi Socinussal, aki már a
modern szentháromságtagadóknak, az unitáriusoknak szellemi
atyja. Ismerteti bőven az Áriuszt elítélő első niceai zsinat körül
kifejlődött nagy harcokat, mert ez nagyban hozzájárul a kérdés
tisztázásához is. A tételek bizonyításához felhasználja' majdnem
az egész ókeresztény irodalmat. Különösen Szerit Ágoston, Szent
Vazul, Szent Atanáz és Szent Hilárius rnunkáit idézi. Origenest
pedig megvédi. mintha ő nem lett volna a Szentháromság híve.

Ugyanezt a módszert követi, rnikor a harmadik isteni sze­
mélynek, a Szentléleknek istenséget bizonyítja. Mikor pedig a
három isteni személynek egymáshoz való viszonyát tárgyalja,
nagyon óvatosan, csak biztos kipróbált nyomokon halad. Idéze­
tet idézetre halmoz a szeritatyák rnűveiből és hiányzik néha az
egyes tételek bölcseleti megalapozása, melyet csak akkor vesz
elő, ha ellenvetéseket kell cáfolnia.

A megtestesülés titkának tényét elöszőr az ószövetségből
vett két jövendölés beteljesülésével bizonyítja. Jákob pátriárka
és Dániel próféta jövendölését tárgyalja Csapody szővegkriti­
kai alapon. Különösen sokat foglalkozik Dániel jövendölésével.
Ennek sok magyarázata ,közül azt fogadja el, amelyik az első
időpontot, ahonnan az évheteket számítani kell, Longimanus per­
zsa király templomépítésre adott engedélyének dátumában
jelöli meg. Igy Csapody szerint nemcsak az üdvözítő halála, ha­
nem a zsidó nép szétszóródása is meg van jövendölve Dánielnél.

Krisztus istenségének gyakorlati folyományait is elég bő­
ven tárgyalja, de a Jézus szent Szívének tiszteletét nem említi,
pedig ez már az ő korában is a teológiai érdeklődés előterében

87



állott és Magyarországon egyik rendtársa, Hajnal Mátyás köny-
vet is írt róla. .

Krisztus személyével kapcsolatban érdekes kérdést vet fel
Csapody. Szép volt-e Krisztus? Idézi a szeutatyák erre vonat­
kozó véleményét. Ö maga azt tartja, hogy nem volt sem Ieltű­
nően szép, sem csúnya, mert a feltűnőség nem egyeztethető össze
Krisztus egyéniségével.

Csapody eme utolsó munkájának van leginkább gyüjtemé­
nyes jellege. Nagyon sok benne az idézet és sokszor igen hosz­
szúak. Az egész könyvet a nyugodt, logikus gondolatmenet jel­
lemzi. Látható az a törekvés, hogy a katolikus teológia kitapo­
sott nyomain akar haladni, ami teljes mértékben sikerül neki.
Még a katolikus teológia belső vitatott kérdéseiben sem mond
véleményt, csak megemlíti őket. Óvatossága szinte túlzott, speku­
latív készségát sem mutatja meg oly mértékben, mint az dog­
matikája más részeiben tapasztalhatjuk. A dogmatikaja többi
részéhez viszonyítva ezt kell a leggyengébbnek mínösíteni."

Csapody Lajos kanonoki és szemináriumi működése

Az 1773 áprílís 4-én Bécsben elhúnyt nagymányai Ko!ler
Ignác halála után majdnem négy évig árva a veszprémi püspök­
ség. A hosszú időre nyúló széküresedés az egyházmegye papsá­
gában egyre forróbbá tette a vágyat új főpásztor iránt. Hírek és
találgatások akkor is jártak akinevezendő új püspök személye
körül és mint az egykorú források egyöntetűen megjegyzik, az
egyházmegye papsága Bajzáth József esztergomi kanonok és
királyi alkancellár kinevezését remélte Mária Terézia királyné­
tól. Ezt a reményt táplálta a Bécsből érkezett híreken kivűl még
azakőzísmert bizalom és megbecsülés, rnelyet Bajzáth a királyné
részéről élvezett, és ezt a reménykedést teljessé tette Bajzáth
eddigi élete és működése, mely biztosíték volt arra, hogy Baj­
záthban igazi atyát és mindenben méltó, rátermett töpásztort
nyerne az egyházmegye. A reménység valóra vált. ! 777 feb­
ruár 13-án Mária Terézia Bajzáth Józsefet kinevezte veszprémi
püspöknek. A királyi kancellár még Iebruárban értesíti a veszpré­
mi káptalant az örvendetes eseményről. Kis Pál nagyprépost
lakására hívja össze a káptalan tagjait és felolvassa előttük a
kancellár levelét, amit a kanonokok nagy örömmel hallgatnak
meg. Mindjárt határoznak is, hogyanagyprépost és Grubáno­
vics Zsigmond kanonok menjenek Bécsbe és üdvözöljék az új
püspököt az egyházmegye papságának nevében. '9

~8 Csapody irodalmi munkásságat tárgyalja Brunner Emőd O. S. B.
A francia felvilágosodás és a magyar katolikus hitvédelem címü tanulmá­
nya, melyet fel is használtam.

~9 Protocollum Domesticum 1756-1813., Iapszám nincs; csak a gyű­
lések időpontja szerint lehet rá hivatkozni.
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Bajzáth kinevezése azért húzódott oly sokáig, mert a szék­
üresedés alkalmas időnek látszott arra, hogya királyné rendez­
hesse a dunántúli egyházmegyék új beosztását és új püspökségek
felállításával kevesbítse a két nagy dunántúli püspökség egyház­
kormányzati gondjait. A királyné, aki át voll hatva az apostoli
királyság eszméjétől és komolyan vette apostoli királyi felada­
tát, két új püspökség felállítását határozta el. Terve a szeritszék
helyeslésével is találkozik és így valósul meg a győri és veszp­
rémi egyházmegyéből kiszakított szombathelyi meg a tisztán a
veszprémi egyházmegye területéből megalakított székesfehérvári
egyházmegye felállítása. Az új veszprémi püspök, Bajzáth József
már a megcsonkított egyházmegyére kapja meg kinevezését. Az
új szék esfchérvári egyházmegye első püspökévé a királyné Nagy
Ignác veszprémi kanonokot nevezte ki ugyanakkor, mikor Baj­
záthot veszprémi püspökké teszi. Az új egyházmegye első püs­
pökének e kinevezése kedves figyelem volt a királyné részéről,
hogya veszprémi egyházmegyéböl kiszakítolt új egyházmegye
élére veszprémi papot állít. Nagy Ignác kinevezésével megüre­
sedett az éneklőkanonoki stallum. Igy Bajzáthnak rögtön alkalma
van arra, hogy első püspöki intézkedéseként új kanonokot ne­
vezzen ki a káptalanba. Mária Terézia ugyan Iőkegyúri jogára
hivatkozva 1772-töl a kanonokok kinevezését is magának. tar­
totta fenn, de Bajzáthnak már kinevezésekor megengedi, hogy
a nagyprépost kivételével a többi kanonoki állásokat betőlthesse,
Igy nyílik alkalom a még pár napja püspök Bajzáthnak, hogy
új kanonokot nevezzen ki. Választása nem egyházmegyei papra
esik. Nem is ismerheti még egyházmegyéje papságát, mert Bécs­
ben tartózkodik. Eddigi ismerősei ·között néz körűl, hogy alkal­
mas és méltó emberrel tölthesse he az üres kanonoki stallumot.
Igy esik a választása Csapody Lajosra, a volt jezsuitára, aki
világi papként Nagyszombatban él, mint az egyetemi könyvtár
és gimnázium igazgatója. 2 o

Önkénytelenül felmerül a kérdés, hogy hol ismerhette meg
Bajzáth Csapodyt annyira, hogy öt veszprémi kanonokká kine­
vezte azzal a feltehető meggyőződéssel, hogy jól választott. Attól
eltekintve, hogy Csapodynak tudományos műkődése révén 1777­
ben már országos híre volt legalább a papság körében, talán nem
tévedünk, ha megállapít juk, hogy Bajzáth személyes tapaszta­
lata is kellett ahhoz, hogy Csapodyt kitüntesse ezzel a kineve­
zésseI. Ha életük szakaszait időbeli sorrendben egymásmellé ál­
Iítjuk, találunk két-három olyan évet, melyet Csapody és az új
püspök együtt töltöttek Nagyszombatban, ahol 1745-47-ben mint
fiatal ifjú végezte a bölcseletet, Bajzáth pedig a püspöki hely­
nökségen működik mint titkár. Ez az idő, tekintve a kél személy
kőzti kor- és hivatásbeli kűlönbséget, nem volt alkalmas arra,

20 Protocollum Domesticum.
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hogy Bajzáth annyira megismerje és becsülje Csapodyt, hogy
hanninc év mulva rágondol jOlD, mikor mint új püspök először
tölt be egyházmegyéjében kanonoki stallumot. 1775-76-i egye­
temi tanévben Csapodyt, mint a hittudományi kar volt tanárát
és bekebelezett doktorát az egyetem tanácsa rektorrá válasz­
totta. Ekkor kezd a megvalósulás stádiumába lépni az egyetem
áthelyezésének régen vajúdó ügye. A királyné kűlön bizottságat
küld ki, hogy az áthelyezésre javaslatot tegyen.21 Ennek a bizott­
ságnak biztos voltak tárgyalásai az egyetem rektorával. Csapo­
dyval. De a bizottság kinevezett tagjai között nem találjuk ott
Bajzáthot. Mégis a püspök két kortársa, akik halála után érde­
meit összegyűjtötték. egyértelműleg megemlékeznek arról, hogy
Bajzáth mint alkancellár a királyné megbízásából résztvett az
egyetem áthelyezése ügyében folytatott tárgyalásokon, melynek
eredményeképen az egyetem Budára került/2 Különösen meg­
bízható Nagy Ferenc közlése, mert ő akkor még egyetemi tanár
volt Nagyszombatban, tehát közvetlen tapasztalatból szerezhetett
arról tudomást, hogy Bajzáthnak is volt szerepe az egyetem át­
helyezése körűl. Ha előbb nem, ekkor kellett Csapodynak Baj­
záthtal megismerkednie, mikor mint egyetemi rektor és királyi
megbízott tárgyaltak az egyetem áthelyezése ügyében. Sőt mint
egyetemi könyvtárossal is lehettek tárgyalásai Bajzáthnak Csa­
podyval, mert az egyetemmel együtt a könyvtár is Budára kerűlt
és így a könyvtár áthelyezése körűl felmerült kérdésekben az
egyetem könyvtárosának is volt szerepe.

1777 március 17-re már visszaérkezik Bécsből a veszprémi
káptalan két tagja, akik az új főpásztort üdvözölték. Hozzák
magukkal az új kanonoki kinevezéseiket, melyek szerint Nagy
Ignác helyébe a püspök kinevezi éneklőkanonoknakGrubánovits
Zsigmondot, akinek helyére Gitzey István kerűl mcsterkanonok­
nak. Gitzey eddig is a káptalan tagja volt, de csak a káptalan
birtokaihoz csatolt hantai prépostság jövedelmét élvezte és mint
a káptalan utolsó tagja, a hantai prépost eimét viselte. Előlépé­
sével tehát megüresedett a hántai prépostság és a hozzákapcsolt
utolsó káptalani stallum, melyre Bajzáth Csapody Lajost nevezte
ki. Az új kinevezést a március 17-i gyűlésen olvassa fel a nagy­
prépost. A gyűlésen jelen vannak az előlépést kapott régi kano­
nokok, az új kanonok Csapody még nem érkezett meg. De egy­
két nap mulva már ő is Veszprémbe érkezik és így március 21-én
meg lehetett tartani az ünnepélyes beiktatast. A kötelező hit­
vallás letétele után Grubánovits , az új éneklőkanonok iktatja be
Csapodyt a hantai prépostságba és a vele kapcsolt utolsó kano­
noki stallurnba."

21 Hermann i. m. 160.
22 Zimányi: Oratio de laudibus ... Bajzáth 182. Nagy: Honor sepul­

chri ... Baizáth 1802.
2~ Protocollum Domesticum 175~1813.• lapszám nélkül.
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Milyen munkakőrbe állíthatta volna be Bajzáth az egyház­
megye új értékes papját, mint abba, amelyikben eddig is dol­
gozott, a nevelés munkájába. Ezen. belül is az egyházmegye leg­
fontosabb nevelői intézményébe a szemináriumba, a kispapok
nevelésébe kellett őt bevonni.

A papnevelés ~g a XVIII. században is súlyos gondja
a magyar püspököknek. A trienti zsinat rendelkezését (1563),
mely minden egyházmegye számára előírta a szeminárium fel­
állítását, a maradék magyar királyságban is alig lehetett meg­
v-alósítani. Oláh Miklós esztergomi érsek nagyszombati szeminá­
riuma volt az egyetlen, mely a XVI. században Magyarországon
műkődőtt, A következő században a Pázmány Péter által ala­
pított Stephaneum csak az esztergomi egyházmegye számára ne­
velt papokat, majd a magyar püspöki kar összefogásával meg­
alapított "országos papnevelőházba" (1649) minden egyházmegye
küldhetelt kispapokat. A század végén ezenkívül csak a zág­
rábi, győri és egri szeminárium kerül felállításra. A török kiűzése
után a székhelyeikre visszatérő magyar püspökök legnagyobb
gondja a szeminárium, Legfontosabb is, mert a missziős-terűletté
vált egyházmegyékben a lelkipásztori munka megindításához nél­
kü1özhetetlenül szükséges volt. De egyben a legnehezebb is volt
a felállításuk. mert nagy anyagi áldozatot kívánt, amivel a püs­
pökök még nem rendelkeztek. Egy-egy szeminárium felépítése
és felszerelése óriási anyagi áldozatot kívánt a püspöktől, és
mégis ehhez fognak először. A XVIII. század első felében sorban
nyílnak meg a szernináriumok, legelőször a veszprémi, melyet
gróf Vol kra János alapított 1711-ben és vezetését a piaristákra
bízta. Utódai nagy anyagi áldozattal építik, fejlesztik alapítását,
és mégis csak Bajzáthnak jut a feladat, hogy az építést és fel­
szerelést 1782-ben befejezze." A század második felében új kűz­
delem vár a magyar püspökökre a szemináriumokkal kapcsolat­
ban. Meg kell védeniök a szemináriumot a felvilágosodás eszmé­
jétől mindjobban áthatott állami abszolutizmus ama törekvései­
vel szemben, melyekkel minden iskolát a saját hatalmi körébe
akart vonni. Mária Terézia uralkodása második felében a kor­
mányhatalom olyan Iérfíak kezébe kerűl, akik át vannak hatva
a felvilágosodás eszméitől és egyéni meggyőződésük,hogya ne­
velés is, mely eddig az Egyház joga és feladata volt, kizárólago­
san az állam kötelességei közé tartozik. Hogy az államhatalom
célját elérje, előbb az Egyházat kellett megfosztani nevelői jo­
gától, mellyel hivatásánál és történelmi érdemeinél fogva Ma­
gyarországon is állandóan rendelkezett. Ez a jogfosrló folyamat
a katolikas Egyházzal szemben a felvilágosodás szellemi fegy·
vereinek és az államhatalom folyton n.övekvő erejének segítsé-

24 A veszprémi papnevelő intézet emlékkönyve 1896. A rövidség
okáérI csak egyszerüen mint emlékkönyvet fogjuk idézni.
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gével Magyarországon is megindult a nagy királyné uralkodásá­
nak vége felé. 1765-ben a pozsonyi helytartótanács keb.elében
megalakul a világiakból álló tanulmányi bizottság, melynek tag­
jai az oktatást már állami feladatnak tekintik. Tervükből nem
maradhattak ki a szemináriumok sem. 1776-ban augusztus 12-én
megjelenik a bizottság rendelete, mely kijelenti, hogy minden
oktatás, tehát a szemináriumi is, "királyi gondosság" tárgya.
Azért a nyolc magyar szemináriumban - köztük a veszprémi­
ben is - a királyné a szemináriumok vezetését csak elvben hagyja
meg a püspökök kezében, aiki>k most a rendelet értelmében ter­
jesszenek fel a királynénak, illetve a helytartótanácsnak egy al­
kalmas személyt, aki majd a legfelsőbb. megerősítés után tény­
legesen átveszi a szerninárium vezetését helyettes főigazgatói
címmel [pro-director]. A helyettes főigazgatónakkötelességelesz
a tanárok munkájára felügyelni, az elvégzett tananyagról, a ta­
nulmányi eredményeikről és viták és vizsgák tételeiről a hely­
tartótanácsnak félévenkint jelentést tenni!"

A helytartótanács rendelete Veszprémben is megérkezik,
de Dravecz János, aki Bajzáth előtt a hosszú széküresedés alatt
mint káptalani helynök kormányozta az egyházmegyét, nem ter­
jeszt fel senkit megerősítés végett a szeminárium helyettes fő­
igazg.atói állására. Ennek oka részben az volt, hogy nem volt a
káptalan tagjai között olyan, aki erre az állásra alkalmas lett
volna. Az állás természete ugyanis megkívánta, h02Y betőltője
magasabb teológiai képzettséggel rendelkezzék. De hallgatásá­
nak oka lehetett az is, hogy nem akart dönteni ebben a nagy­
fontosságú ügyben, mert tudta azt, hogy a helytartó tanács ren­
delkezésének milyen döntő befolyása lesz a szerninárium jövendő
irányában. Könnyen felismerhette ugyanis a rendelkezés célját
és így látta, hogya helyettes főigazgató személyének megválasz­
tásán dől d a papnevelés szelleme. Ezért a felterjesztendő sze­
mély kiválasztásával járó felelősséget az új püspökre akarta át­
hárítani. A helytartótanács 1777 március 23-án megsürgeti Dra­
veczot, hogy küldjön fel kinevezésre alkalmas szernélvt a sze­
mináriumi helyettes főigazgatói állás betöltése végett. De ö még
mindíg vár. Mikor már megvan az új püspök és az új püspököt
Bécsben üdvözlő káptalani tagok meghozzák az új kanonok ki­
nevezését, akkor terjeszti fel az új kanonokot, Csapodyt, akit
élete és munkássága a legnagyobb mártékben alkalmassá tett erre
az állásra. Azt hiszem, nem téves megállapítás, ha a felterjesz­
tésben már az új püsp{i'kakaratának megnyilvánulását látjuk.
Bajzáth Bécsben a kormánykörök közelében ismerte az új idők
irányát és így nagyon jól tudta, hogy milyen fontos az új sze­
rnináriumí igazgató személyének megválasztása és talán Csa­
pody kanonoki kinevezésének is az volt egyik indítéka, hogy erre

2" Emlékkönyv 49.
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a fontos állásra alkalmas személyt kapjon az egyházmegye. Dra­
V3CZ Csapodyval együtt felterjeszti Grubánovitsot is, de a hely­
tartótanács választása nem eshetett rá, csak Csapodyra. Grubá­
novítsnak nem. volt magasabb teológiai képzettsége, míg Csapody
bölcseleti és hittudományi doktor, éveken keresztül egyetemi ta­
nár, aki tudományos és irodalmi műkődésével országos hírnevet
szerzett magának. Igya helytartótanács, mely rendeletében maga
sürgette, hogya szemináriumi tanárok mind magasabb végzett­
ségü teológusok legyenek, nem ts erősíthetett meg mást a sze­
minárium igazgatói állásban, melynek célja éppen az volt, hogy
a tanárok rnunkáját irányítsa és arra felügyeljen. A hely tartó­
tanács 1777 július tO-én erősítette meg Csapodyt új állásában;"
Ez a tény egymagában igazolja, hogy Bajzáth milyen jól válasz­
tott, mikor Csapodyt kanonoknak kinevezte, mert csak így vált
lehetövé igazgatói megerősítése is. A volt jezsuita egyetemi tanár
megerősítése a veszprémi szemináriumban egyelőre keresztül­
húzta a rendelet előkészítőinek számítását. Olyan embert kellett
megerösíteníök, aki mint volt jezsuita, egész lelkiségével szőges
ellentétben állt azokkal az elvekkel és azzal a szellemmel, me­
lyet ök a rendelet megvalósítása révén a magyar szemináriumok­
ban is diadalra akartak juttatni.

Mikor Csapody elkezdi szemináriumi működését, a szerni­
nárium épülete még nem állt egészen készen. Már 1773 május
29-én megkezdték az építését, melyet Koller püspök fejedelmi
hagyatéka tett lehetövé. De a 10.000 forint készpénz és ennek
még felével több értékű építőanyag nem volt elég, hogy az egész
szemináriumot a tervek szerint felépítsék. Megépül először a déli
szárny, ahová 1773 augusztusában be is költöznek a növendékek
A káptalan számítása szerint még 25.000 forintra lett volna szűk­
ség, hogy a kőzépsö és északi szárny is felépül jön. A káptalan
kéri is ezt az ősszeget az üresedésben levő püspökség időkőzi
jövedelméből/7 de nem kapta meg, bár kapott egy jelentős ösz­
szeget (adat nincs rá), mellyel 1777-ben befejezték a középső
szárny felépítését. Az új püspök szívén viseli az épület befeje­
zését és 1777 júliusában még Bécsből arról értesíti a káptalant,
hogy azépítésrekiutalt összegből még van 5000 forint, amit fel
kell venni. A káptalan Csapodyt bízza meg a pénz felvételével.
Ez volt Csapodynak. a szeminárium új igazgató jának első tény­
kedése."

Kanonoktársai is szivesen felhasználják Csapodyt mind­
járt az első napokban a káptalan ügyeinek intézésére. Már má­
jus 5-én Adándra kűldik a nagyprépost társaságában, hogy tár­
gyai jon a somogymegvei főispánnal a káptalan siófoki malma

26 Emlékkönyv 50. Protocollum Episcopale (1760-77.) 406., 412.
27 Emlékkönyv 45-48.
18 Protocollum Domesticum 1756-1813., Iapszám nélkü!.
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ügyében, mert a Balaton alacsony vízállása miatt a malom hasz­
nálhatatlan lett. Alig érkezik vissza, küldi Pozsonyba a hely­
tartótanácshoz, ahol a káptalannak a jutasi legelők miatt van
már régen húzódó ügye. Ez a jutasi legelő-ügy egyébként végig­
kíséri Csapody egész kanonokságát és csak mint nagyprépost­
nak sikerül majd végleg elintézni."

Még mielőtt Bajzáth a püspöki kormányzást átvenné, al­
kalma van arra, hogy Csapodyt a kanonoki rangsorban előlép­
tesse. Grobánovits Zsigmond éneklőkanonok az új székesfehér­
vári egyházmegye székeskáptalanjának nagyprépostja lesz. Igy
megüresedik egy stallum a káptalanban. Bajzáth még Bécsból
július l·én fokozatosan elöléptetést eszközöl és így Csapody,
aki eddig mint utolsó kanonok csak a hantai prépostság jöve­
delmét kapta, most már előlép azok közé a rendes kanonokok
közé, akik a káptalan birtokaiból élvezik az osztalékes jöve­
delmet. Grubánovits távozásával augusztus 4-én megtörténik az
installáció is. 3 0

A július 14-i ülésen olvassák fel Bajzáth levelét. melyben
közli a káptalannal, hogy augusztus 5-én fog bevonulni ünnepé­
lyesen székvárosába. A káptalan készül fogadására. Elhatározza,
hogy diadalkaput állíttat fel a piaristák és a nagyprépost háza
között. A határozat kivitelezését Csapodvra bízzék." A kápta­
lan négy tagja már július 28-án elmegy Sűmegre, mert oda ér­
kezik először az új püspök. Köztiílk van Csapody is. Sümegen
a kanonokok megbeszélik Bajzáthtala bevonulás részletes pro­
grammját, majd hazajőnnek és előkészítik a püspök fogadását.
Augusztus 5-én Bajzáth ünnepélyesen bevonult Veszprémbe.

Az új püspök hamarosan munkához lát. Figyelme már az
első napokban a szeminárium felé fordul. Ezt kívánták tőle ter­
vei is. Felismerte már, hogy az egyházmegyét rom jaiból feltá­
masztó nagy Bíró Márton elődjének munkáját kell folytatni és
betetőzni. Bíró Márton felállította az egyházkormányzat és lelki­
pásztori munka kereteit és neki ezeket a kereteket kellett tarta­
lommal megtölteni. Ez a feladat felelt meg egyéniségének is.
Mély papi lélek, aki a királyi udvar csillogásában és a papi Iel­
kiséget nem tápláló munkakörében is megmaradt igazi papnak.
A püspöki munkakőrből is nem az uralkodás áll a lelkéhez leg­
közelebb, hanem az atyai szeretetből fakadó irányítás. Krisztus
főpapi imádságának szavaival köszönti a papságot, melyet szű­
kebb családjának érez. Lelkének papi szellemét akarja köztük
azétsugározni. Jól látja. hogy rnilyen nagy szűkség van erre a
felvilágosodás lelkiséget szárítő viharában, melytől a papságot
is nehéz lesz megóvni, Csak akkor lehet ebben reménye, ha min-

29 U. O., lapszám nélkül.
30 Protocollum Epíscopale, Iapszám nélkül.
31 Protocollum Domeslicum, lapszám nélkül.
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den erejével fokozza a papi szellemet, hogy az elég erős legyen
a koreszme legyőzéséhez. Hova fordulna tehát először, mint a
szemináríum felé, ahol az egyházmegye számára a papi szellem
forrásának fakadni kell. Már augusztus 16-án a káptalan tagjai­
ból megalakított konzisztóriumban felteszi a kérdést, hogy kit
tartana a konzisztórium alkalmasnak a szernináriumi prefektusi
állásra, mert az eddig prefektus Balassa István székesfehérvári
kanonok lett. A kanonokok egyhangúlag Csapodyt ajánlják a
püspöknek." Bajzáth örömmel nevezi ki Csapodyt, hisz élete és
működése teljes biztosíték arra, hogy a papi szellemnek hűsé­
ges ápolőja és fejlesztője lesz a szemináriumban, A prefektusi
tisztség ugyanis még egyetlen kimondottan nevelői tényező volt
a szemináriumban, mert lelkiigazgatói állás még nem volt meg­
szervezve." De Csapody mint kanonok nem lakik a szeminá­
riumban,káptalaniki,küldetései egyébként is távoltartják gyaban
a szemináriumtól, azért az állandó felügyelet ellátására szűksége
van állandó helyettesre. akit Bajzáth ki is nevez Babics András
személyében, aki két évvel előbb még az intézet növendéke volt;"
Csapodyn és Babicson kívül még két piarista atya működik az
intézetben, akik a tanítást végzik. A hároméves hittudományi ok­
tatás ellátására elég volt két tanár, mert az első és második,
vagy a második és harmadik évfolyam hallgatói számára válta­
kozó rendszerrel történt a tanítás. Két évfolyam biztosan együtt
hallgatta az előadásokat, de hogy melyik 'két évfolyam volt ösz­
szekapcsolva, arra nincs adat. Tanított valamit a helyettes pre­
fektus is, mert Babicsot is tanárnak nevezik a helytartótanács
leiratai, melyek a helyettes főigazgató és prefektus Csapody fél­
éves jelentéseire adott válaszok voltak. A szeminárium elveszett
naplója szerint Csapody is tanított valamit. A napló szerint
ugyanis 1778-ban kedden délelőtti tanár Csapody, délutáni pedig
Babics volt. De kedd szünetnap volt, mikoris előadások nem
voltak; csak délelőtt volt általános kikérdezés a végzett anyag­
ból, délután pedig a német nyelvet tanították a növendékeknek.
Igya napló állítását csak úgy lehet értelmezni, hogy kedden
délelőtt Csapody tartotta az általános kikérdezést, ami igazgatói
és prefektusi tisztségének is megfelelt, délután pedig Babics ta­
nította a növendékeket németnyelvre."

Az 1177 augusztus ll-i gyülésen a 'káptalan megválasztja
Csapodyt a testiilet jegyzőjének. Ez a munkakör sok gondossá­
got és fáradságot igényelt, mert a káptalani gyülések jegyző­
könyveinek elkészítésénkívül le kellett másolni az összes érkező
és elküldött káptalani leveleket. A szokásos éveleji választáso­
kon, a következő év januárjában, mikor a káptalan a belső ügyei

32 Prolocollum Episcopale, lapszám nélkül.
3:< Emlékkönyv 55., 104.
34 U. o. 52., 53.
ss U. o. 52.
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intézésére választ kebeléből tagokat, Csapody a betegek látoga­
tója és a 'káptalani házak felügyelője lesz." A betegek látogatása
nagy lelki tapintatot, figyelmes jóságot és testvéri szeretetet kí­
ván. Ez a választás mutatja, hogy Csapodyt kanonoktársai már
megismerték és azért választották meg erre a lelkileg kitüntetést
jelentő állásra. Hűségesen be is töltötte Csapody ezt a sok ér­
dernszerzésre alkalmas tisztségét, több mint két évtizeden ke­
resztül. Mikor már nagyprépost, még rnindíg gyakorolja és csalt
utolsó betegségéből folyó testi-lelki tehetetlensége miatt válasz­
tanak helyette mást.

A középkori egvházkormányzatnak az egyházmegyékben
igen fontos tényezői voltak a Iőesperesek, Több esperesi kerü­
letet magábafoglaló nagyobb földrajzi vagy közigazgatásiÍ egység
felett gyakoroltak felügyeletet. A trienti zsinat ugyan nem ren­
delte el Ielállttásukat, míkor az egyházkormányzat nagy átfogó
reformprogrammját kidolgozza, de nem is tiltotta el. Ezért ,a
török hódoltság után a magyar egyházmegyék újra felállítják
a főesperesi hivatalokat és a káptalani állásokhoz kötik azokat.
Igy tett Bajzáth is. 1777 október l8-án visszaallítja az egyhá'>::­
megyében a zalai és somogyi íöesperességeket, élükre állítván
egy-egy káptalani tagot. Csapody lesz a zalai főesperes."

l778-ban Csapody hosszabb ideig távol van Veszprémtől.
A káptalan kűldi ki Bécsbe, hogy szarezze be a székesegyház
felszerelésénekkiegészítésére szűkséges tárgyakat és egyben
vigye el személyesen azt az 1600 forintot is, melyet a káptalan
a királyné kérésére a porosz háboru költségeire megajánlott."
A következő években még többet kell Csapodynak utaznia a
káptalan ügyeiben. A káptalan tekintélyesebb tagjai öregek
már, a két fiatal kanonok pedig, Zsolnay és Rozsos, az egyház­
kormányzatban varinak lekötve a püspök mellett. Igy Csapodyt,
akit nyelvtudása és széles ismeretségi köre egyébként is alkal­
massá tett arra, hogy itthon és az ország határain kívül is a
káptalan ügyeiben eljárjon, sokszor küldi ki a káptalan. A káp­
talan birtokügyei ugyanis még sok helyen rendezetlenek. A
káptalan lassankint visszaszerzi a törökdúlás előtti birtokait és
jövedelmei nagy részét, de még mindíg merűl fel igénye itt-ott
idegen kézre került birtokokra vagy jövedelmekre. Viszont a
már vissza.szerzett birtokai ellen nem egy helyen támasztanak
keresetet mások, kétségbevonva a káptalan birtokjogát egy-egy
bírtokrészre. A káptalan által támasztott igények mások tény­
leges birtokában lévő területek visszaszerzése iránt bizonyítékok
hiányában éppoly kevésbbé voltak néha megvalósíthatók, rnint
a káptalan birtokjoga ellen támasztott keresetek. Hosszú, év-

:iG Protocollum Domesticum 218.
37 U. o. 202-207.
3S U. o. 236.

96



tizedekig is eltartó közigazgatási és peres eljárások keletkeznek
ebből, melyekben a káptalan jogait és kereseteit Csapodynak
kell a társai bizalmából képviselni és védeni. Ez a megbizatás
sok időt vesz el Csapodvtól, sokszor miatta Veszprémtől hosz­
szabb ideig is távol kell lennie.

1779 május 6-án a somogymegyei Nyim pusztára száll ki,
hogy a káptalan megbízásából barátságos egyességet kössön
Majthényí báróval. akivel már régen húzódó határpere van a
káptalannak és már igen sok költséget emésztett fel,39 Ide
félig-meddig hazamegy Csapody, mert a családjának is vannak
itt birtokrészei. A következő hónapban már Pozsonyba kűldik,
hogyahelytartótanácsnál sűrgesse meg a káptalan egyik úrbéri
keresetének elintézését. Alig fordul meg Pozsonyból, már Ló­
kútra kell rnennie egy határperben. majd karácsony után ugyan­
ebben az ügyben Pestre utazik, hogya tárgyalást sűrgesse."
Tárgyalás elött áll a káptalannak egy másik ügye is Pesten,
melyet Csapody kedvezően el is tud intézni. A jó hírt még
Pestről megírja Csapody a káptalannak, aki levélben gratulál
neki a sikerhez, de egyben új felhatalmazást kűld neki egy
másik ügy elintézésére. A királyi tábla előtt van már ugyanis
Glózer Gábor kalocsai kanonok és felsőőrsi prépost peresített
követelése a veszprémi káptalan ellen, akitől a prépost két telket
követel, melyeket még egy XVI. századbeli csere kapcsán kellett
volna a káptalannak átadni a felsőörsi prépostság részére. Mivel
Glózer éppen Pesten van, Csapody tárgyal vele, hogy barátsá­
gos egyesség megkötésével szűntessék bea pert még az ítélet
előtt. Fáradozása nem járt sikerrel, mert az ügy csak 1811-ben
nyert végleges elintézést a prépostság és a káptalan közt létre­
jött egyességgel.41 Csapody pesti tartózkodása átnyúlik a követ­
kező évre is, amikor a káptalan ősszel újra Pestre kűldi, hogy
barátsáács egyességet kössön Ladányi György özvegyével, Víz­
keleti Krisztinával, aki a káptalant egy kispécselyi birtokrészért
perelte. Az egyesség ezúttal sikerül, az özvegy átvesz Csapody­
tól 1500 rénusi forintot és e-nnek fejében eláll további követe­
lésétöl;" Most már nemcsak vidéken, de helyben is rábízza a
káptalan vitás birtokügyeinek intézését. Az alsó- és felsőpáhoki,
továbbá a szentandrási káptalani telepeseket éri sérelem a
veszprémi püspökség alkalmazottai részéről. A káptalan Csa­
podyt bízza meg, hogy tárgyaljon a püspökkel a további surló­
dások kikerülése végett.H

A sok fáradságot és időt igénybevevő káptalani megbiza­
tások között Csapody ellátja lelkiismeretesen azt a rnunka-

31) ProlocolJum Domesticum 248.
• 0 U. o. 244---245 .
• , U. o. 249. Bedy; A felsőörsi prépostság története 53--54.
• 2 Protocollum Domesticum 259.
• 3 U. o. 261.
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'körét is, mellyel az egész egyházmegyét szolgálja. Eleget tud
tenni szemináriumi igazgatói és prefektusi feladatának. Bajzáth
püspök, akinek a papi lelkiség emelésére olyan sok gondja volt,
elsősorban a szemínáriumban akarja azt ápolni és erősíteni.
Ez al cél lebeg előtte, rníkor a szemináriumnak 1779-ben új
törvényeket ad. Nem lehet fel sem tételezní, hogy Csapodynak.
az intézet hivatott vezetőjének ne lett volna része ezeknek a
törvényeknek megszerkesztésében, A törvényekból kitűnik,
hogya lelki nevelésen van a hangsúly. A lelki nevelésre és
elmélyülésre hozott intézkedések alig valamivel tartalmaznak
kevesebbet, mint a mai szeminárium háztörvényei. A napirend
megállapításában elég szigorú, de a szigorúság is a lelki neve­
lés szolgálatában áll. A törvények minden pont jából kiérezhető
az az erőfeszítés, hogy az egyházias és papi szellemet megvédje
a mindíg erősebben fújdogáló korszellem ellen, Külön érdekes­
sége a törvényelmek azon intézkedése, hogy az elsőéves növen­
dékeket teljesen elválasztja az ídősebbektöl. Ugyanazt akarja
ezzel elérni, amit a szerzetesrendek szabályai az ujoncévvel.
A lelki élet megalapozásának és továbbfejlesztésének Iőeszkő­
zei a minden év őszén megtartandó nagy lelkigyakorlatok.
Ezeknek vezetésére Csapody volt jezsuitákat hív az intézetbe."

Bajzáth látni akarja, hogyan válik be az új törvény, vaj­
jon elérte-e azt a célt, melyet várt tőle. Azért már a következő
évben hivatalos látogatást és vizsgálatot tart az intézetben,
1790 április 6-án folyik le ez a hivatalos vizsgálat, mely min­
denre kiterjed, ami csak a szemináriumi élettel összefügg.
A növendékek lelki nevelése, tanítása, a házi fegyelem meg­
tartása, a növendékek ellátása, ruházkodása, a szeminárium
anyagi ügyeinek vezetése alkotják e vizsgálatnak főbb pontjait.
Bajzáth mindenkit személyesen kihallgat, még a növendékeket
is. A vizsgálat befejezése után Bajzáth arról értesíti Csapodyt,
hogy az intézet vezetésében és életében semmi kifogásolnivalót
nem talált. Ennél nagyobb dícséretet Csapody nem is kaphatott
volna főpásztorától. Ez a legfelsőbb hivatalos megállapítás egy­
magában bizonyítja Csapody nagy érdemeit, melyek őt a vesz­
prémi szemináriwn vezetése körül megíllették."

Bajzáth mé~ebben az évben elhatározza, hogy befejezi
a szeminárium felépítését, elkészítteti a hiányzó északi szárnyat
is. Elhatározását október 16-án tudatja a káptalannal. A kon­
zísztőrium üIésén részletekbemenő pontossággal beszéli meg a
püspök kanonokjaival az építés gyakorlati kérdéseit. Az épít­
kezéshez a káptalan is hozzájárul 60,000 téglával és 1000 köböl
mésszel, melynek értékét készpénzben is hajlandó kifizetni, ha
erre inkább szűkség lesz. Azon a helyen, ahol az új szárny fet

44 Emlékkönyv 55-57.
45 Protocollum Episcopale, lapszám nélkül.
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fog épülni, áll egy régi épület, melyet azért le kell bontatni, de
az anyagát fel lehet használni az építkezéshez. Csapodynak
kellett gondOSlkodni arról, hogya lebontás folyamán felhasznál­
ható anyag értékét a költségvetésszámításba vegye és levonja.
A meeterekkel való tárgyalás, a kifizetések eszközlése, általá­
ban az építkezés feletti felügyeletet a püspök Csapodyra bízza."
A következő év tavaszán meg is indul az építkezés, egész évben
folyik és 1782 tavaszán már készen is áll. Az épület nagyszerű­
ségét Bajzáth fejezi ,ki legmegkapőbban, mikor az új intézet
ünnepélyes megáldása alkalmával palotának nevezi, melyben
királyok is meglakhatnak. Valóban, akkor a püspöki palota
mellett a legnagyobb épülete volt a veszprémi várnak. Csapody­
nak, mint a szerninárium vezető elöljárójának érdemei az építés
körül el nem vitathatók. Még ha nem is tudnők az építés veze­
tésére kapott püspöki megbízatásról, akkor is el kellene ezt
fogadnunk.4 1

Csapody érdemei, melyeket a szeminátium építésének be­
fejezése körül és az intézmény kifogástalan vezetése körül
szerzett, nem maradtak jutalom nélkül. Horváth Pál kanonok
halálával ra bakonyi apátság címe is birtokos nélkül maradt.
Baizáth a bakonyi apátság címét Csapodynak adományozza és
1780 szeptember 24-én a püspöki kápolnában megkapja tőle az
apáti felavatást is. 48 Csapody ekkor már örkanonok, mert Hor­
váth Pálon kívül meghal Dravecz János is és így Csapody egy­
másután két előléptetest kap a káptalanban." Örkanonoki tiszt­
ségévei járt a székesegyház épületének és felszerelésének gon­
dozása. Az örkanonok ugyanis mindíg a székesegyház épületé­
nek és felszerelésének őre. Csapody azzal akarta megörökíteni
örkanonokságát, hogya saját vagyonából is hozzájárul a székes­
egyház berendezésének kiegészítéséhez. Az altemplomban saját
költségén vörös márványból készített oltárt állíttat fel a Boldog­
ságos Szűz Mária tiszteletére, mert nemrég kapott bakonyi
apátsága is a Boldogságos Szűz Máriáról volt elnevezve. Az
oltárra szép barokk szobrot is állíttatott. Adományának ünne­
pélyes felszentelésére felkérte volt rendtársát, Pierer János
finnini felszentelt pűspőkőt, aki a győri püspök segédpüspöke
volt. 1781 december 21-én volt az ünnepélyes felszentelés."
Az oltár a szoborral együtt a székesegyház 1907-ben történt
lebontásáig helyén maradt. A barokk szobor ezután felkerült az
új székesegyház északi oratóriumába, mert az új épület stílu­
sába nem illet bele."

4r. Prolocol1um Domeslicum 261-262.
41 Emlékkönyv 48.
4b Extrectus Prot. Epp. 1734-98.
49 Protocol1um Domeslicum 241., 253.
511 Extrectus Prot. Epp. 1734-98.
51 Adám Iván: A veszprémi székesegyház 426.

99



Alig fejeződik be a szeminárium építése, melynek intézése
Csapodyt állandóan Veszprémhez kötötte, újra utazni kell a
káptalan birtokügyeiben. Okolicsányi udvari tanácsos és Bernáth
bécsi ügynök arról értesítik egyidejűleg a káptalant, hogy a
jutasi legelők ügye a pozsonyi helytartótanácstól felkerül Bécs­
be, ahol várható a végső döntés ebben a régen húzódó vitás
kérdésben. Ezért szükséges, hogya káptalan tagjai közül valaki
jöjjön fel Béesbe, hogy a tárgyaláson a káptalant képviselje.
A káptalan Bécsbe küldi Csapodyt és Zsolnayt, akik már kűlőn­
külön jártak el ebben az ügyben a pozsonyi helvtartótanácsnál.
1782 májusában indulnak útnak, de hiába érkeznek Bécsbe,
mert a helytartótanács Pozsonyból még mindíg nem tette át az
iratokat. Várakozás közben Csapody megbetegszik. Mint Zsol­
nay június 5-én megírja a káptalannak, Csapody erősen meg­
fázik és meghűlese olyan súlyos, hogy tüdővérzés jelei mutat­
koznak. Csapody betegsége a hazaindulást is késleltette, de nem
sOlkáig.G2 Betegsége - úgy látszik - nem voll komoly terrné­
szetű, mert június 18-án már itthon vannak és résztvesznek
Tejfalusi kanonoktársuk temetésén. Május 26-án Bajzáth már
ki is nevezi Csapodyt Tejfalusi helyébe éneklőkanonoknak:
Zsolnay július 8-án be is iktatta új hivatalába."

1783 elején Veszprémben kell megvédeni Csapodynak a
káptalan jogait. A városban állomásozó katonaság parancsnoka
a káptalannak a Séd patak partján lévő házát, melyet a vár­
megyénekadott bérbe, katonakórház céljaira akarta lefoglalni.
A káptalan ebben jogsérelmet lát, mert az épületet a vármegyei
vásárhivatalnak adta bérbe és azért azt más célra a vármegye
át nem engedheti. Mivel a katonai parancsnok igyekezett meg­
nyerni már az illetékes megvei tényezőket is, azért a káptalan
Csapodyt kűldi ki a megyegyűlésre, hogy ott tiltekozzon a jog­
sértés ellen és mivel a katonai hatóságnkkal is jó viszonyt tart
fenn, járjon el azoknál is ebben az ügyben.""

1784-ben lemond Csapody a szemináriumi prefektusi állás­
ról. Talán kora és elfoglaltsága késztette erre. Mindenesetre
helyet ad a fiatalabb Nagy Ferencnek, akit eddigi pályafutása
és felkészültsége éppúgy alkalmassá tett erre az állásra, mint
1777-ben Csapodyt. Nagy Ferenc ugyanis utódja volt Csapody­
nak a nagyszombati egyetem dogmatikai tanszékén, mikor
Csapodynak mint volt jezsuitának el kellett hagyni az egyete­
met. Tíz évig tanított Nagy Ferenc az egyetemen, megérte az
egyetemnek Budára való áthelyezését is és onnan nevezte ki
Bajzáth veszprémi kanonoknak. A szeminárium vezetéséről
azonban, melyre a helytartótanács még 1777-ben kinevezte, nem

52 Protocollum Domesticum 275.
53 U. o. 279., 280.
54 U. o. 282.
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mond le Csapody. De ettől az állásától megfosztja II. József
császár rendelete, mely a vidéki szemináriumokat eltörölte és
az összes magyar kispapok nevelését és tanítását az úgynevezett
generális szemináriumokban akarta állami felügyelet alatt egy­
ségesen megvalősítani.A magyar püspökök egyöntetű tiltakozása
dacára, szinte erőszakkal valósítja meg a császár ezt a tervet
és így 1784-ben a veszprémi szeminárium is megszünik, mert
növendékei a pozsonyi g.enerális szemináriumba lettek beosztva.
Ekkor távozik a szemináriumból a két piarista tanár is, akiket
Csapody, püspöke példáját követve, három-három arannyal
jutalmaz meg, hogy ezzel is kifejezze irántuk háláját. Az üresen
maradt szemináriumi épületben helyezi el Bajzáth az agg papo­
kat, akiknek eddig külön házuk volt a várban a piaristákkal
szemben. De az agg papok intézményének volt külön elöljárója,
aki az új otthonban is hivatalában maradt."

II. József a katolikus Egyház népnevelő rnunkásságát nem
hagyta ki szárnításaiból. Nem vetette azt meg, sőt mint jövendő
kormányzati sikereinek egyik feltételét vette számításba. Ig-az,
hogya papságban is csak eszközt látott, akinek az ő elveit kell
szolgálnía, de lelkipásztori munkáját a maga módján meg­
becsülte. Ezért törekszik az alsópapság életszínvonalát emelni,
mert a lelkipásztori rnunkát közvetlenül az alsópapság végezte
azzal a népnevelő kultúrmunkával együtt, melyre a birodalom
polgárainak szüksége volt. Az eltörölt rendek hatalmas vagyo­
nából külön alapot létesít, melynek célja részben az alsó­
papság anyagi helyzetének javítása volt. Ennek a II. József
által létesített "vallás-alap"-nak a császár még azt a célt is
kijelölte, hogy jövedelméből új plébániákat állítson és tartson
fenn, hogy mindenütt, ahol csak szükség van rá, népneveló
Ielkipásztora legyen a népnek. Ezért országos mozgalmat indít
útnak, hogy minden egyházmegyében a főhatóság a vármegyei
közigazgatási szarvekkel karöltve helyről-helyre állapítsa meg,
hogy hol van szűkség plébánia vagy helyi lelkészség felállítá­
sára. Irják össze a plébánia felállításának már meglévő feltéte­
leit, melyek elősegítik a plébánia megalapítását és fenntartását.
A beérkezett jelentések alapján döntött volna a helytartótanács,
hogy hol kell az új plébániákat felállítani, melyek fenntartását
és papjainak az illő életszínvonalat biztosító jővedelemkiegéseí­
tését a vallásalap vállalta volna. A veszprémi egyházmegye is
igényelte a plébániák számának növelését területén, mely három
vármegyére terjedt ki. A császári intézkedés nyomában mind­
három vármegyében megindul a felállítandó új plébániák helyei­
nek megállapítása, illetve területei kijelölése. A munkát vegyes­
bizottság végzi, mely az egyházmegyei hatóság és a vármegyei
közigazgatás egy-egy kiküldött jéből áll. Bajzáth 1788 június

sr. Emlékkönyv 57. Hermann i. m. 273.
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9-én értesíti a zalamegyei alispánt, hogy az egyházhatóság meg­
bízottja Zala megyében Csapody lesz;" Ennek a területnek
Csapody éveken keresztül Iőesperese volt és így ismerte a me­
gyében az egyházi helyzetet. Ismerte a plébániák területi be­
osztását és tudta, hogy melyikböl lehet új plébániát kiszakítani.
A vármegye nagyon rászorult a plébániák számának szaporí­
tására. Területén a török hódoltság előtt 137 plébánia volt.
Mikor Bajzáth az egyházmegyét átvette, a megcsonkítás után
csak 54 volt. A plébániák számának szaporítására Bajzáthnak
is megvoltak már a tervei. Ezért arra kéri a zalamegvel alispánt,
hogy a bizottság először azoknak a plébániáknak felállítását
javasolja, melyeket már ő is tervbe vett. Csapody ismeri terveit,
melyeket visz magával, hogy a bizottság azokat a helytartó­
tanácsnak teendő előterjesztésének megszerkesztésében fel­
használhassa. Ha már a püspök tervei megvalósultak, akkor
kerüljön csak sor más plébániák és lelkészségek felállítására."
Mi volt Bajzáth terve, nem ismerjük. De bátran meg lehet álla­
pítani, hogy terve - ha egészen nem is - de részben meg­
valósult. Még ebben az évben hét új plébánia létesül Zala megyé­
ben, melyeknek ma is a vallásalap a kegyura. Ezekhez jön még
kettő II. József uralkodása alatt és így a bizottság műkődésének
kilenc új plébánia felállítása lett az eredménye. Azt is meg
lehet állapítani, hogy e plébániák felállítása legalább részben
már benn volt Bajzáth tervében, melyet Csapody vitt keresztül,
mint a vegyesbizoUság egyházmegyei kiküldött je. A plébániák
felállítása után a bizottság továbbfolytatja munkáját, melyet
csak a császár halála szakít félbe. Jóval később, 1796-ban a
helytartótanács ismét tervbe veszi újabb plébániák felállítását a
vallásalap terhére és június 8-án Bajzáthtól kérdezi meg, hogy
hol vannak az 1788-i vegyesbizoUság erre vonatkozó tervei,
melyeket most fel lehelne használni. Az iratok a vármegyei
kiküldötteknél maradtak, akiktöl most Bajzáth visszaszerzi és
átadja Csapodynak azzal az utasítással, hogyahelytartótanács
rendelete értelmében a vármegye közigazgatási szarveivel újra
vegye fel az érintkezést és folytassák a császár halálával abba­
ha.gyott munkát. Most már dolgozzanak ki végleges tervet,
melynek alapján a helytartótanács elrendelhesse az új plébá­
niák felállítását." Sajnos, a bizottság további rnunkája isme­
retlen. Annyi tény, hogy nem került sor újabb plébániák fel­
állítására, melyet a vallásalap terhére eszközöltek volna Zala
megyében, Azt meg lehet állapítani, hogy Csapody a bizottság­
ban II. József alatt eredményes munkát végzett. Keresztül

56 Protocollum Episcopale, lapszám nélkül.
57 Protocollum Episcopale, Iapszám nélkül.
5R U. o., lapszám nélkül.
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tudta vinni püspöke akaratát és így neki is része van abban,
hogy a zalamegvei plébániák száma kilenccel szaporodott.

II. József császár halálával Csapody visszakapja régi
munkakörét az egyházmegyében. újra a szeminárium főigazga­
tója lesz. Már t790-ben újra megnyílt a veszprémi szeminárium
is, mert a generális szemináriumokat csak II. József erőszakos
makacssága tudta fenntartani. II. Lipót királya püspökök kéré­
sére belátta a generális szemináriumok tarthatatlan helyzetét
és így május 30-án feloszlott a pozsonyi generális szeminárium
is és a veszprémi egyházmegye növendékei visszatérhettek
Veszprémbe. Bajzáth püspök azt remélte, hogy a császár halá­
lával rnegszűnt az a szellem is, mely a generális szemináriumo­
kat létbe hívta. Tévedett, mert a korszellemtől áthatott kormány­
zat görcsösen ragaszkodott ahhoz, hogy az Egyházra gyakorolt
befolyásának hadállásait továbbra is megtartsa. Ennek a törek­
vésnek pedig egyik legfontosabb célkitűzése volt, hogy a pap­
nevelés szellemi irányítását továbbra is a kezében tartsa. Bajzáth
azt gondolta, hogy az újra megnyílt szemináriumában nem fog
már érvényesülni az állami beavatkozás még abban a formában
sem, hogyapüspököt helyettesítő szemináriumi igazgató ki­
nevezésére. illetve megerősítésére a helytartótanács tart majd
újra igényt. Azért rögtön a szeminárium megnyitása után maga
nevezi ki Csapodyt az intézet igazgatójává. Még állásának nevét
is megváltoztatja Bajzáth, hogy ezzel jelezze, hogy munkaköre
a régi, de megbizatása az államhatalomtól függetlenül egyedül
a püspöktől ered. A helytartótanács ugyanis helyettes főigazga­
tónak nevezte az általa megerősített szemináriumi vezető elöl­
járót, mert a főigazgatást elvben meghagyta a püspök hatás­
körében, de gyakorlatilag a helyettes főigazgatónak kellett
gyakorolnia a szeminárium vezetését a helytartótanács felügye­
lete alatt, ahonnan az irányítást kapta és akinek egyedül volt
felelős a szeminárium vezetéséért. Bajzáth egyszeruen igazgató­
nak nevezi ki Csapodyt, akinek feladata, mint Bajzáth mondja,
"közvetlenül" irányítani az intézetet. Tehát a felsőbb, azaz nem
közvetlen irányítást a püspök fenntartotta magának. Szeminá­
riumának az állami Ielűgyelettöl való mentességét azzal is ki
akarja Bajzáth rnutatni, hogy nem küldeti fel Csapodyval a
félévi jelentéseket, melyeket a szeminárium feloszlatása előtt
hét éven Keresztül fel kellett terjeszteni a helytartótanácshoz.
Majdnem három évig sikerül Bajzáthnak a helytartótanács
figyeimét elkerülni. De 1793 július 6-án be kellett számolnia a
helytartótanácsnak a szerninárium vezetéséről. A helytartó­
tanács ugyanis 179t január tS-án új tantervet írt elő a szerniná­
riumok számára, és ennek bevezetéséről érdeklődik a helytartó­
tanács Bajzáthtól. Bajzáth jelenti, hogy megvan a négy tanár
már, akiknek alkalmazását az új tanterv megkívánta és az
intézetnek van igazgatója is (nem helyettes főigazgatója, mint
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azt annakidején a heJytartótanács kívánta), Csapody Lajos
éneklőkanonok. A helytartótanács észrevette a püspök szándé­
kát és azért közli v-ele válaszában, hogy nem veszi tudomásul
Csapody igazgatói kinevezését. Felszólítja a püspököt, hogy a
királyi rendelet értelmében terjesszen fel alkalmas személyt a
helytartótanácshoz, aki majd ezt megerősíti a szemináriumi
helyettes főigazgatói állásában. Mert erre - indokolja intézke­
dését a helytartótanács - éppúgy, mint "más királyi akadé­
miák"-nál, a veszprémi szemináriumban is szűkség van az egy­
öntetü irányítás elérése végett. Bajzáth 1793 december 26-án
válaszol a helytartótanácsnek. Kifejti, hogy nem is terjeszthet
fel mást, csak Csapody Lajost, aki éveken keresztül egyetemi
tanár volt, több főiskolán is megfordult és így neki van meg
egyedül az a tudományos tekintélye, tapasztalata és látóköre,
hogy ezt az állást betöltse;" A helytartótanács meg is erősíti
Csapodyt, aki tehát ezután mint helyettes Iőigazgató küldi fél­
évi jelentéseit a szeminárium tanulmányi helyzetéről és az
eredményekről.

Irodalmi harc a veszprémi püspök királyné koronázó jogáért

A k,alaposkirály, II. József halála után utóda, II. Lipót
az alkotmány elismerésével és helyreállításával akarta meg­
békíteni a nemzetet. Alig érkezik Bécsbe, hogy örökségét át­
vegye, összehívja az országgyűlést és egyben megígéri, hogy
királlyákoronáztatja magát. II. Lipótnak van már felesége és
így a nemzet reméli, hogy az ősi alkotmány értelmében nem­
csak király-, de királynékoronázás is lesz Pozsonyban. A
királynékoronázás közeli eshetősége Bajzáthtot is érintette,
mert a veszprémi püspöknek, a királyné kancellárjának ősi joga
volt a magyar királynék megkoronázása. A veszprémi püspök­
ség eme legféltettebb és legértékesebb joga azonban a magyar
történelem folyamán egyrnásrakövetk,ező személyi és helyzeti
erők hatása alatt tartalmában igen megkisebbedett. arnibe a
veszprémi püspökök soha nem nyugodtak bele. Ha az első két
századból nincs is írásbeli bizonyítékunk arra, hogy a király­
nék megkoronázása a szent koronával és a szentelt olaj jal való
felkenése a veszprémi püspökség kiváltsága volt, mégis biztosan
állíthatjuk ezt.· Mint a királynék házi főpapjait, a királyné
városának és az ősi koronázó városnak, Székesfehérvárnak
püspökeit, a királynék kancelláriajának vezetőit annál inkább
megillette ez a jog, mert a királyné-koronázás ünnepélyes
szenteléssel lévén egybekötve, annak gyakorlása a terület fő­
papjának, a veszprémi püspöknek hatáskörébe tartozott a közép­
kori liturgikus törvények szerint is. Sajnos azonban, hogya

59 Protocollum Episcopale, lapszám nélkül. Emlékkönyv ~9.
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veszprémi püspökség e joga az első két évszázadban írásban
nem volt számára biztositva. Mikor 1215-ben II. Endre király
ifjú neje megkoronázásat az esztergomi érsekre bízta, Róbert
veszprémi püspök ebben a mellöztetésben püspöksége kíváltsá­
gának megsértéséf látta. De írásbeli bizonyítékok hiányában
kiváltságát nem tudta megvédeni. de a jogfosztésba bele nem
nyugodott. III. Ince pápa által összehívott IV. lateráni zsinaton
megjelent Róbert veszprémi püspök és János esztergomi érsek
is, Ezt az alkalmat használja fel Róbert és feljelenti a pápánál
az esztergomi érseket kwáltsága megsértése miatt. A pápa
által kirendelt bírák 1216 április ll-én a következőkben álla­
pították meg az érsek és püspök jogait a királynékoronázás
körül. Ha a király és királyné koronázása együtt történik, akkor
a királyt az esztergomi érsek, a királynét pedig a veszprémi
püspök koronázza meg és keni fel. Ha pedig a királynét kűlön
koronázzák, akkor a felkenést az esztergomi érsek, a koronázást
a veszprémi püspök végzi. Ha nincs esztergomi érsek vagy bármi
oknál fogva nincs jelen, akkor a felkenést is a veszprémi püspök
végezheti. Róbert püspököt nem elégíti ki e döntés, mert eddig
egyedül a veszprémi püspökséghez tartozó kiváltságát meg
kellett osztani az esztergomi érsekkel. De oklevelek hiányában
többet elérni nem tudott. Ez a római ítélet érvényesül a további
századokban egészen a mohácsi vészig. Elismerte IV. Béla is
1269-ben, mikor egyik oklevelében felsorolja a veszprémi
püspök jogai között a királynékoronázási kiváltságát is, melyet
jóváhagy és a jövöben is biztosit számára. Későbbi okleveleink
arról is szólnak, hogy a királynét a szent koronával koronázták
meg. De természetesen, ha férjével együtt koronázták, akkor
szüksége volt másik házi koronára is, melyet akoronázáskor
és egyéb ünnepélyes alkalmakkor is viselt. I. Ferdinánd király
nejének megkoronázását, bár férjének megkoronázásával egy
napon történt, nem végezhetle sem a veszprémi, sem az eszter­
gomi föpap, mert mindkét főpapi szék üresedésben volt. Ugyan­
ekkor - nem tudni biztosan, mi okból - a királynénak csak
a vállát érintette a nyitrai püspök és házi koronával koronázta
meg a királynét. Ez a koronázási mód, mely a következő szá­
zad.okban állandósult, újabb jogfosztást hozott a veszprémi
pűspőkségnek, mert a koronázást csak a királyné házi koroná­
jával végezhették. mig az esztergomi érsek érintette vállukat a
szent koronával.

1714-ben, mikor III. Károly nejének megkoronázására
kerül sor, gróf Volkra János veszprémi püspök megkísérli ősi
királynékoronázási jogát régi tartalmában visszaszerezni. Fel­
terjesztésében három árpádkori magyar királyné és IV. László
oklevelét hozza fel bizonyitékul arra, hogya veszprémi püspö­
köt ősi jogon megilleti a királynénak a szent koronával való
megkoronázása és felkenése. I II. Károly Volkra felterjesztését
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leküldi az esztergomi érseknek, Keresztély Agostna.k., hogy mint
érdekelt fél mondjon véleményt rá. A hercegprímás irodájának
papjaival készíttet választ, mely gyenge történeti tudással és
elfogultsággal azt állítja. hogya veszprémi püspök által a jogá­
nak bizonyítására felhozott oklevelek hamisitványok (?), és
mégha meglett volna e joga, akkor is elévült (1) volna. Az ok­
levelek egyébként is csak arról tanúskodnak, hogy három alka­
lommal a veszprémi püspök koronázza meg a magyar királynét
(1), de azt nem bizonyítják, hogy a magyar király valaha ezt
a jogot a veszprémi püspökség számára biztosította volna. A prí­
más e gyenge jogtörténeti fejtegetést küldi fel a királynak, aki
ennek alapján hozza meg a döntést, melynek értelmében Volkra
csak a házi koronával koronázhatta meg a királynét. Volkra
nem nyugszik bele a királyi döntésbe, Somody Ádámmal,
Veszprém vármegye országgyűlési követével óvást emeltet az
országgyűlésen, majd újra a királyhoz fordul, kéri, hogy óvás­
tételét királyi bizonylattal igazolja, nehogy hallgatását jogáról
való lemondásnak tekinthessék. Kérése tel jesül.

A XVIII. század közepén Biró Márton veszprémi püspök
Ujra megkísérli a királynékoronázás jogát a régi tartalommal
visszaszerezni. Bírónak, az egyházmegye újjáépítőjének, javai
és jogai harcias védelmezőjének ez a kérdés nem kerülhette el
figyeimét. Volkra János elődjének írásbeli hagyatékában találja
meg annak felterjesztését és az 1751·i országgyűlés alkalmával
személyesen nyujtja be újra a királyi udvarban. Felterjesztésé­
nek további sorsa ismeretlen."

Erre a történeti visszapillantásra azért volt szűkség, ho~y
meg tudjuk érteni és egyben értékelni tudjuk Bajzáth törek­
véseit és ezzel kapcsolatban Csapody irodalmi tudományos
harcát, melyet püspöke megbízásából indít meg a veszprémi
püspök eme ősi kiváltságának visszaszerzéséért.

Mikor II. Lipót közölte a nemzettel, hogy királlyá koro­
náztatja magát, Bajzáth tudta, hogy a királyné koronázására is
sor fog kerülni. Ezért már 1790 június 6-án azzal a kérelemmel
fordul a királyhoz. hogy állítsa vissza püspöksége ősi királyné­
koronázási jogát. Ir Pálffy kancellárnak is és őt is kéri, hogy
kérését támogassa a királynál. Majd megküldi a kancellárnak
azoknak az okleveleknek másolatát is, melyekből ez a joga
bizonyítható. A királyi udvartól újra a hercegprímáshoz kerül
a veszprémi püspök felterjesztése. Batthyány prímás terjedelmes
válaszban védi meg érseki széke királynékoronázási jogát. A
válasz szerzője minden bizonnyal Baernkopf Ignác pozsonyi
kanonok, aki már komoly történeti tudással és éles kritikai
érzékkel szerkeszti meg válaszát ;" nem mint Keresztély Agost

80 Pehm: Bíró Márton veszprémi püspök élele és kora. 443--444.
61 A kortárs Paintner is Baernkopf müvének tartja a választ.
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udvari papjai tették annakidején Volkra előterjesztésével kap­
csolatban. Baernkopf válasza végigmegy 1527-től az összes
királynékoronázásokon és kimutatja, hogy 263 éven át mindíg
az esztergomi érsekek koronázták meg a királynét a szent
koronával, azok is kenték fel és a veszprémi püspökök csak a
házi koronát tették a királyné fejére. Ez ellen a veszprémi
püspökök sohasem tiltakoztak az egy Volkra kivételével, de ő
is sikertelenül. Tehát a veszprémi püspök királynékoronázási és
felkenési joga, ha meg is volt valamikor, elévült. Az 1216-i
római ítélet is arról tanúskodik, hogy a veszprémi püspök soha
nem élvezte a királynékoronázási és felkenési jogot kizáróla­
gosan, mert különben nem osztotta volna meg azt a veszprémi
püspök és az esztergomi érsek között. De még ha élvezte volna
is a veszprémi püspökség ezt a kiváltságot az első két század­
ban, a római döntés értelmében ezt elvesztette. Bajzáth és
Batt!hyány előterjesztései felett a királynak kellett volna döntenie,
de erre nem került sor, mert a királyné betegeskedése miatt a
királyné megkoronázása folyton húzódott, majd a fiatal király­
nak 1792 március l-én történt halálával pillanatnyilag elvesz­
tette időszerűségét. A jog körül megindult vita azonban nem
szűnt meg. Már a király betegségének utolsó napjaiban, mikor
mindenki a közeli halált várta, újra készül a két fél, mert
tudják, hogy új király megkoronázásakor a királyné koronázá­
sának kiváltsága körüli harc újra ki fog újulni. Először Batthány
prímás bízza meg Baemkopfot, hogy szélesebb alapon, több
történelmi anyag feldolgozásával védje meg az esztergomi érsek
királynékoronázási jogát azzal a tartalommal, melynek most
birtokában van, Baernkopf eleget tesz a prímás kérésének és
1792 februárjában névtelenül kiadja nyolcvan oldalas érteke­
zését Pozsonyban. Dolgozatának címe: De jure coronandarum
reginarum Hungariae disquisitio, Posonii 1792. Az előszóban
hangsúlyozza, hogy az esztergomi érsekség jogaiért száll síkra.
Erre kötelezi őt a gyermeki szeretet, mellyel édesanyja az esz­
tergomi érsekség iránt tartozik, de azért távol áll tőle a szándék.
mintha a veszprémi püspökség jogait csorbítani akarná. Elismeri
azt is, hogy kezdetben meglehetett a veszprémi püspöknek a
királynékoronázási kiváltsága, de idők folyamán elvesztette és
nem hiszi, hogy most már vissza tudja szerezni. Tárgyalását
négy részre osztja. Az első részben a régi koronázási szartartást
tárgyalja. A királynék koronázásának három aktusa volt: a fel­
kenés, koronázás és az eskü. Az eskü kés öbb elmaradt, a koro­
názás pedig annyiban módosult, hogy a szent koronával csak
a királyné jobb vállát érintették. a tulajdonképeni koronázás
a házi koronával történt. A második részben tárgyalja Baern­
kopf, hogy mi volt a joga a veszprémi püspöknek a királynék
megkoronázásában. Az 1216-i római ítéletet veszi alapul és
bizonyítja, hogy ez az ítélet érvényesült a későbbi századokban
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is. Ahannadik rész folytatása a másodiknak, bizonyítja, hogy
a rnohácsi vészig a jog körül semmi változás nem történt. A tár­
gyalás utolsó részében a Habsburg-királyok alatt történt koro­
názásokat veszí sorba és megállapítja, hogy náluk a királyné
koronázása mindíg a házi koronával történt. Az értekezés végén
Baemkopf összefoglal ja az eredményt. A veszprémi püspököt
csak abban a rendkívüli helyzetben illeti meg a királyné fel­
kenése, ha nincs jelen az esztergomi érsek. A koronázás joga
rnindíg megilleti, de a helyzet hozta magával, nem az eszter­
gomi érsekek jogfosztó törekvése, hogya koronázás most már
csak a házi koronával történik.

Alig jelent meg Baernkopf munkája és válik ismeretessé,
Bajzáth Csapodyt kéri fel, hogy választ adjon rá és így a tudo­
mányos kutatás fegyverének latbavetésével segitse őt püspök­
sége ősi jogának visszaszerzésében. II. Lipót március l-én meg­
halt, utódának, I. Ferencnek volt már felesége, akit meg kellett
koronáztatnia. Igyahelyzetnél fogva a királynak kellett dön­
teni most, hogy kit illet meg a korálynékoronázás és felkenés
kiváltsága. Csapody válasza szintúgy név nélkül jelent meg
Peslen. Alig egy hónappal Baemkopf munkája után ki volt
adva. Címe: Reflexiones ad disquisitionem de jure coronan­
darurn reginarum Hungariae. Posonii editam anno 1792.

Csapody munkáját a Veszprém melletti Ráthoton írta meg
jóbarátjának, Paintner Mihály ráthóti prépost házában. Ide
vonult vissza, hogy senki se zavarhassa. Paintner másolja le,
hogy nyomásra alkalmas legyen és Csapody felküldi Pestre
Pray György volt rendtársának, a kor legkiválóbb magyar
történetíró jának, hogy kinyomassa. Pray egyébként segített is
Csapodynak a munkája megírásában. Csapody ugyanis már
1790-ben hozzáfogott az anyag összegyűjtéséhez, vagyis akkor,
midőn II. Lipót nejének megkoronázása volt kilátásba helyezve
és Bajzáth a királyhoz fordul, hogy királynékoronázási jogát
visszaszerezze. Mikor előterjesztéséremegkapja Batthány prímás
válaszát, melyet Baernkopf szerkesztett meg, akkor már világos
volt Bajzáth előtt, hogy e tudományos válaszra csak hasonló
tudományos színvonalú előterjesztéssel állhat elő, ha szűkség
lesz rá. Ezért készül Csapody már előre és veszi igénybe a
kiváló történetíró Praynak segítségét, akivel - mint levelezé­
sűkből látszik - bizalmas baráti viszonyban volt. Pray elküldi
neki több oklevél másolatát, melyekre Csapodynak szűksége
volt és az oklevelekkel kapcsolatban több szempontra is felhívja
figyeimét. Ö is Csapody álláspontján van és megírja neki, hogy
az 1216-i római egyességet, illetve ítéletet ő sem tartja érvényes­
nek, mert IV. Béla király azt megsemmisítette azáltal, hogy
1269-benkiadott oklevelében a királynékoronázás jogát a
veszprémi püspöknek biztosítja. Pray ezen véleményt a királyné­
koronázás médjáról írt értekezésében is kifejti röviddel azután,
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hogy Csapody munkája megjelent. Ö még azt is reméli, hogy
a veszprémi püspöknek sikerül a királynékoronázási jogon
kívül még azt az évi 500 márkát is visszaszerezni, melyet ugyan­
csak IV. Béla említett oklevele biztosított a veszprémi püspök­
nek részben a koronázásért. részben pedig a királynék körül
teljesített kancellári teendők végzéséért. Ebben a reményben
Pray arra kéri Csapodyt, hogy siker esetén kérje meg Bajzáthot,
nevezné ki őt kanonoknak, vagy más javadalmasnak, mert már
kétszer volt felterjesztve kanonoki stallumra a királyhoz, de
a szabadkőművesek mindíg elütötték azért, mert nem hajlandó
belépni közéjük.

Pray György eleget tesz barátja kérésének és kinyomat ja
Csapody könyvét. Sőt Paintner állítása szerint a könyv cím­
lapjára ő nyomatja rá az 1385-001 való magyar pecsétet, hogy
az országgyűlés tagjai előtt nagyobb tekintélye legyen a mun­
kának.:"

Az előszóban Csapody is hivatkozik a köteles fiúi szere­
tetre, mellyel ő a veszprémi egyházm€gyének éppúgy adósa,
mint Baernkopf az esztergominak. Ez indítja őt is válasza meg­
írására. Az első fejezetben Csapody bizonyítja. hogya királyné­
koronázás Szent István óta ősi joga a veszprémi pűspőkségnek,
Ezt igazolja az állandó joggyakorlat, mely csak akkor szünetelt,
ha nem volt betöltve a püspökség, vagy a püspök nem volt meg­
erősítve, felszentelve. vagy beteg volt. Csapody a koronázás
jogába beleérti a felkenés t is, mert mínt azt a harmadik Iejeze l­
ben bebizonyítani törekszik, a kettő egymástól el nem választ­
ható. Erről tanúskodnak az ősi oklevelek is. 1613-ban sértették
meg először a veszprémi püspök felkenési jogát. Ezt Csapody
azzal magyarázza, hogya veszprémi püspökök ebben az idő­
ben nem voltak abban a helyzetben, hogy ősi joguk megsértése
ellen tiltakozzanak, mert nem állt rendelkezésre a Ievéltáruk,
ahonnan felkenési jogukat bebizonvíthatták volna. Jól látta
Csapody, hogy az 1216-i római ítélet a legfőbb akadálya annak,
hogy sikerrel végezze feladatát. Ezért külön fejezetben foglal­
kozik vele. Először az ítélet szővegének magyarázatával akarja
bizonyítani, hogya római ítéletben nem mondták ki a veszprémi
püspök királynékoronázási jogának érvénytelenségét, hanem
hallgatólag elismerték azt, hogy érvényben volt. Mert ha a
veszprémi püspök mellett az esztergomi érseknek is lett volna
valami joga a királynékoronázás körül, akkor ezt nem kellett
volna ítéletileg kimondani, hanem mindkét felet meg lehelett
volna hagyni eddigi jogai birtokában. De nem így történt. Tehát
az esztergomi érsek csak az ítélet révén jutott ahhoz a joghoz,
hogya királyné felkenését mindíg elvégezheti. Csapody okos-

62 L. Paintner hagyatékát a pannonhalmi levéltárban. Epistolae La­
tinae 265.
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kodásában nincs hiba, de kövétkeztetésének eredménye ellentét­
ben áll az ítélet szellemével és a belőle kiolvasható indokolás­
sal. Talán Csapody maga is érezte ezt, azért a római ítéletet
más oldalról is megtámadja. Egyszeruen kétségbevonja, hogya
római bírák illetékesek voltak ebben a vitában dönteni. Szerinte
csak a király és királyné, vagy az általuk kiküldött bírák lettek
volna illetékesek ebben a kérdésben dönteni. Több árpádkori
oklevélből azt igyekszik kiolvasni, hogy ezekben a magyar
királyok a veszprémi püspököt visszahelyezik ősi koronázási
jogába, melytöl a pápai ítélet megfosztotta. Tehát a magyar
királyok nem ismerték el a római döntést jogérvényesnek, vonja
le Csapody a következtetést. De tárgyilagosan meg lehet álla­
pítani, hogy Csapody mindkét érve, melyet a római ítélet ellen
felhoz, erőtlen és a történeti igazságnak sem felelnek meg. Itt
látszik, hogy Csapody veszett ügyet védelmez teljes erejéből.
Mert itt volt a vitatott kérdésnek az a pontja, ahol a javára
dönthette volna el oa vitát legalább a tudomány színe előtt. De
a római ítélet és a rákövetkező joggyakorlat olyan bástyája
volt az ellenfélnek, amit bevenni nem lehetett. Hiába bizonyítja
tovább Csapody, hogy a veszprémi püspök királynékoronázási
joga 1527-1714 között el nem évülhetett, mert nem telt el egy­
folytában negyven év, hogya veszprémi püspökök ne jelentek
volna meg a királynék koronázásán, ha volt veszprémi püspök
és el tudott menni a koronázásra. Helyesen mutat rá arra Csa­
pody, hogy Baemkopf érvei, melyeket oklevelek hiányában a
koronázási szertartások előre megállapított programm jából vesz,
nem döntik el oa kérdést az érsekség javára. Mert a szertartások
rendjét udvari emberek állították össze és azoknak ezért tör­
vényerőt tulajdonítani nem lehet.

Baemkopf értekezése és Csapody válasza elég vilá~ossá­
got derítettek a vitatott kérdésre, melyet tekintettel a közeli
királyné-koronázásra, a királynak el kellett dönteni egyik v.agy
másik fél javára. Bajzáth március 31-én sürgeti az ügy elinté­
zését a kancelláriánál. ahonnan április 12-én a király elé kerül
az ügy végleges döntésre. A kancellária a király elé terjeszti
mindkét fél érveit és arra tesz előterjesztést a királynak, hogy
a királyné felkenésének és a szent koronával való érintésének
joga maradjon továbbra is az esztergomi érsek kiváltsága,
viszont a házi koronával a veszprémi püspök koronázza meg a
királynét. I. Ferenc a javaslat értelmében dönt és így a sokat
vitatott kérdés végleg befejeződőtt. Baizáth sem tudott sikert
elérni, Csapody is hiába harcolt. Az ősi jogot nem tudták vissza­
szerezni."

63 Az irodalmi vita tárgyalását leldolgozta Kollányi a veszprémi püs­
pök királynékoronázásról írt művében, melyböl az anyagol meriteltem.
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Csapody Lajos nagyprépost és választott püspök.
Betegsége, halála, végrendelete

1797 május 6-án reggel 6 órakor meghalt Kiss Pál nagy­
prépost. kanonokságának negyvenedik. nagyprépostságának
tizennégy nap híján harminchetedik évében. Kanonoktársai
Csapody házában jönnek össze végrendelete Ielolvasására, mert
Csapody gyengélkedik. De délutánra már jobban van, mert
résztvesz Zsolnay olvasókanonok házában tartott rendes káp­
talani űlésen.?' Bajzáth ,a. nagyprépostságra Csapodyt terjeszti
fel a királyhoz, aki július 20-án ki is nevezte Csapodyt a
veszprémi székeskáptalan nagyprépostjává. A kinevezés öröm­
teljes meglepetés lehetett Csapody számára, mert Bajzáthnak
egy régebbi kanonokkinevezése Zsolnay Dávid felterjesztését
tette valószínüvé. Mikor ugyaIliÍs 1779-ben Dravecz József
olvasókanonok meghalt, Bajzáth püspök az idősebb kano­
nokok mellőzésével Zsolnayt nevezte ki helyébe, holott ő volt
akkor a legfiatalabb kanonok." Ezzel a kinevezéssel Zsolnay
kanonok társait megelőzve, rangban anagyprépost utánkövetke­
zett. A következő évben pedig Horváth Pál halála után általá­
nos püspöki helynöknek is kinevezte. A püspöki helynökség
pedig a legtekintélyesebb állás az egyházmegyében, rangban a
püspök után következik. Mivel Bajzáth az egyházkormányzat fo­
lyó ügyeit a kanonokokból álló konzisztóriummal intéztette, mely­
nek feje volt a püspöki helynök, Zsolnaynak már az olvasóka­
nonoki kinevezésével is azt akarta elérni. hogya jövendő püs­
pöki helynöknek a káptalani tagokból álló konzisztóriumban is
a lehető legnagyobb tekintélye legyen. Igy mindenki azt várhatta,
hogyanagyprépost halálával, ennek megüresedett állására sem
jöhet más számításba, csak Zsolnay, aki mint olvasókanonok. úgyis
már a nagyprépost után következett. De Bajzáth most Zsolnayt
rnellőzi, aki miatt egyszer Csapodyt mellözte. Méltányolja érde­
meit, húszesztendős hűséges szolgálatát az egyházmegye egyik
legfontosabb állásában. Igy lesz Csapody hatvannyolc éves ko­
rában nagyprépost. Nagy elégtétel volt számára ez a kinevezés,
mert ez az általános szokás révén akkor is megillette volna, ha
Zsolnay nem kerül eléje olvasókanonoknak.

Az öregedő Csapodynak, aki már előbb betegeskedett is,
a nagyprépostság csak újabb, sok gonddal és felelősséggel járó
munkatöbbletet jelentett. Nem mond le a szeminárium helyettes
főigazgatói állásáról sem, megtartja a káptalanban kezdettől vi­
selt tisztségét, a betegek látogatását is. Sok vesződségeVIan három
elhalt kanonoktársa végrendeletének végrehajtásával. Dravecz,
Tejfalusi és Kiss kérték fel erre a tisztségre. Az örökösökkel nem

G< Protocollum Domesticum 471.
65 U. o. 253.
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tudott békésen megegyezni és ők nem riadtak vissza még a gya­
núsítástól sem. A káptalannak kell őt megvédeni az örökösök
gyanúsításaitól és bátorítani a további kitartásra."

1797 november t l-én elnököl először akáptaJani ülésen.
A következő esztendő sok olyan munkát hoz neki, amit mint
nagyprépostnak el kellett intézni. Mint a káptalan fejének résen
kellett lenni, hogy annak jogait megvédje. Mert a káptalannak
még mindíg folynak a birtokperei és több közülök döntés előtt
állt. 1798 február 24-én olvassák fel a káptalani ülésen Török
Zsigmond pesti ügyvéd levelét, melyben kőzli, hogy két ügy is
utolsó tárgyalás előtt áll. Azért jó lesz, ha a káptalanból feljön
valaki a tárgyalásra, mert az ellenfelek is személyesen jelen
lesznek. A káptalan hivatalból kiküld.í Csapodyt," aki rögtön
útrakél és már 'március 3-án Pestről érkezett levelét olvassák
fel a káptalani ülésen. Kéri, hogy kűldjék fel a levéltárból a
káptalan birtokait is elsoroló Szent László oklevelet, mert az
ellenfelek kétségbevonták ennek hitelességét. Szüksége van még
egyéb okmányokra is, azokat is kéri. Az iratokat hozó káptalani
emberrel pénzt is küldjenek neki, rnert az ügy referenseinek
különíáradságát meg akarja [utalrnazni. Zsolnay indítványára
a kért okmányokat és a pénzt Kovács Sándor káptalani tisztre
bízzák, aki már 5-én viszi is azokat Pestre Csapodynak. Már­
cius B-án újabb értesítést kap a káptalan a Pesten tartózkodó
Csapodytól. Bejelenti, hogy egyik ügyben, a vászolyi határperben
még az ítélet előtt egyességet akar kötni. Több káptalani tag he­
lyesli Csapody eljárását, de a többség mégis úgy határoz, ho~y
Csapody hagyja abba az egyességre irányuló tárgyalásokat. A
káptalan már régebben felajánlotta ebben az ügyben a barátsá­
gos egyessé~et, amit akkor az ellenfél nem fogadott el. Most a
káptalan bízik abban, hogy megnyeri a pert. Csapody hamarosan
visszatér Pestről és beszámol a káptalannak útja eredményéről.
A papkeszii pert megnyerték, mert a híróság elutasította a Szent
László oklevél hitelessége ellen emelt kifogásokat és így a káp­
talan jogát az oklevél nyomán bebizonyítottnak ítélte. A másik
ügyben, mely a vászolyi birtok határa körül támadt, nincs még
döntés. Csapody térképpel világítja meg a káptalan és ellenfele
által vitatott határokat. A kanonokok a nyert felvilágosítás alap­
ján látják, hogy jól döntöttek, mikor az egyezkedési tárgyalások
megszakítására utasították Csapodyt, mert rnost még inkább re­
mélik, hogy megnyerik a pert.68

Mialatt Csapody 1798 júliusának első napjaiban Kapos­
várott járt, hogy az új somogymegvei főispán beiktatásán részt­
vegyen, itthon a veszprémi káptalan régen húzódó ellentéte a

';6 Protocollum Domeslicum 483-484., 519-522.
fi7 U. o. 486.
(;~ U. o. 489-491.
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veszprémi nemesekkel a jutasi legelők miatt kölcsönös erősza­
kosságok kíséretében újra kirobbant. Mikor a veszprémi püspök­
ség és káptalan 1752-hen, mint a veszprémi határ földesurai a
környék fölött megegyeztek, a jutasi határban fekvő llmarhajáró­
föld" a. káptalan tulajdonába került véglegesen. Mivel a veszp­
rémi nemeseknek kevés legelőjük volt, a megvei urbariális bíró­
ság 1776-ban a marhajáró-földnek nevezett legelőt a nemesek
használatára is átengedte. A káptalan birtokjogában érezvén ma­
gát sértve, megtámadta ezt a határozatot és 1782-ben, mikor
Zsolnay és Csapody már Bécsben jártak ebben az ügyben a kan­
celláriánál, királyi döntés visszaítélte a káptalannak a legelő
kizárólagos birtokjogát. A veszprémi nemesek nem nyugodtak
meg a legfelsőbb ítéletben sem, hanem új keresetet indítottak,
melyet 1798 május t-én a legfelsőbb helyen újra elutasítottak.
Az ítéletet július 2-án hajtották végre a hivatalos közegek oly­
képen, hogy a nemesek állatait elhajtották a káptalan legelöjé­
ről. Dea nemesek a következő napon újra csak kihajtották álla­
taikat a marhajáró-földre, most már a káptalan emberei hajtot­
ták el azokat, sőt tíz darab marhát Iefoglaltak, a pásztorokat
pedig Rátóthra vitték és felsöruháiktól megfosztva engedték őket
szabadon. A nemesek a sérelmet megbosszulni akarván a követ­
kező napon húsz káptalani marhát hajtottak el és Szentkirály­
szabadján el is árverezték. Még ezzel sem elégedtek meg. A ju­
tasi káptalani korcsma bérlőjét és a márkói káptalani földek bér­
lőit is megakadályozták az új határkövek lerakásában. sőt a föl­
dek művelésében is. A vármegye útján újra a királyhoz fordul­
nak orvoslasért. kérik, hogy ítélje vissza a vitatott legelő hasz­
nálati jogát, mert a legelő a veszprémi határhoz tartozik és így
nekik, mint veszprémi nemeseknek joguk van azt használni.

A káptalan Csapody elnökletével alapos megbeszélést tart
ebben az ügyben. Elhatározza, hogy egybegyüjtik az összes bizo­
nyítékokat, százötven példányban kinyomat ják és szétküldik
Pestre, Budára és Bécsbe azoknak a hivatalos tényezőknek,akik­
hez az újra odakerülhet. Csapody Zsolnayval augusztus 6-án
Pestre rnegv, hogy személyesen informálják az illetékeseket. Csa­
pody augusztus 12-én már arról értesíti a káptalant, hogy beszélt
a nádorral, a helytartótanács több tanácsosával és ők mind hely­
telenítették a nemesek eljárását. A helytartótanács hivatalosan
is a káptalan meIlett foglalt állást és így terjesztette fel az ügyet
a kancelláriához Bécsbe. Csapody ezután Bécsbe megy egyene­
sen Pestről. hogy újra kiharcol ja a végleges kedvező döntést.
De Bécsben már nem jár olyan szerencsével, mint Pesten. Kirá­
lyi kihallgatast kért, de a király elfoglaltsága miatt nem kapott.
Bedekovics tanácsossal, aki az ügy reíerense lesz, nem tudott
beszélni, mert nem tartózkodott éppen Bécsben. De beszélt a
helyettes kancellárral és Rozsos választott püspökkel. Igy tőle

8 Jezsuita történeli évk/jnyv 1940. U3



te1hetően az ügyet előkéseltette és már augusztus 24-én vissza­
indult Bécsből.69

Még ebben az évben újra nagy kitüntetés éri Csapodyt. A
király kinevezte szköpiaí választott püspöknek. 1624-től kezdve
a magyar királyok kitüntetés gyanánt adományozták egyes ki­
válóbb magyar papoknak a régen megszűnt magyar vagy Habs­
burg-uralom alá került, de elveszett vagy megszűnt püspökségek
címeit. Ilyen püspökség volt a Balkánon űszküb vagy latinosan
Szköpia, melynek területe a XVII. században volt rövid ideig a
Habsburgok uralma alatt. Ennek címét kapta Csapody a király­
tól, aki általában nagyprépostoknak vagy állami szolgálatban
működő papoknak szokta e címeket adományozni. Puszta cím
volt, egyházi jellege nem volt. Az egyházi hierarchiában nem
volt semmi jelentősége, előjog vagy kiváltság nem járt vele. Csa,k
politikai kiváltsága volt, hogya cím viselői tagjai voltak az or­
szággyűlés főrendi-házának éppúgy, mint a valóságos püspökök.
Igyekinevezéssel Csapody is tagja lett a főrendiháznak A ki­
nevezési okmánya elkallódott és így kinevezésének pontos idő­
pontját nem tudjuk. 1798 október 17-én a papság számára ki­
adott körlevélben találjuk meg sajátkezű aláírását, melyben szkő­
piai választott püspöknek nevezi magát. Ekkor ugyanis már évek
óta állandó helvettese Zsolnay Dávidnak, mint általános püs­
pöki helynöknek és ebben a minőségében írja alá helyette a kör­
levelet.

Csapodynak még míndíg sok gondot okoz említett kanonok­
társai végrendeletének végrehajtása. Elég, sőt sok már a kápta­
lan gondja és a szeminárium vezetése a hetvenedik év felé kö­
zelgő embernek, aki egész életében sokat dolgozott. Azzal köny­
nyit helyzetén, hogya végrendeletek végrehajtását rábízza uno­
kaőccsére, Csapody Gáborra és ezt az 1799 márciusi káptalani
ülésen bejelenti a káptalannak/o A fáradt öregember érzi, hogy
földi élete a vége felé közeleg. Ezért 1799 május 6-án végren­
delkezik." Altalános örökösévé unokaöccsét, Csapody Gábort te­
szi, aki elhalt József bátyjának egyetlen fia. Gábort teljesen
Csapody Lajos nevelteti. mert atyja egész fiatalon meghalt mint
igali szolgabírő. Gábor fiát a nagybátyja kitanítatta és mint régi
somogymegye! nemesi család tagját a vármegye szolgálatába ál­
lítja. Csapody Lajos nagyon szerette unokaöccsét, aki méltó is
volt nagybátyja szeretetére és bizalmára. Nem csalódott benne
Csapody Lajos, mikor végrendeletében azt a reményét fejezi ki,
hogy Gábor öccse Egyházának és hazájának hű fia marad. Csa­
pody Gábornak volt birtoka a somogymegyei Adándon. melyet

69 Protocollum Domestícum 500-504.
70 Protocollum Domesticum 522. A veszprémi kaptalan hiteles helyi

levéltára 1799. 17-
71 Püspöki levéltár Testamentaria 1799.
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még annak idején a Perneszi-család birtokaiból örököltek a Csa­
podyak. Ebben a családi birtokban Csapody Lajosnak is volt
része mint világi papnak és, ezt unokaöccsére hagyja, mint a
család egyetlen folytató jára. Mert Gábornak bátyja Ferenc, aki
katona, nincs gyenneke. Tekintve Csapody Gábornak tekintélyes
birtokát (kb. 9000 hold), fel lehet tenni, hogy az ádándi birtok­
hoz Csapody Lajos is szerzett még jelentékeny részt, mert csak
így magyarázható meg, hogy Gábor öccsét Adándon helyi lel­
készség fenntartására kötelezi, söt ezen felül még évi 500 forint
életjáradékot is kell fizetnie Csapody Ferenc bátyjának, aki Fer­
dinánd főherceg seregében szolgál mint huszártiszt. A hagyaték­
ból 'kell mégkifizetni Csapody Gábornak 6000 forintot a vesz­
prémmegvei árvabizottségnak, melynek Csapody Lajos elnöke
volt. Még a veszprémi karkáplánok részére is tesz 1000 íoríntos
alapítványt, hogy ennek kamataiból annyi szentmisét mondjanak
az Egyház javára, amennyi a díjszabás szerint kikerül. Több ki­
sebb-nagyobb adomány is szerepel még végrendeletében, első­
sorban a szegények részére. Hálával gondol Csapody Ba jzáthra,
aki őt az egyházmegyébe hozta és kanonoki kinevezésével lelhe­
tövé tette, hogy most nagy vagyonról rendelkezzék. Huszonnégy
aranyat hagy neki hálája jelképéül és tizenöt olajfestményt, me­
lyek régi veszprémi püspököket ábrázolnak. Ezeket az arcképe­
ket Csapody még Nagyszombatból hozta magával, tudván azt,
hogy ezek valamikor a hányattatás napjaiban kerültek el Veszp­
rémből. Arra kéri a püspököt, hogy a püspöki palotában őrizzék
meg ezeket a becses emlékeket. Kérése teljesült és a képek még
ma is a püspöki palota egyik tennének legszebb ékességei. Vég­
rendelete végrehajtására felkéri Paintner Mihály ráthóti prépos­
tot, aki szintúgy jezsuita volt és oa rend feloszlatása után került
az egyházmegyébe a ráthóti prépostság elnyerése révén. Paint­
ner Mihályhoz Csapody! meleg barátság szálai Iüzték," nemcsak
a közös mult rníatt, de éveldg együtt dolgoztak a veszprémmegvei
árvabizottságban. Paintner a végrendelet végrehajtása után 20.476
forintról számol el Bajzáthnak. Ez az összeg ment jótékony célra
és egyéb kiadásokra Csapody készpénzvagyonából. Söt még en­
nél is több, mert ebbe az összegbe nincsenek beleszámítva azok
a terhek, melyeket Csapody unokaöccsére 'hagyott, melyek szint­
úgy egyházi célt szolgaltak."

Hetven esztendős élet, mely tele volt munkával és sok szel­
lemi megerőltetéssel, már egymagában is a közelgö halál üzenete
a munkában elfáradt öregembemek. Csapody tudomásul vette
az üzenetet és készült a halálra. Végrendeletével rendezi földi
ügyeit és tényleg, a források szerint ez életének utolsó földi ese-

12 L. Paintner kéziratát a pannonhalmi könyvtárban: Biographia viro­
rom Societatis Jesu.

13 Teslamenlaria a veszprémi püspöki levéltárban 1799.
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ménye, mely az Örök Bíró előtt még beszámítás alá esik majd.
A következő évben, a XIX. század 'küszöbén a halál már kopog­
tat Csapodynál. Egy hirtelen jött betegséggel megkezdődik az
élet lassú kialvása. Az 1800. év első hónapjaiban - a pontos
időpontot nem ismerjük - a'fyszélhüdést kapott, melyböl már
többé nem gyógyult fel. Utolsó munkája, hogya szeminárium fél­
évi jelentését még megszerkesztí mint helyettes főigazgató, de
Bajzáth, aki ezt április 10-én továbbítja a helytartótanácshoz,
kéri, hogy nevezze 'ki a helytartötenács Nagy Ferenc kanonokot
szemináriumi helyettes föigazgatón'ak, mert Csapody beteg és
hivatalát többé ellátni nem tudja/4 Az agyszélhűdés nemcsak
testi, de szellemi életét is megbénítja. Az április 16-i gyülésen
már nincs jelen és a jegyzőkönyv megállapítja, hogy nem is hív­
ták meg illi gYÜlésre. Ez csak azért történhetett. mert olyan álla­
potban volt, bogy a meghívást nem tudta volna tudomásul venni.
Kanonoktársai látják" hogy nem fog többé meggyógyulni. Zsol­
nay ajánlja a káptalannak, hogy ne is adják ki részére a Szent
György-napján esedékes osztalékot, hanem vegyék zár alá. Meg­
jegyzi, hogy ez Bajzáth püspök véleménye is. Zsolnayelőterjesz­
tését többen sérelmesnek talál ják a távollevő tehetetlen beteg
társukkal szemben, de mégis úgy határoznak. hogy Csapody já­
randóságából csak annyit adnak ki, amennyi fedezi a háztartásá­
nak mindennapi szükségletét, a többit pedig zár alá helyezik. A
határozat éle inkább Csapody Gábor ellen irányul. Nagybátyja
ugyanis már több mint egy éve rábízta a kanonoki végrendeletek
végrehajtását. de Csapody Gábor eddig még nem számolt el ró­
luk a káptalannak. A káptalan nem nézi ugyan bizalmatlanul
Csapody Gábor müködését, de "bizonytalannak" tartja és ezért,
mikor ő kéri, hogy adják ki neki nagybátyja esedékes osztalékát,
akkor a káptalan azt biztosítékképen tartja vissza, míg Csapody
Gábor a három végrendelet végrehajtásáról anyagilag el nem
számol." A káptalan úgy tesz, amint határozott. Szerit György­
napján nem adja ki Csapody osztalékát, hanem rábízza a káp­
talani számvevöre." A leendő örökös később ismét kéri a káp­
talant, hogy adja ki nagybátyja osztalékét és a végrendeletek
végrehajtásáig biztosítékképen felesége, Terstyánszky Erzsébet
aláírásával ellátott óvadék-levelet ad át a káptalannak. A káp­
talan még mindíg húzódik az osztalékkiadásától, mert élő em­
bernek még nincs örököse l. aki annak vagvona felett rendelkez­
hetne azon a címen, hogy örökös lesz. Csapody Lajos pedig be­
tegsége előtt nem rendelkezett arról, hogy vagvona kezeléset
adják át unokaöccsének, ha azt ő betegsége miatt nem tudná el­
látni. Azért felszólítják Csapody Gábort, aki ekkor már állan-

14 Protocollum Episcopale, Iapszám nélkül.
75 Protocollum Domesticum 52~529.
•~ U. o. 531.
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dóan tehetetlen beteg nagybátyja mellett tartózkodik, hogy csak
intézze tovább a házi ügyeket, megkapja az osztalékot is, mert
pénzre a ház ellátására szüksége van, de havonta. el kell neki
számolni a kíadásokröl." A káptalan látja, hogya nagyprepost
élete már haldoklás, mely azonban még sokáig eltarthat, Ezért
gondoskodni kell arról, hogyanagypréposti teendő ellátása kÖM
rül fennakadás ne legyen. A kanonokok bizalma egyhangúan Zsol­
noa.y felé fordul, aki úgy is Csapody utódja lesz a nagypréposti
tisztségben. Zsolnay gondolkodási időt kér, hogy vállalhatja-e
ezt a megbízatást, mert sok a dolga. Elvállalja ésa nagypréposti
jövedelemből 1000 forintot kér egy évre, hogy ebből fedezhesse
az új megbízatásával járó kiadásokat."

Mindezek az intézkedések, melyeket a káptalan tesz, Csa­
pody Lajos anyagi ügyei és tisztsége körül, azt mutatják, hogy
a káptalan lélekben már temeti nagyprépostját. A testi-szellemi
tehetetlenség miatt Csapody már élő-halottnak számít. Igy telik
el az 1800. év és a következőnek is első két hónapja. 1801 már­
ciusában valami kis javulás állhatott be állapotában, mert 9-én
még a káptalani ülésre is elmegy, melyet Katona József házában
tartanak Csak "alkalmilag" van jelen, mondja az ülés jegyző­
könyve, ami azt jelenti, hogy nem hívták meg és jelenléte is csak
fizikainak mondhatö." Talán a paptestvéri szeretet adott neki
erőt, hogy elbúcsúzkodhasson kanonoktársaitól. Kimegy június
3-án barátját, Paintner Mihály prépostot meglátogatni Ráthótra,
honnan este visszatérve, június 4·én, úrnapján hajnalban újabb
szélütést kap'" és ez a második már a halál keszájának suhintá­
sát jelenti. Három napig birkózik még a szervezet a halállal és
csak június 6-án engedi el a lelket az Örök Bíró elé. Itt bizo­
nyára elhangzott Csapody La.ios fölött is az isteni szó, mint aho­
gyan Krisztus ígérete szerint Istennek minden hű szolgája fölött
elhangzik, mint a földi élet jutalma: "Jól van derék és hű szol­
gám; mivelhogy a kevésben hű voltál, sokat bízok rád; menj be
Urad örömébe." (Mt. 25, 21.)

Június 7-én, másnap már el is temetik a székesegyház sír­
boltjában." Csapody Gábor pedig otthonában, Adándon fényes
kűlsőségek között Requiemet mondat érte július 7-én és erre
meghívja a somogymegvei nemeseket, akik szép számban meg is
jelentek. A barokk-kor szokása szerint gyászbeszédet is tartott
Horváth János keszthelyi apátplébános. aki az előkelő gyászoló
közönség előtt méltatta az elhúnyt érdemeit. Ugyanezen alka-

17 U. o. 538-539.
18 U. o. 534.
79 Protocollum Domesticum 572.
80 L. Paintner kéziratál a pannonhalmi levéltárban: Biographia viro­

rum Societatis Jesu.
;<1 A veszprémi plébánia levéltára: Halottak anyakönyve 1801. jún. 7.
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lommai Zimányi Lajos veszprémi piarista házfőnök latin dicsőítő
versben állít neki emléket."

Egy emberi élet vonult el lelki szemeink előtt. Vagy talán
inkább lehet azt mondani, hogy egy emberi életből annyi, ameny­
nyit másfél század mulva ÖSiS'Ze lehetett gyiijteni. Ez az élet nem
a nagy tettek sorozata, hanem a szerzetesí és papi élet csendes,
emberi rnértékkel le nem mérhető munkájának láncolata. Az
evangéliumi hűséges szolge. példáját látjuk Csapody Lajos életé­
ben megvalősulva. Több talentumot, azaz tehetséget kapott az
átlagnál és ezt hüségeseokamatoztatta is Isten dicsőségére és
az emberek javára. Kortársai mind kiemelik kivételes tehetséget,
aminek bizonyítéka értékes munkássága is. Ez a kivételes tehet­
ség páratlan szorgalommal és kitartással párosulva hozza meg
azt ae eredményt, mely kiemeli őt kortársai sorából és állandóan
felfelé ívelő életpályát ajándékoz neki.

Eletének javarészét az egyházi élet legfontosabb munka­
területén töltötte el, a papnevelésben, még hozzá akkor, mikor
a korszellem miatt ez válságos időket él és szenved át. Ez a
szent munka még nyugodt, zavartalan időkben is n-emcsak tehet­
séget, de még inkább átlagon felüli erkölcsi értéket és életszent­
séget kíván, mert csak így biztosítja az Egyház jobb jövőjét. A
rátermettséget erre a munkára Csapodyban már fiatal korában
meglátták elöljárói. Ezért lesz szemináriumi lelkiatya, majd itt­
hon és külföldön egyetemi tanár. Ezért lesz a veszprémi egyház­
megyében is a papnevelés irányítója a legválságosabb időkben
majdnem negyedszázadon keresztül. A többi munkáját is, melyet
állása hozott magával, melyek talán lelkétől távolabb álltak. hű­
ségeskötelességtudással végzi, lehet mondani, utolsó lehelletéig.
Védi a püspöksége jogait, harcol a káptalanja vagvonéért. mire
míkor szükség van. Csapody Lajos a XVIII. századi Regnum
Marianum egyik építőmunkása, aki minden ponton hűségesen
dolgozott, ahová a Gondviselés állította.

A barokk-ember csendes békessége árad ki életéből. Meg­
nyerő egyénisége kitűnik abból is, hogy gyorsan megnyeri kano­
noktársai bizaImát és tiszteletét, akik közé csak pár napja került
mint idegen. A szegények és árvák iránt érzett résztvevő szere­
tetének bizonyítéka a végrendelete, de még az a tény is, hogy
éveken keresztül működik az árvák javára a vármegyei árvabi­
zottságban, mint annak elnöke és halála után mint az "árvák
atyját" emlegetik.

Csapody Lajos élete végeredményben egy érdemekben gaz­
dag élet. Gyökerei ennek az életnek: a fényes tehetség, az át­
lagon felüli erkölcsi nagyság, melyeket az Isten ügye iránt ér­
zett buzgóság és a felebaráti szeretet táplált. Az ilyen élet pedig
eszmény és példa, melyet érdemes megörökíteni. Anty Illés.

S2 Horvéth: Gyászheszéd ... Csapodi Lajos felelt 1801. Zimányi: Epí­
eedion ... Csapody 1801.
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A KALOCSAI KOLLÉGIDM
1860-1940

HALALRAIT~LT VÁROS

Mint annyi magyaor község és város, Kalocsa is a sárból
nőtt emberi íészekké. Még neve is a szláv kaluzsa szöből ered,
ami sarat jelent. Aki ma végig megy az állomástól a székesegy­
házig két oldalt virágágyakkal szegélyezett, kövezett, aszfaltos
főutcáján s innen a szemináriwn sarkán befordulva, a Szent Ist­
ván-utca remek szép fasora alatt elsétál a kollégium felé, nem
is sejti, hogy micsoda sárország volt itt valamikor. Még a vidék
neve, a Sárköz is, nem gőzölgő mocsarak miazmákkal telt leve­
gőjét juttatja eszünkbe, hanem azt a remekbeszabott. egészséges
magyar népet, amelynek gyönyörű, ízléses népviseletét, népmű­
vészetét megcsodáltuk könyvekben, múzewnokban, levelezőlapo­
kon, Gyöngyös bokrétaban. A Duna egykori árterületének alig
maradt itt egyéb nyoma, mint a Vajas vize és medre, amely va­
lamikor a Dunából kiömlő víztömegeket lejjebb visszavezette a
nagy folyamba s talán a várost körülvéve az ellenséggel szem­
ben is oltalmat jelentett. No meg itt maradt a Duna-gát építé­
sének idejéből az a' vállas, az átlagnál egy fejjel magasabb ku­
bikos-réteg, amely Kalocsa lakosságának a zömét, törzsökét adja.
A hajdani mocsaras vidék helyét kertszerűen termékeny mezők
váltották fel, a lapályon elszórt íacsoportok, kellemes éghajlati
viszonyai, kitűnő levegője szinte üdülőhellyé avatták a sár vá­
rosát.

És Kalocsa mégis halálraítélt város. Egy levitézlett kor­
szak egyházgyűlölö irányzata sok más püspöki várossal együtt
Asztrik és Tomori székét is halálraítélte. Halálra akkor, amikor
az érseki palotában a szentatyának az egész országot megtisz­
telő bizalmából bíborral feldíszített Haynald Lajos ült. Szinte
megható olvasni azt az 1879 november 9-én kelt emlékiratot.
amelyet Kalocsa, Baja, Zombor, újvidék és számos község kül­
döttsége nevében Haynald bíboros nyújtott át a közlekedésügyi
miniszternek s melyben azt kérik, hogya Budapest-zimonyi va­
sútat vezessék a Duna balpartján. Milyen süket fülekre talált
az a kéreleml A nemzetközi vonal bevezetése mindössze 20 kilo­
méteres kerülövel Kalocsának s a sorsában osztozó helységeknek
meghozta volna a kereskedelmi forgalom friss lendületét, a dunai
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hajóforga1ommal is állandó kapcsolatban maradhatott volna. Igy
meg jórészt lakatlan területeken, sivár futóhomokon, elszórt fa­
nyák közt robog keresztül a vonat a kultúrátlanság, elmaradott­
ság szomorú 'képét tárva a nemzetközi utazók elé. Am ezt dik­
tálta az akkori politikai bölcseség, amely úgy látta jónak, hogy
lehetőleg kiáltó nyomor fogja körül a püspöki palotákat, a nép
a papságban lássa szegénységének okát s így a liberális irány
könnyebben diadalmaskodjék. Kalocsának, mint végállomásnak
meg kellett elégednie egy szerény összekötővasúttal, a szomszé­
dos Dunapatajig levezetett vasútat Kalocsával mindezideig nem
kötötték össze, testvérvárosával, Bajával, egész télen át nem tud
kőzlekedni. Kalocsa szegény népe még álmában sem mer arra
gondolni, hogy a köreiben valaha Dunahíd épülhetne s a Dunán
országos kereskedelmi vonal vezethetne át s ő maga is gyalog
sétálhatna át Tolnába, Somogyba népmúvészeti termékeit és pap­
rikát árulni. Hát még egy gyár, ahol a kubikos-nép télvíz idején
munkához jutna, micsoda mcsevilágba tartozik!

Bizony halálraítélt város ez a sár-város, amelyről az or­
szágos hatalmasságok végkép megfeledkeztek. Csak egy a re­
ménység: hátha Szent István országának új magvetői megemlé­
keznek Asztrik apát és első kalocsai érsek érdemeiről, aki mégis
csak az ország szent koronáját hozta s meghozzák neki az új
életet.

A SZELLEM ~S L~LEK V AROSA

Bár Kalocsa külsöleg csak nagyobbarányú falu benyomá­
sát kelti, bár kereskedelmi forgalma csekély, ipara gyér, népe
szegény, mégis na.gy csalődásba esne az, aki csak a gazdasági
élet jelenségeiből akarná a lakosság életerejét megítélni. A ha­
lálraítélt városban a lelket, szellemet soha nem sikerült kioltani.
Mióta Szent István elültette itt a krisztusi hit magvait s püspökké
rendelte föléje Asztrik apátot. egyben fogyhatatlan életerő esi­
ráit vetette el. Asztrikot, aki egy ideig az esztergomi érseket he­
lyettesítette, - innen eredt az utódainál megerősített és tény­
leges jogkörrel ellátott érseki cím, - az érsekek hosszú sora kö­
vette a mai napig, kik az erőszakosan lerombolt várost mindíg
életre keltették. Igy volt ez a tatárdúlás után s a törökvész el­
multával is. Midőn 1710-ben gróf Csáky Imre nagyváradi püs­
pök, későbbi bíboros, mint kalocsai érsek meglátogatta székvá­
rosát, a régi virágzó város helyén csak 100 szegényes viskót ta­
lált. Ö kezdte romjaiból ismét kiemelni Kalocsát. Megvetette az
új székesegyház alapjait, amelyet utódai fejeztek be. A város
bérbevette tőle a környékbeli pusztákat; ezekből a bérletekből
fejlődtek a városhoz tartozó "szállások", melyek közül a mai
Homokmégy, Drágszél, Csertő, Szakmár virágzó önálló közsé­
gekké lettek. Mária Terézia korában Patacsich Ádám érsek épít-
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tette a mostani barokk-stílusú érseki palotát, amelyet Maulpersch,
a XVIII. század híres templomfestőjedíszített freskókkal. Ö ala­
pította a jelenleg körülbelül 85.000 kötetet számláló érseki könyv­
tárat, mely az ország egyik leggazdagabb kézirat és ősnyomtat­
vány gyűjteményével dicsekedhet.

Érsekeinek köszönheti Kalocsa azt is, hogy iskolavárossá
lett. ök építtették a szemináriumot, a gimnáziumot, a tanítókép­
zőt, a Miasszonyunkról nevezett iskolanővérek anyaházát az ovo­
dától a tanítóképzőig minden fokot magukban foglaló leánvísko­
lakkal, fiúelemit, kisszemináriumot, a gimnáziumhoz konviktust
és leánynevelőt a nővérek iskoláihoz. Az iskoláknak és nevelők­
nek ezt a rendszerét már nem volt nehéz egyházközségi és ,köz­
ségi elemiiskolákkal. állami polgárival és gazdasági iskolával,
a tanítóképzőt pedig Iyceummal kiegészíteni.

Igy lett a- szegény község a szellem városává, amely érzé­
keny iránytüként mutatja mínden modem szellemi áramlat ha­
tását, ahol eszmék és állásfoglalások érlelődnek nem egyszer az
egész ország életére kihatóan. De ez a szellem mindenkor kato­
likus és szociális szellem volt. Éppen mély katolikus volta biz­
tosította szociális vonásait. Érsekei voltak azok, akik gondos­
kodtak kórház építéséről, ahova meghívták betegápolóknak az
Isteni Szeretet Leányait, szociális gondoskodásuk egész város­
részeket hívott életre (Rokkant-telep, hadviseltek telepe Várady
érsek gondoskodása folytán) a háború után. Ma a városban há­
rom plébánia is foglalkozik a hívek lelki gondozásával, a hívek
minden rétegét pedig a legkülönbözőbb katolikus egyletek fog­
ták keretbe már akkor, midön másfelé még alig voltak például
a munkásságnak és az agrárifjúságnak katolikus egyletei.

Mindezekből bennünket elsősorban a gimnáziumot és kon­
viktust magában foglaló kollégium érdekel, amely 1860 óta van
a jezsuiták kezén. Midőn a [ezsuiták beköltöztek, már 95 évig
működtek itt a piaristák, az épület történetével kapcsolatban rö­
viden az ő munkájukról is meg fogunk emlékezni.

AMIT A FALAK BESZeLNEK

Mindenekelőtt lássuk magát az épületet. Amint a székes­
egyháztól nyugat felé indulva a Szent István-utcán elhagyjuk
a szeminárium sarokházát, néhány magánház után a kisszemi­
náriumot érjük, amely maga is tekintélyes, szép épület. A Szent
István-utcával párhuzamos az ugyancsak a székesegyháztól ki­
induló Haynald-utca. A kettőt a kisszeminárium után rövid köz
köti össze, felette zárt folyosó vezet keresztül a kollégium épü­
letébe, arnint tréfásan nevezik: ..sóhajok hídja". A jezsuiták in­
tézetének épületei a szomszédos törvényszékkel együtt, amely
épp a városházával szemben fekszik, négy oldalról utcával ha­
tárolt épületcsoportot képez. A Szent István-utca felől a kollé-
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